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BBEJAEHUE

Jlannast jaMmcceprauMoHHass paldoTa MpeACTaBiIsieT Cco0O0M pe3ysbTaThl
UCCIICIOBAHUSI COJIEp’KAHUsI, CTPYKTYpbl U CPEIACTB pealu3alid KOHIEINTa
BHEITHOCTD YEJIOBEKA B aHrnuiickoil I35IKOBOM KApTUHE MUPA.

UenoBek  sIBAsieTCS  TJaBHBIM ~ OOBEKTOM  U3YUYEHUSI  COBPEMEHHOM
JUHTBUCTHKHA, OCHOBHAsl 3ajJaya KOTOPOM 3aKIII0YaeTcsi B  «SI3bIKOBOM
MOJICIMPOBAHUU YEJIOBEKa BO BCEX HIIOCTACSIX €ro ObITUS B OOBEKTHUBHO
CYLLECTBYIOLIEH B3aUMOCBS3HM C JAPYTHMMH COINPEAEIbHBIMA HayKaMH O YEJIOBEKE»
[62, c. 20]. «B meHTpe Bcero m3o0pa’kaeMoro CIOBOM CTOMT YEJIOBEK — OH caM H
BCE, YTO BOCIPUHUMAETCS MM KakK €ro OKpykeHue, cepa ero Obitusi» [249].
Bormpocsl yenoBedyeckoro ¢aktopa B si3bIKe paccMmarpuBarotTcs B [7; 14; 120; 121;
207; 208; 245].

BHenrHoCTh siBIIsSIETCSt 00BEKTOM M3YUCHHS B PA3IMUYHBIX OOJACTAX 3HAHUU:
ncuxoyiorun [262], comumanbHO# mcuxonoruu [29, 254], commonuke [242],
menuiuHe [222], kpumunanuctuke [40].

JIMHTBUCTHYECKHE UCCIEAOBAHUS BHEIIHOCTH 4YEJOBEKAa OXBaTHIBAIOT
IIMPOKUN CIEKTP BOMPOCOB BHEIIHOCTU YEJIOBEKAa, pacCMaTPUBAEMbBIX C TOYKHU
3peHusT pa3HbIX MOAXOAOB. Tak, BHEIIHOCTh pPACCMATPUBAETCS KaK 4YacTh
NEepPUENTUBHO-00PA3HOTO MPEJACTABICHUS O JUHTBOKYJIbTYpHOM Tumaxe [98; 99],
XYJI0)KECTBEHHas1 I1IeHHOCTh [184], 0oAMH W3 KOTHUTUBHBIX KJIacCU(PUKATOPOB,
JETEPMUHUPYIOIINX KOHIIENTyalbHBIM 00pa3 xeHuumHbl [60]. [lpennoxensi
KOTHUTUBHBIE MOJEIN ONWCAHUS BHEIIHOCTH IIEPCOHAKENM B AHIJIUWCKOU
A3BIKOBOM KapThHE mupa [204], OCyIIECTBIEHO KOTHUTMBHOE MOJEIMPOBAHUE
konnenta «4YEJIOBEK TEJIECHBIM» [105], mocTpoeH ¢peiM «BHEITHOCTH
YeJIoBeKa» KaK OCHOBa JUIsi aTpUOYTHBHO-METOHUMHYECKON XapaKTEPUCTUKHU
uenoseka [33]. «BHEITHWI YEJIOBEK» usyuaercs kak o6pa3-konnent [114],
KaK JOMUHAHTHBIM npu3zHak mnonis «uenoBek» [2]. Konment BHEIIHOCTD
YEJIOBEKA wu3yyaercst B aCleKTe MEKKYJIbTYPHOI'O B3auMOJeUCTBUS [224; 225]

KaK 4acTh 00pa3Hoi coctasistonieit makpokoHnenta YEJIOBEK [177].
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OTtnenpHBIE KOMITOHEHTHI BHEITHOCTH YEJIOBEKAa — COMATU3MbI pa3pabOTaHBI
KaK KOHIICITHI, COCTABIIIOIINE KOHIIENTOChepy «YEJIOBEK TEJIECHBII [3; 201; 103];
B YaCTHOCTH, 3TO AHATOMHUYECKHE MPU3HAKU YEJIOBEKa, a MMEHHO: COJIep:KaHHe
konrenrta «PYKA» [155], konment EYES [76], xonment JIMIIO [89],
KoHIenTocdepa HUMAN FACE [157], comatusm «FACE» U ero cocrassromnue [185].
BremHocTs n3ydaeTcs B pamkax HeBepOambHoro odmenus [117; 83; 125; 248], a
TaKXKe KaK 00BEKT 3CTeTUUECKOM orieHku [163; 228; 229; 150].

Bwmecre ¢ tem, konuent BHEHITHOCTD YEJIOBEKA kak mnienoctHbliii 06pa3
— TeIITAIbT, KAK BOTUIOIIEHHAS B S3bIKE COBOKYITHOCTh MIPEACTABICHUM O BHEIITHUX
aHATOMHYECKHX, (YHKIHUOHAIBHBIX M COIMAIbHBIX MPU3HAKAX YEJIOBEKa B
KapTUHE MUpa TNpeACTaBUTENed  aHTJIMHUCKOM  JIMHTBOKYJIBTYpPHl — TpeOyer
00OCHOBAHHOTO U BCECTOPOHHETO U3yUYECHUSI.

AKTYAJILHOCTb UCCIICIOBaHUSI OOYCIIOBJIEHA COOTBETCTBHEM €ro 3ajay
COBPEMEHHOM JIMHIBOKOTHUTHBHOM NApagurMe, Lejlb KOTOPOW — YCTAHOBJICHUE WU
OIKCaHUE CBSI3€M MEKy KOHUENTYAIbHBIMU CTPYKTYPaMH U SI3bIKOBBIMHU €IMHULIAMU,
BepOanmm3yromumu - nipeacrasienust Oputanues o BHEHIHOCTU YEJIOBEKA.
Oco00 akTyaJIbHBIMU SIBJISIFOTCSL BOTMPOCHI, CBS3aHHBIE C H3YYEHHEM YEJOBEKa —
00beKTa UCCIEAOBAHHS MHOTHX HAyK, U3yUYarOIIUX Pa3IMYHbIEC €r0 aCleKThl, OTHIUM U3
koTopbix sBisiercss BHeHOCTh. Konnent BHEIITHOCTD YEJIOBEKA nonumaercs
Kak ()CHOMEH KYJIbTYphl, HSOTHEMJIEMbI aTprOyT OBITHS YEJIOBEKA, COCTABIISIET €T0
o0pa3 W SBIAETCS SIPOM HAIMOHAIBLHOW KYJBTYPhI, CHUCTEMBl €€ IICHHOCTEH.
Heo0XxomumMocTh  ONpeseuTh CBA3b MEXKAY CHUCTEMOM BH3YaJIbHOIO BOCHPHUSTHS
BHEIIHOCTH YEJIOBEKA u KOrHUTUBHBIMU CPEJCTBAMH €€ MOJCIMPOBAHUS U
OOBEKTUBAIIUY B SI3bIKE, C OJTHOM CTOPOHBI, M OTCYTCTBHE CIEIMATBHBIX UCCIIEIOBAHUN
nenoctHoro  oopaza  BHEIIHOCTU  UYEJIOBEKA, ¢ apyroid, sIBHIHCH
HETOCPE/ICTBEHHBIM CTUMYJIOM JUI HAIIero HCCIEAOBaHMs, CIOCOOCTBYIOIIETO
PEIICHUIO TIEPCIIEKTUBHOIO HAYYHOT'O 3a/1aHUsI PACKPBITUSI OTHOIICHUN OKpY Karolen
JEUCTBUTEIILHOCTU — YEJIOBEKA — SI3bIKA — MBILIUICHUSI.

Ces3p padoThl ¢ HayuyHbIMM TeMmMaMu. [IpoGnemaruka nuccepranuu

OTBEYaeT MPOPWII0 HMCCIENIOBAaHUNA, NMPOBOAUMBIX Ha (akyibrere «PedepeHt-
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MEPEeBOAYMK»  XapbKOBCKOrO TyMaHUTapHOro yHuBepcutera «Hapoanas
YKpauHCKas akaJeMus» B paMKax HAyYHOM TeMbl «SI3bIKOBasi CeMaHTHKAa Kak
OTP@OKEHHE  KOHIENTyaJlbHOM U  SI3BIKOBOM  KapTUHBI  Mupa»  (HOMEp
rocymapctBeHHOU peructparnuu 0106U006373).

Heab uccineqoBaHus COCTOUT B M3YUYEHUHM COJEPKAHUS U CTPYKTYpPHI
remranbTHOro nepuentuBHoro konnenrta BHEIIIHOCTD YUEJIOBEKA, a takxe
CPEACTB OOBEKTHBAIIMM €T0 TOHSATUIHOTO, IIEHHOCTHOTO ¥ 00pa3HOro
KOMIIOHEHTOB B aHTJIMMCKOW A3BIKOBOW KapTUHE MUpA.

[locTaBneHHas Uedb NPEAINONaraeT He0OOXOAUMOCTh PEIICHUS CIIETYIOIUX
3ajgau:

e 000CHOBaTh TEOPETHKO-METOJOJIOTMUYECKHE OCHOBBI JIMHIBOKOTHUTHBHOTO
a"Hanu3a remraabTHOTO JIekcuueckoro koHmenta BHEIITHOCTD UEJIOBEKA;

® BBIJICTUTh CcoAepkaTenbHble XapakTepuctuku koHuenta BHEIIIHOCTD
UEJIOBEKA 51 CTEPEOTUITHOE IIPE/ICTAaBICHUE 0 BHEIIHOCTH
B KOHIIENTYaJbHON U A3BIKOBOM KapTUHAX MUpa MpeJCTaBUTENEH OpUTaHCKON
JIMHTBOKYJIbTY B,

® [IOCTPOUTH  MOJENb  JHUHIBOKYJIbTypHOro  koHuenra BHEIIIHOCTD
YEJIOBEKA, cTpyKTypHpOBaHHOIO MOHSTHIHBIM, LIEHHOCTHBIM M OOpa3HbIM
KOMITOHEHTaMU,;

® BBISIBUTH U ONHCATh JIGKCMYECKUE CpEJICTBA HOMHMHAUMW  KOHLENTa
BHEIITHOCTDB UEJIOBEKA;

® CMOAECIMPOBATH IIKaJdy OLEHOK BHEIIHOCTH W  ONPEACIUTh  30HBI
MTOJIOKUTEIBHOM, HEUTPAJIbHON U OTPUIATEIILHOW OLICHKH;

® VYCTAaHOBUTh  CpeJACTBA  MeETapOpUUECKON  penpe3eHTallud  KOHIIeNTa
BHEIIHOCTh  YEJIOBEKA u  BbISIBUTH  KOppensiTel  metadop,
00BEKTUBUPYIOIIHE 3HaHUSA 00 00pPa3HOM KOMIIOHEHTE BHEIITHOCTH.

O0bexkTOM HccaenoBaHus B pabOTe SBISIOTCS MPEICTABICHUS O BHEITHOCTHU
YyeJIoBeKa, OOBEKTUBUPYEMbIE B  AQHIVIMICKOM  fI3bIKE U JIUCKYPCE,
a TMpeaMeTOM — CpeICTBa BepOalu3alud TMOHATUWHOTO, IEHHOCTHOTO

u oopaznoro komnoneHToB koHienta BHEIITHOCTD YEJIOBEKA.
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Marepuajiom wWCCIeOBaHUS SBJSETCS JIeKcema appearance u ee
CUHOHUMBI, TIOJIYYE€HHbIE U3 JICKCUKOTPa(PUYECKUX HCTOYHHUKOB METOJ0M
CIUTONTHOM BBIOOPKH W SIBJISIOIIHMECS CPEACTBAMHU MPSIMOW HOMHUHAIIMU KOHIIEIITa
BHEITHOCTDH YEJIOBEKA. Takxke o6padotaHo 2 ThiC. (PparMEHTOB TEKCTOB
XYJI0)KECTBEHHBIX MpOU3BEICHUM OputaHckux aBTopoB XIX—XX BB, wu
JTMCKYPCHBHBIX (parMeHTOB m3 bpurtanckoro HammonambHoro kopmyca (BNC),
coJieprKalux UMs KOHIIEIITa — JISKceMy appearance.

Ananmm3 (pakTHIeCKOro Marepuaia BEACTCS ¢ TIOMOIIBIO METOI0I0T HIECKOTO
anmapara KOrHUTHBHO-JMCKYPCUBHOM mapaaurmbl uarBucTHKH [20; 34; 36; 37; 38;
70; 71; 120; 121; 132; 145; 146; 154, 192; 250; 251; 252; 286]. Ona ocHOoBaHa Ha
MOJIOXKEHUSX JIMHTBOKYJILTYpoJIoTHH [66; 67; 68; 69; 98; 99; 100; 211; 214], Teopun
koruuTuBHOU Metadopsl [35; 87; 130; 267; 268; 269; 270; 276; 287; 288; 297; 299;
316; 317; 318; 320; 321, 332], reopun HomunHaruu [109; 119; 120; 121; 190; 221],
OLIEHOYHOM ceMaHTuku [26; 91; 92; 193].

MeTtoauka ucciieIoBaHus 00YCIOBIICHA €0 1EIbI0 U MaTEePHAIOM, SIBIISICTCS
KOMIUJICKCHOM W BKJIFOYACT Oe@UHUYUOHHDIU, KOMNOHEHMHbIL U dMUMONI02ULEeCKULL
ananuz (U1 ONIpeICICHHS COJACPKaHUS MTOHATHIHOTO KOMITOHEHTA, CEMHOT'O COCTaBa
nmexkcuuecknx HomuHammy koHuenra BHEIIHOCTB YEJIOBEKA wu ero
ATUMOJIOTUIECKOTO CJIOSI), KOHYEeNMyaibhblli aHaiu3 (sl OTIPEACTICHUS CTPYKTYPBI
KOHIICTITA), AHAU3 CMBICTIOBLIX C853ell CUHOHUMOG (IUTSA CTPYKTYPUPOBAHHUSI JIEKCHUKO-
CEMAHTHUYECKOTO TIOJII HOMMHAIIMM KOHIIETITA), OUCKYpcueuvili auvaiuz (s
MozenpoBanus orleHouyHoro komnonenrta konuenta BHEIIIHOCTD YEJIOBEKA ¢
TIOMOIIBIO KAl OIEHKH), MPHUBICKACT UHCMPYMEHMAPULL Meopull KOSHUMUGHOU
Memaghoper (711 aHaTM3a KOTHUTHBHBIX MeTadop, MPEICTaBIAIONMX 00pa3HbIN
KOMIIOHEHT KOHIIEMITA), METO/ (hpelino8o2o modenuposarus (sl CTPYKTYPUPOBAHUS
noastuitHoro kommoHeHTta konienta BHEIIIHOCTDb YEJIOBEKA), ameMeHTHI
KOIUYECMBEeHH020 AHAIU3A.

HayuyHnasi HOBU3HA UCCIIEIOBAHUS ONIPEICIISETCS TEM, YTO B HEM BIIEPBBIC:

e BHEIIHOCTD YEJIOBEKA omnpenensercs Kak 1eIOCTHBIN 00pa3 — remraisbT,

06’56;[HH$IIOHIHI>1 AHAaTOMHUYCCKHUC, (I)YHKL[I/IOHaHBHBIe N COIMMAJIbHBIC ITPHU3HAKH,
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e JI0KAa3aHa CHHKpeTMyHas npupoaa cTpykrypel koHuenra BHEIIIHOCTD
UEJIOBEKA, mnpencraBusitomas co00l Hepa3phbIBHYIO B3aWMOCBSI3b €TI0
MOHSATUHHOTO, IIEHHOCTHOTO U 00Pa3HOT'0 KOMIIOHEHTOB,;

® BBIIBJICHBI S3BIKOBBIE CPEICTBA OLEHHMBAaHWA BHEIIHOCTH YEJIOBEKAa U
CMOJICJIMPOBAHA I1IKajla €€ OLCHKH;

e oOmpeneseHbl KOppensThl KOrHUTUBHBIX MeTadop konmenta BHEIIHOCTD
UEJIOBEKA u ycTaHOBIIEHBI MOJIEH €r0 MeTadOpHUIECKON perpe3eHTaIIH.

HoBu3Ha DOJNydyeHHBIX  PE3yJbTATOB  M3JIOKEHA B MOJIO0KEHUAX,
BbIHOCHMBbIX HA 3aIIHUTY:

1. Kounment BHEIIHOCTb YEJIOBEKA npencraBusier  coOoit
MEHTAJIbHYI0 CYIIHOCTh, IEPLENTUBHBIA KOHIIENT — MPEICTABICHUS O 3PUTEIIBHO
BOCIIPMHUMAEMBIX BHEIIHMX NPU3HAKAX YEJIOBEKAa, UMEIOIIUX OCBEIOMUTEIBHOE
3HaueHue B npouecce Bocnpustus. BHEIIIHOCTD UEJIOBEKA — 310 1ienocTHblii
o0pa3 — TeWTalbT, COJEPNKAHUE KOTOPOTO COCTABJISIET COBOKYITHOCTD
aHATOMMYECKHX, (YHKIMOHAJIBHBIX W COLMAIbHBIX [PU3HAKOB YeJIOBEKa,
BBIJICJIIEMBIX TOJIBKO B 3BPUCTHYECKUX LIEAX.

2. Konuent BHEIIIHOCTD YEJIOBEKA uMeeT CHUHKpETUUHYIO CTPYKTYPY,
00yCIJIOBJIEHHYIO HEPA3PhIBHOCTHIO €€ KOMIIOHEHTOB — MOHATUMHOTO, IEHHOCTHOTO
u oOpaszHoro. OO HX €IUHCTBE CBUACTEILCTBYET CEMHBII COCTaB MMEHHU
KOHIIEITa — JIEKCEMBbI appearanceé u ee CMHOHMMOB, KOTOPBIM MNpPeaoNpenaciser
COOTBETCTBYIOILIEE  MOHSTHE, LIEHHOCTHBII  KOMIIOHEHT W  OOpa3HOCTb,
nepenaBacMyr0 KOHIETITyalbHOU MeTaopoil, BhIpaKalomied B s3bIKe OOpa3HbIN
KOMIIOHEHT KOHLIETITA.

3. Crpykrypa mnonsaruiiHoro kommoHeHTa koHilenta BHEIIHOCTbD
YEJIOBEKA  ynopsigoueHa  3HAYEHUSAMHM  JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOTO  TOJIA
«BHemHMil  BUA», UEHTP KOTOPOro 0Opa3oBaH  3HAYEHUSIMU  JIEKCEM,
00BbEIMHEHHBIX HHTETPAILHON CEMOU «BHEITHUHN BH/I» 1 HA3bIBAIOIIMX IIEJIOCTHBIN
oOpa3 uenoseka. [lepudeputo mosst cOCTaBIAIOT HOMUHAIIMN KOHIIETITA, UMEIOIIHE
mudepeHnanbHble CEMbl, Ha OCHOBAaHHWU KOTOPBIX O0pa3yroTCs MHKPOIOJIS

«MaHCpa IMOBCACHUA», KMUMHUKA», KTCJI0», KKOCTIOM) U «MaCKa».



9

4. Hennoctueiii kommoneHT koHmenta BHEIIHOCTL YEJIOBEKA
dbopmupyercs B pe3yJsibTaTe MHTEPIPETAIMM U OLEHUBAHUS B MPOLIECCE BOCIPUATHUS
B COOTBETCTBUM C HCTOPUYECKH CIOXKHBIIMMHUCS  ATAJOHAMHU  KYJBTYpBL
B OIEHOYHBIX CYXKIEHUSX KOHIENT HOMUHHUPYIOT OLEHOYHBIE MpUiIaraTelibHbIE,
KOTOpbIE, B 3aBUCMMOCTHM OT OCHOBAHHUSI OIICHKH, OOBEKTUBUPYIOT CEHCOPHYIO,
CyOJIMMUPOBAaHHYIO WM PALIMOHATMCTUYECKYIO OLICHKY BHEILIHOCTH.

OcHOBaHUSI OLIEHKH BHEIIHOCTH YEJIOBEKA OINPEACIAIOT MPUHAIEKHOCTD
3HAYEHUW TMpujaratelbHbIX K 30HaM Ha IIKajde OLCHKU: 3HAYCHUS
IpUIaraTeIbHbIX CEHCOPHOM OLIEHKM 3aHMMAIOT TPU 30HBI HA OLIEHOYHOMW IIKAJE,
a 3HAYCHMUsI MPUJIAraTeIbHbIX CyOIMMUPOBAHHON M PAIMOHAIIMCTUYECKON OLIEHKH,
OCHOBAHHbIE Ha COOTBETCTBMM HOpME, pa3MelialoTca B JyX 30HaX —
MTOJIOKUTEIIBHOW Y OTPULATEIIBHON OLICHKHU.

5. OO6pa3Ho-1leHHOCTHBIM ~ kommoHeHT  koHuenta  BHEIIHOCTD
YEJIOBEKA o00beKTUBUpYETCS KOHILIENTYaJbHbBIMU MeTapopaMH M OTPAKaeT
€AMHUYHBbIE TPU3HAKK BHEIIHOCTH, CYIIECTBYIOIIUE B CO3HAHUHM OTACIbHBIX
unauBuaoB. Juamazon wmeradop BHEIIHOCTL YEJIOBEKA npencraBieH
KOHIIENTyalnbHbIME ~ Koppenatamu YEJIOBEK, ®W3WYECKWN OBBEKT,
3HAK / MHAWUKATOP, CYBCTAHIIMUA / MATEPUAJI, UHCTPYMEHT,
[HEHHAS BEIIb, TOBAP, HABA3UYMBAA WIAEA, XWBOTHOE,
CAKPAJIBHBII  OBBEKT, KOTOPBIE TOJIBEPrarOTCsI cneyuguxayuu
U pacuupeHuo 1 KOHKPETU3UPYIOT MPEACTaBICHUS O BHEIIHOCTH, BHICTyHAIOLIEH
B KQUECTBE KOHIIENTYaIbHOTO pedepeHTa.

Teopernueckass 3HAYUMOCTH pPaAOOTHI OMpEJENseTcss €€  BKIAI0M
B pa3BUTHE KOTHUTUBHOW CEMAHTUKU (BBISBJICHUE JIOTHYECKOTO TOHSTHUS
B CTPYKType KOHIICTITA, OIHMCAHWE €ro BHYTPCHHUX U BHEIIHUX CBS3CH),
JIMHTBUCTHUYECKON aKCHOJIOTUU (ONpPEACIICHUE CPEACTB OLEHUBAHUS KOHLEINTA,
MOJICIIMPOBAHME  OIICHOYHOW  IIKaJbl  KOHIENTa), pa3pabOoTKy  TeopHuu
KOHIIENTYaIbHON MeTaQopsl U HPEeMOBOTO MOJETUPOBAHHUSL.

IIpakTHYecKasi HEHHOCTb KCCIEIOBAHUS 3aKIIOYAETCd B TOM, YTO €ro

PE3yJbTaThl MOT'YT OBITh MCIIOJIb30BaHEI B JICKIIMOHHBIX KypCaX I10 JICKCUKOJIOIMHr
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aHrImMiickoro si3bika  (paszaenbl  «Jlekcuueckass ceMmaHTUKay, «CHHOHUMUNY),
obuiero s3piko3Hanust (pasgen «CeMaHTHKa»), B HAy4YHBIX MCCIIEOBAHUSAX
aCIUPaHTOB U CTYCHTOB.

OCHOBHBIE TOJOKEHUS AUCCEPTALMU MPOILLIM anpodalMI0 Ha 3aceJaHusaX
kadeapsl repMaHcKoW M pomanckoil ¢wmitonornn XI'Y «HYA» (2008-2015),
Ha CIECHHAIU3UPOBAHHOM JUHrBUcTHYecKOM cemuHape XHY um. B.H. Kapasuna
(2015), MexayHapoaHOW HaydHOW KOH(MEPCHIIMH, ITOCBAMICHHONW 70-JIeTHIO
dakynpTeTa HHOCTpaHHBIX s3BIKOB (Xapkos, 2000), V BceykpauHckoil HaydyHOU
koH(epenuu «Kapasinceki untanss: Jlroguna. Mosa. KomyHikaris» (XapbKos,
2005), MexnayHapoaHoii Hay4dHOM KoHbepeHnn «EIWHCTBO cHCTEMHOTO
U (YyHKIMOHAIBLHOTO aHamm3a s3bIKOBBIX  eamHuny»  (beiaropox, 2006),
KOH(EpeHIIUH MOJIOABIX YYeHbIX «Moioapie yueHble XapbKOBIIUHBI-2006»
(XapwkoB, 2006), XI nayunoit koHpepeHiuu «KapasiHcbki yuTaHHs: JlroguHa.
Mosga. KomyHikaris» 3 Mi>KHapo1HOIO ydacTio (XapbkoB, 2012), mexxayHapoIHON
3a09YHOM  HAYYHO-TIPAKTUYECKOW  KOH(DEepeHIMn  «AKTyalbHbIE  BOIPOCHI
bunonoruu, UCKyccTBoBeAeHUs U KynbTyposioruu (HoBocubupck, 2012), HaydHO-
TeopeTHdecKor KoH(pepeHIn «HHOBAIMOHHBIM MOJIXOJ K HCCIICIOBAHHIO
WHCTUTYTa oOpa3oBanus» (XappkoB, 2014), MeXIyHapOJHOM CHUMIIO3UyME
«Humanities and Social Sciences in Europe: Achievements and Perspectives.
The 5"International symposium  proceedings» (Bena, 2014), nayuHo-
TEOPETUUECKOU KOH(epeHIun «YrpapieHue KaueCTBOM o0yueHus
B UHHOBAIIMOHHOM BYy3e» (XapbkoB, 2015).

IIy6aukanuu. OCHOBHBIE MOJIOKEHHS IUCCEPTALIMU OTPAXKEHBI B 9 CTaThAX
(13 HUX 8 B CHEIMATU3UPOBAHHBIX M3JaHUSX YKpauHbl, | CTaThsi B 3apyO0eKHOM
U3J]aHUHM), a TakkKe B 5 Te3ucax BBICTYIUICHUH Ha MEXKIyHAPOIHBIX
U 4 BceykpauHCKHUX KoH(DepeHuusax (oommmii oobeM 3,96 ned. TucToB).

CtpykTrypa m o00beM padoTbl. [luccepranusi COCTOMT W3 BBEICHHS,
YEThIPEX TJIaB C BBIBOJAMHM K KaXKJOH, 3aKJIIOYEHUs, CIKMCKa HCIOJIb3yeMOMn
nauteparypsl (349 HaMMEHOBAHUH), CIPABOYHO-JICKCHKOTPAahUISCKUX UCTOYHHKOB

(27  HaumeHOBaHHMIA), M  HCTOYHHUKOB  WILIIOCTPATHBHOIO  MaTepuaa
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(40 mammenoBanwmii). OOmmii 06beM paboTel coctaBiseTr 214 crpanun. O0bem
OCHOBHOTO TeKCTa — 174 CTpaHUIIbI.

Bo BBemennmu 0OOCHOBBIBA€TCSI BBIOOpP TEMBI, €€ AaKTyaJbHOCTb,
OTIPEJICISIFOTCS OOBEKT, MPEAMET, IeJb M 3aJaud HMCCIEIOBAaHUSA, PACKPHIBACTCS
HOBHU3HA, TEOPETHYECKass M MpaKTUYECKas 3HAYMMOCTb, yKa3bIBaeTCs ampoOarus
€ro pe3yiabTaToB.

B mnepBoii riiaBe paccMaTrpuBarOTCS BOMNPOCHI M3YyYEHUS BHEIIHOCTH B
I'YMaHUTApHBIX HayKax, OMHUCHIBAIOTCS TMOJAXOAbl K HW3YUYEHHUIO KOHIICIITOB,
00OCHOBBIBAETCSl BBIOOP JIMHTBOKYJIBTYPHOTO MOAX0Ja K M3y4aeMOMY KOHIIEITY,
naercs onpenenenue konuenta BHEHTHOCTD YEJIOBEKA, moaenupyetcs ero
CTPYKTypa.

Bo BTOpO# ri1aBe ONKMCHIBAETCS METOAMKA, MHCTPYMEHTApPUU U allTOPUTM
ananuza koHuenra BHEIIIHOCTD YEJIOBEKA B anriuiickoi A3bIKOBOM KapTUHE
Mupa.

B Tperbe ri1aBe wu3y4yaeTcss NOHSATUMHO-LICHHOCTHBIM KOMIIOHEHT B
ctpykrype konrenta BHEIIIHOCTD UEJIOBEKA, paccmaTpuBaroTCsi CriocOObI €ro
oObekTrBaUU. [[eHHOCTHBI KOMIOHEHT HW3y4aeMOTO KOHIICTITAa BBISABIISETCS Ha
OCHOBE aHaJIN3a A3bIKOBBIX CPEACTB OLEHUBAHUSI BHEUIHOCTU. BhIIENSAIOTCS TpyNIbI
OLICHOK BHEITHOCTH, OOBEKTUBUPOBAHHBIE OIIEHOYHBIMU MPUJIaraTeIbHbIMHU.

B 4erBepToii riaBe aHAIM3UPYIOTCS TOIXOMBI K M3YYEHUIO METa(OpHI.
BrisiBisitorcst Metadopuueckue KOppemsThl, COCTABISAIONINE AUANa3oH MeTadopshl.
Onpenensitorcsi  KOTHUTHBHBIE — TpaHcpopmaluu  00JacTd  HUCTOYHUKA  —
cneyugurayus M pacuiuperue — CocoOCTByome 0osee MoITHOMY MOHHUMaHHUIO
H3Yy4aeMoro KOHIIEITa.

B 3akio4eHMu TpeACTaBIAIOTCA pPE3yJbTaThl MPOBEICHHOIO aHalu3a U

ONPEJICIISIFOTCSA NEPCHEKTUBBI JATbHEUIIINX UCCIIEIOBAHUM.
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TJIABA 1
IIPUHIIUIIBI AHAJIN3A KOHIIENITA BHEIITHOCTh YEJIOBEKA
B AHTJIMMCKOM SI3bIKOBOM KAPTUHE MUPA

«YenoBeK CIpaBeNJIMBO CYUTAETCS TEM LEHTPOM, BOKPYT KOTOPOTrO MPSIMO
WM KOCBEHHO COCpPEIOTOYMBAETCS MpoOiemaTuka uccienoBanuin» [240, c. 3].
«YenoBek 3amedaryien B S3bIKE CBOW (DU3MUECKHI OOJIWK, CBOM BHYTPCHHHE
COCTOSIHUSI, CBOM DMOIIMHU, CBOW HMHTEJUICKT, CBOE OTHOIIEHHWE K IMPEIMETHOMY
U HENpeAMETHOMY MHPY, NPHUPOJIC, CBOM OTHOILICHUS K KOJUICKTUBY JIOJEH
U Apyromy uenoBeky» [15, ¢. 3].

«YToOBI XUTh M OBITH B MHPE, UYEJTOBEK JOJDKEH, MPEXKIE BCEro, OBbITh
BOIUIOIIEH B 9TOM MHpE, 3aHUMaTh B HEM OMNpPEIENIEHHOE MPOCTPAHCTBO, OBITh
OCSI3a€MbIM, 3pUMBIM, TelecHbIM. Kpome pa3zyma, coBecTu, jgoira W T.II.,
y 4eloBeKa €CTh IJIOTh, FOJIOC, TOXOKA, MUMHKA, KECThI, OH 00JIauaeT CBOE TEJIO
B OJICKIy, HAJCBAeT HAa HETO YKpamieHus u T.IL» [266, c. 4]. Takum oOpazom,
MOCPEJACTBOM BHEIIHOCTH YEJIOBEK (hU3nuecku (IPOCTPAHCTBEHHO) BIMCHIBACTCS
B OKPYXKalOIIMH €ro Mup, SBIAETCS OOBEKTOM 3PUTEIBHOTO BOCIPUSITHUS
U MpeJICTaBIsIeT co00M 3HaKoBYIO cuctemy [112; 113].

B nannom pasnene paccMaTpHUBAIOTCSl MOJXOJbI K M3YYEHUIO BHEIIHOCTH,
OMPENIENACTCS TMOHITUE «BHEIIHOCTH», AaHAJIU3UPYIOTCS €ro OHTOJIOTHYECKHE

MMPpU3HAKHW, MOACIIUPYCTCA CTPYKTYpa U3yHdaCMOI'O KOHIICIITA.

1.1. TonkoBaHMe BHEIIHOCTH B TYMAHUTAPHBIX HAYKAX

Camoe paHHee yIIOMHHAHKME O BHEIIHOCTU HACEJISBIIMX BpUTaHUIO KETBTOB
npuHaaexuT [ludero (ok. 320 10 H.3.), KOTOPBI OMUCHIBAET MX KaK BBICOKUX
CBETJIOBOJIOCHIX U TOJyOOIIIa3bIX JIOJIEN, pACKPAIIMBAIOLIMX TENO, JULIO U BOJIOCHI
sapkuMu Kpackamu [239]. «Bce OpuTTHl packpamuBaioT cede Telo Baimoi (CuHss
pacTuTenbHas Kpacka), 4ToObl yCTpalluTh Hempustens B OutBe. OHU HOCST

JUTMHHBIE BOJIOCHI U OperoT cede Bce Tello, KpoMme ycoB» [275, c. 12].
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OpnHako, mepBbI€ CBUAECTEIBCTBA IMPOSABICHUS BHUMAHUS JIIOAEH K CBOEH
BHEIIHOCTH U TOMY, KaK OHH BBITJISIISAT B TJla3ax APYrux, NosABIsAOTCA 30 ThIC. €T
Ha3aj, B TO BpeMsi, KOTJa kureinun AQpUKH Hadalld yKpamarb cBou juia [271].
«MHTepec yenoBeka K COOCTBEHHON BHENTHOCTH M BHEITHOCTU OKPYKAIOIIUX €T0
monen — OeccriopHblid (pakT. B M100BIX yCIIOBUAX UM 00CTOSTENBCTBAX Y YEIOBEKA
MPOSIBIISIETCSI  CIIOCOOHOCTh BOCIPUHHMATh, OILEHMBAaTh M CPaBHUBATh CBOIO
BHEIITHOCTh C OCOOCHHOCTAMH (PU3MOHOMHUYECKOTO KOMILIEKCA IPYTUX JIHOJICH»
[235, c. 81].

N3ydenne BHEHNIHOCTH YEJIOBEKA BO B3aMMOCBSI3H C YEPTaMU €ro xapakrepa
BOCXOJUT K APUCTOTEI0, OCHOBATENIO (PM3HOTHOMUKH (OT rped. pOG1G — MPUpPO/Ia,
YVOU®Y — 3HAIOIINN) — «y4eHHS O SIKOOBI OJIHO3HAYHOM CBSI3M MEXK]Yy BHEITHUM
OOJIMKOM YEJIOBEKAa M €ro MPUHAJICKHOCTBHIO K ONPEIEICHHOMY THUITY JIMYHOCTH,
Omarojmapss dYemMy TI0O BHEIIHMM TMpPU3HAKaM MOTYT OBITb YCTAHOBJICHBI
IICUXOJIOTHYECKHE XapaKTEPUCTHKH 3TOTO THITay [8].

[Tox TepMuHOM «(PUBHMOTHOMHKA» TMOHUMAETCS WCKYCCTBO IO3HAHUS
YEJIOBEUYECKOT0 XapaKTepa U BHIHECEHUSI CYXKJEHHUS O YEJIOBEKE M0 €r0 BHEITHEMY
BUy. B MaHHON JlekceMe BBIICSIOTCS JIBa 3HAUYAIIMX 3JIeMeHTa: Physis u gnome.
Physis, moMuMo 3HaYeHUsT «IPUPOAA», BKIKOYAET €Ie M JAaPOBAHHBIC MPUPOJIOH
BHEIIHUE (OPMBI, €CTECTBEHHBIM TEJIECHbI OOJIMK, TOCTOSHHBIN (akTop,
W3HAYaJIbHO OTJIMYHBIM OT BHYTpeHHEH cymHocTH. GNOME o3HadaeT MpoIecc
CYXKJICHHSI W TIO3HAHHWSI 4epe3 ATH BHEIIHHE, MaTepUaIbHbIE YEePThl JyXOBHOTO
Hayvaja JMIHOCTH, €€ AYIICBHBIN CKIIaJ, TeMIepaMeHT, apdekTs [ 156].

[lenpt0 (U3MOTHOMUKH B JPEBHOCTH OblIa THUOHU3AIMSA, 0000IICHHE
YeJIOBEYECKUX THUIIOB, a BIIOCJIEACTBUM U WHJUBUIYAIBHOE IMOPTPETUPOBAHUE.
SABnsisick HOCUTENAMH OOpa3HOW 3pUTENbHOW WHGOpMAIH, (PU3NOTHOMUYECKHE
3HAKW BKJIIOYAJIA THUI TeNa, GUTYpPY B IEJIOM, OCaHKY, 4acTU TeJa, I[BET KOXKH,
4YepThl JIMIA, BBICTYNAIM B POJM TOCPEAHMKA MEXIYy BOCIPUHUMAEMbIM
Y BOCHPUHUMAIOIINM U UHGOPMUPOBAIM O YEpTaX XapakTepa BOCIPUHHUMAEMOIO
yenoBeka. Ocoboe 3HauYeHHE MPUIABATIOCH (opMe, IBETY M BBIPAXKEHUIO IJIa3.

Takum 00pa3oMm, OpraHbl YEIOBEYECKOTO Teja MPEICTAaBIsUIM COOOM 3HAKH
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cneuuPuYeckoro  MeTas3blka, 3HAKM HE KYJbTYPHOTO IPOUCXOXKICHUS,
a eCTeCTBEHHbIe, Ouojoruueckue, cratuynbie [156; 338; 339; 300] (cp:
E.C. KyOpsikoBa, OTHOCHUT 4YacCTH YEJIOBEUECKOrO0 Tela K MPUMAPHBIM
0003HaYEHUSAM, KOTOphIE, «(hOPMHUPYSCh B XOJI€¢ YYBCTBEHHOTO BOCIIPUSITHS MUPA,
SIBHO MPOCTYIAIOT B KICTOPUYECKOH MEePCIeKTUBE Kak mepBuuHbIe» [121]).

OCHOBHBIM  MOPUHIUIIOM  (U3MOTHOMUYECKOTO  aHaIu3a  SIBISJIOCH
COMOCTABJIECHUE BHEIIHETO M BHYTPEHHErO, TEJIECHOTO U JYXOBHOI'O, BHIMMOTO
u HeBuaumoro [156]. B wactHOcTH, ApucToTenb, HabMOgas 3a BHEIIHOCTHIO
J0JIeH, mpuiaBay O00JIbIIOE 3HAYCHUE UX CXOJCTBY C KMBOTHBIMH, XapaKTEPHU3Ys
MOXOET0 Ha JIbBa KaK OTBAXKHOTO, HA OJICHS] — pOOKOT0 U TPYCIUBOIO, HA BOJIKA —
XUITHOTO U T. J., a TaKKe, CUUTasi BO3MOXHBIM YCTAaHOBJICHUE CXOJICTBA MEXIY
OTZICJIbHBIM YEJIIOBEKOM M MPEJACTABUTEISIMU PA3IUYHBIX HAPOJHOCTEH, CTABUII
1eib JaTh palMOHAIbHOE OOBSICHEHUE HECXOJCTBY HE TOJIBKO OTIEIBHBIX JIHII,
HO M IIeJIBIX Hapo 0B [8].

Unen (Gu3MOrHOMHKH, a WMEHHO, BO3MOXXHOCTh TEpelauyd BHYTPEHHETO
yepe3 BHEIIHEE, HAIUIM OTPaXEHHE B AHTUYHOW JpamMe — KaHpaxX Tpareauu
U KOMEIHWH, HMCIOJIb30BAaBIIMX Macku. TeaTpaibHasi Macka Bcerjga o0oOiana,
CXeMaTH3UpoBaJia, IepeaBajga TOJBKO OJIHO COCTOsSHHME, ObUIa paccyuTaHa
Ha TMepBOE BIICYATIICHHUE U Oblla MPaBA1Ba, B OTIMYUE OT MOJBUKHOTO dKUBOTO JIMIIA.

[IpuknaapiBaeMasi K JMIy TeaTpajdbHasi Macka (rped. Prosopon) mociysKuia
Ha3BaHueM apxetumna [lepcona. Macka unu [lepcona (Persona) — apxeruri, corjiacHO
K.I'. FOnry, npeacrapmsitoiiyii coO0M COIMAIBHYIO POJIb, KOTOPYIO YEJIOBEK UTPAET,
BBITIOJTHSS TpeOOBaHus, OOpalleHHbIe K HEMY CO CTOpPOHBI ob1iecTBa [263; 264]. Tlo
MHeHut0 [.B. TokapeBa, apxerun  sBISETCA  MEHTAJIBHOM  €AUHULEW,
TIPECTABIISIONICH COO0N BO3MOXKHOCTH BO3HHKHOBEHHSI T€X WJIM WHBIX 00pa3oB,
XpaHsAMXCSd B TIOJICO3HAHUM YEJIOBEKA. APXETUNBl HE SBISIOTCA PE3YyJIbTaTOM
JIMYHOT'O OIBITA, & HACJICYIOTCS YSIIOBEKOM OT MPEAIICCTBYIONIUX MoKoIeHui [223].
Apxetun  TpeAcTaBisieT  co0oil  GopMy  CYIIECTBOBAHHS  KOJUICKTHBHOTO
0ecco3HaTeNbHOT0, €r0 COACPKAHNUE COCTABIISIIOT NMPEA3HAHMS, JAHHBIE OT POXKACHUS

[312; 313] (o HanpaBieHUsIX KcciIea0BaHmid apxeruna cm. [20].
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[lepcona — apxeTun, OTHOCSIIMHCS K COLMaIbHOMY 00pa3y deloBeKa.
OO011ecTBO KAET OT YeJOBEKa HMCIOJHEHHUS OMpPEACNIEHHbIX HOPM KYJIbTYPHOTO
MOBEJICHUs, KOTOpPbhIE CO BPEMEHEM YCTapeBalOT W MPEBPAIAIOTCS B IITAMIIHI,
YTO BeleT K (POPMUPOBAHUIO MACKH, MOJ] KOTOPOH >KUBET OOJBITMHCTBO JIIOJICH
[263; 264; 310]. O6pa3 IlepcoHbl MPUHAICKHUT K KOJUICKTUBHOMY, & HE JINYHOMY
«s1» denmoBeka. [IpencraBieHnio o «s» MPEIIIECTBOBAIO IMPEACTaBICHHE O cebe
KakK 0 0€e3JIMYHOM YacTH poja, OT KOTOPOro BEJIET Hauajo uies IepeceieHus TyIu
yMEpIIero pOACTBEHHWKA B TENO POJMBIIETOCS MIIaJeHIa. OJTO JpeBHEE
npejcTaBieHue 0 cebe uepe3 o0pa3 MmpeaKa CMBIKACTCS ¢ TEHETUYECKOW MaMsThio
U HaM npakTudyecku HegoctynHo [303].

B nicuxonoruu moa nepcoHo MOHMMACTCS JIMYHOCTh WHIUBHIA B TOM BHJIC,
B KaKOM OHa MPEACTAaBJICHA IPYTHUM, B MPOTHUBOIOJIOXKHOCTh ayTEHTUYHOMY S.
[lepcona maer BO3MOXHOCTh HWHIWBUIY B3aUMOJIEUCTBOBATH C OKPY>KAIOIIUM
MHUPOM, OTpaxkas Ty pOJib, KOTOPYIO YEIOBEK WIrpaeT B HEM, JIOCTHraTh
KOMIIPOMHUCC MEXJy BHYTPEHHEW IICUXOJIOTHYECKOW CTPYKTYpPOM JMYHOCTH
u oOmectBoM. IlepcoHa 3TO comuMaibHas poJib, KOTOPYH WHAMBHJ WIPAET
B COOTBETCTBHH C TpeOOBaHUSIMHU, OOpAIIEHHBIMH K HEMY CO CTOPOHBI
okpyxkatormmx [312; 313]. Tlepcona moHMMaeTcss Kak MyOIMYHOE JIHIIO,
oOpaleHHoe K Jpyrum (Cp. C aHMMOM), CKpPBIBAIOIIEe UCTUHHYIO CYTh YEJIOBEKA,
CTHJIb, KOTOPBIM MBI OOIIAaeMCs C JPYTMMH, BKIIOYAIOIMIMA OJCKIYy W HaIl
WHIMBUYaIbHBIA CTHIIb BhIpaskeHus [292].

B XV Beke ¢uznorHomuka npuooOpesa OOJbIIYI0 MOMYISIPHOCTh Cpeau
MEINKOB, (miocodoB, IOPUCTOB — MpelacTaButeneit mnpodeccuid, 3aHATHIX
«paborort ¢ moapmu». Tak, W. Jladarep, pa3BuBaBmMil ujaeu (PU3NOTHOMUKH
B XVIII Beke, cuntan BO3MOXKHBIM OIPEACIICHUE YepPT XapakTepa IO CTPOCHUIO
yeperna u penvedy auna [325; 326]. ®.U. T'amne — ocHoBaTenb GpeHOTIOTUH —
HaIpaBJeHUs, BblAenuBIIerocs u3 pusnornomuku Ha pyoexe XVIII-XIX Bekos,
BBICKa3bIBAl  HJEI0 O CBA3M  CTPOCHHS  dYepena C  MOpAIbHBIMHU
U HHTEUIEKTyaJbHBIMH KadecTBaMu uejoBeka [296]. Upmem W. Jladatepa

u O.U. Tamng nociyXkuiau OCHOBOW (OPMUPOBAHUS TEOPUH O BPOKICHHOM
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npecTymHoM Tume, paspabotannoir Y. JlomOpo30, KOTOpPBINA yTBEpKAall,
YTO TMPECTyNHUKU OTIMYAKOTCS CBOMM BHEIIHUM BHJOM, B YacCTHOCTH,
HETPaBWIBHBIM CTPOCHUEM UYeperia, acummeTpueit numna [328].

PazButne (U3MOrHOMUKKA OBUIO BBI3BAHO BO3PACTAIOIIUM HHTEPECOM
K 4YeJIOBEKY, €ro BHYTPEHHEMY MHpY, IMCHUXOJOTUH, (POPMUPOBAHUIO XapaKTepa.
dusnorHoMuka He TOJyuYWia CTaTyc TOYHOM Hayku [156], TeM He MeHee,
kak orMmeuaer C. CrenaHoB, HECMOTpsI Ha OTCYTCTBHE JOCTAaTOYHOMN
000CHOBaHHOCTH (PU3MOTHOMHUYECKUX TEOPUH, UAEH O B3aMMOCBS3U BHEIIHETO
Y BHYTPEHHETO OBLIH BIIOCIIEACTBUM JIOTHYeCKH 000CcHOBaHbI [213].

@uU3NOTHOMUKA OKa3aja CYIIECTBEHHOE BIIMSIHUE HAa pa3BUTHE 3HAHUI
O HeBepOaJbHBIX MPOSIBICHUSAX uenoBeka. ClelyeT OTMETUTb, YTO 3aCThIBIIHE
MacKd JIpEBHETPEUYECKOr0 TeaTpa, CKYJBINTYpbl H300pa)kaldi CTaTUYECKUE
HEBepOAIbHBIC TMPOSBICHUS BHYTPEHHETO COCTOSIHHMS 4yenoBeka. [lombiTka
OOBSCHUTHh MHAMHUYECKHE ACHIEKThl HEBEPOATBbHOTO MOBEAEHUS (KECTHI, MO3BI,
MUMHKY, BOKQJIbHBIE XapAKTEPUCTUKU U T.I1.), 8 UMEHHO IPUYMHBI BOSHUKHOBEHUS
HKCIIPECCUBHBIX JBIKEHUU Tella, a TakKe UX CBI3b C pabOTON ompenerneHHBIX
MBI, C HAay4yHOU Touku 3peHus, npuHamiexkut Y. [lapBuny [81l], xoTopslit
yTBEpXKJajd, YTO MHMHKA OTpakaeT (YHKIIMOHAIBHOE COCTOSTHUE HEPBHOU
CUCTEMBI U 3aBUCUT OT OCOOEHHOCTEMN MICUXHKHU.

B XX B. wu3ydyeHmem HeBepOadbHOTO TIOBEACHHWS B pYyCle WJCH,
chopmynupoBanublx Y. JlapBuHOM, cTaja 3aHUMATLCA IICUXOJIOTHS, OJHHUM
U3 TOBOPOTHBIX OTKPBITHM KOTOPOW SBWJIOCH MNPU3HAHHE KOMMYHHUKATHUBHOMN
bynkuun HeBepOanbHOoro TmoBeAeHUs. [lo wmuenuto C.JI.  PyOunmreiina,
BbIPA3UTENbHBIC JABUKEHUS SIBISIIOTCS HE MPOCTO COMPOBOXKIECHUEM IMOIIMM, Kak
cuutan Y. JlapBuH. OHH «BBIMOJHIIOT OMPENEICHHYIO aKTyalbHYI0 (YHKIIHIO,
a UMEHHO — (PYHKIMIO OOIIEHUsS; OHU — CPEIACTBO COOOIICHUS W BO3JCHCTBUS,
OHHU — peub, JIMIIICHHAs CJI0OBA, HO UCIIOJHEHHAs Kcrpeccum» [198].

WNHTepec K BHEUIHOCTH YEJIOBEKA BOCXOAUT K IIIyOOKOH JIpEBHOCTH
U TIpe/ICTaBIIAeT coOoi OeccriopHbiit (hakT. [[peBHUE yUueHUs O BHEIIHOCTH OKa3ajiu

CymeCTBCHHOC BJIMAHHC Ha COBPEMCHHBLIC HCCICAOBAHMA. TaK, BHCIIHOCTbD
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YeJIoBEeKa SBJISIETCS. OOBEKTOM HCCIEIOBAHUS LIEJIOr0 psiia HayYHBIX JAUCIUILIUH.
B  ncuxonmoruu — BHEUIHOCTh  CIY>KUT  OCHOBAaHHEM Ui  COIIMAJIbHO-
MICUXOJIOTUYECKOM MHTEpIpETallui YEeJIOBEKa, ONMPE/IeNICHUs] €r0 WHIUBUIYJIbHO-
JUYHOCTHBIX KaueCTB, CcTpeccoycTorunBocTu [262; 341]. B paMkax colpanbHOM
NICUXOJIOTUUA H3Y4YaeTCs POJIb BHEIIHOCTH B MPOIECCE COLMAIBHON MepUeniuu
u (dopmupoBanus umuKka [29; 254; 274; 289]. B couuoHuke — oOTpaciu
MICUXOJIOTUHU, W3Yy4Yarolled BOIMPOCHI COOTHOILIEHUSI AYIIA M Tejla — BHEIIHOCTH
paccMaTpuBaeTCs Kak KIIOY K OINPEACICHUIO COIMOTHIIA 4YelloBeka [242].
B MenuivHe BHEIIHOCTH KCIOJIB3YETCS B KAaueCTBE HCTOYHUKA HHQpOpManuu
0 coCTOsiHUU 37A0poBbsi [222]. CraTyc CaMOCTOATENBHOIO U MPU3HAHHOTO
MEIUIIMHCKOTO METOJa, OCHOBAaHHOTO Ha UAEAX (PU3MOTHOMUKH, TMOIy4Ynsa
WUPUJOINATHOCTUKA — OMPEACICHUE COCTOSHUS 3[I0POBbSl YEJIOBEKA MO Paay>KHOU
o0oJiouke ria3a. B KpUMHHAIMCTUKE BHEUIHOCTbD, SIBISACH BaXXHBIM MCTOUHUKOM
uHpOpMaLIMK O MPECTYMHUKE, HCIOJB3YETCA ISl PACKPBITHS M PacCiieIOBaHUS
npecrymieHuit  [40].  BwusyampHO  BOocmpuHHMMaeMblii  00pa3  4eIOBEKa,
paccMaTpuBaeMblii Kak TeJIECHAas Macka M SIBIIIOIIMICS COCTaBHOM YacThO €ro
umupka, uydaercs O.M. ['pebeHHnKOBOM [77].
Takum 00pa3oM, BHEIIHOCTh 4YEJIOBEKAa, MHTEPEC K KOTOPOW BOCXOJHUT K
rIyOOKOU APEBHOCTH, SIBISETCS 0OBEKTOM M3YUCHHUS PA3JIMUHBIX HAYK, Kaxaas U3

KOTOPLBIX paCCMATPUBACT OTACIIbHBIC €C aACIICKTHI.

1.2. OHTOJIOrHYeCKHEe U CEMUOTHYECKHE IPU3HAKH

NOHATHUA BHCIIHOCTD

BremHOCTs ompenenseTcs Kak JIMIO YeloBeKa, ero ¢urypa, OJexnia,
COBOKYITHOCTh XapaKTEPHBIX OCOOCHHOCTEW €ro OO0JHKa, CI0XKHOE 00pa3oBaHUE,
COBOKYITHOCTb Mpu3HakoB [29], «aetaneit» [139], anementon [40], ceMUOTHYECKUX
cucteM [176], AOCTYymHBIX UYYyBCTBEHHOMY OTPQKCHHUIO W BBIICISEMBIX TIPH
BU3yallbHOM Bocrpusitun 4esioeka. C.B. IlomoB BwigensieTr JBe TIpYMIbl

MPU3HAKOB, @ UMEHHO, COOCTBEHHbIE, HEOTHEMJIEMO MPHUHAJJICKAIINE YEIOBEKY,
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Takkue Kak  oOmedusnyeckue, aemorpaduyecKue,  aHTPOIOJIOTHUYECKHUE,
aHaToOMH4YecKre, (YHKUHUOHAIbHBIE M COIYyTCTBYIOIWE, JOMOJHUTEIBHO €ro
XapaKkTepu3yrlue, Takue Kak oJiexkaa, o0yss u nip. [187]. pyrue uccinenosarenu
BBIJICISIIOT TPU TPyHnbl Opu3HakoB. IlepByro COCTaBIAIOT aHATOMHYECKHUE
npu3Haky, Qopmupyromue Gunyeckui acrmekT uenoBeka [29; 139] (Takke
Ha3piBaemble oOmedusnueckumu  [40] w  rabuTycoM, TOHUMaeMbIM Kak
XapaKTEPUCTHKU TEJIECHOTO0 CTpoeHus uenoBeka [176]). Bropyro rpynmy
COCTaBJISIIOT MpU3HAKU (YHKIIMOHAIBHBIE, (UM JUHAMHYECKAE B TEPMHHOJOTHHU
A.E. Jlaryna [127]), npencTaBiieHHbIC MUMHUKOH, KeCTaMH, MaHEepaMH, OCAHKOH,
MOXOJIKOW W Ap., T.e. KHHECUKOM, BKJIIOUAIOIIe HeBepOanabHble *)ecThl [29; 40;
139; 176]. Tpetrbs Tpymma BKJIOYaeT B ceOS ColMalbHBIE MPU3HAKH,
MPEACTABIICHHBIE  OACXKIOW,  yKpalleHHsMu,  Hpudeckor  [29; 139]
u conmyTcTByromuMu akceccyapamu [176]. O.I'. TlonkoBbeIprH, B CBOIO ouepelb,
OTHOCUT K OOJACTH BHEIIHOCTH BCE€ YYBCTBEHHO BOCIPUHHUMAEMbIE MOMEHTHI
U BBIICTSCT TEJIECHBIC M BEIIHBIC JIEMEHTHI, 00pa3ylonue «CIom» («OIaexkmaar
u «tesoy) [184].

O.B. KopoTyH K MNOHATHIO «BHEUIHUN YEJIIOBEK» OTHOCUT «BCE TO, UYTO
YeJIOBEK OOBEKTUBHO U CYOBEKTHBHO, MPArMaTUYECKU, ICTETHUECKH MPUCBANBACT
CBOEMY BHEIIIHEMY BUY: (pU3HYECKUE U HEPU3UUECKUE OpPTraHbl (€CTECTBEHHBIE U
HCKYCCTBEHHBIE), MPEIMETHI, YKPAIIAIOUIME YEJIOBEKA U MOKPHIBAIOIIUE €r0 TEJI0
WJIU WCTIOJB3YEMbIE /IS IOTIOJTHEHUS BHEIIHETO 00JIMKA, THHAMUYECKUE TTPU3HAKU
BHEIIHOCTH (JBWKEHHUS Tejla, MHUMMKA, TO3bl, MaHepa, IO0XO0JKa), BHEIIHUE
pedeBble MpU3HAKKW (TOJIOC, peyb), a TakKe JCTECTUYECKUE, DITUUYECKHE,
CoIMaIbHbIE, ICUXOJOTUYECKUE OIIEHKH HAapy>KHOCTH desioBekay [113, c. 15].

Kak ormeuaer A.B. [lemy1kas, «B IE€pBYIO OY€pEIb YEIOBEK BOCHPUHUMAET
JpPYroro 4enoBeka 3puTenbHO. M naxke Takas mOpeAaBapuTEiIbHAas 3pUTEIbHAS
OLICHKA YK€ IMO3BOJISIET OJHOMY YEJOBEKY CJiejaTh BBIBOAbI OTHOCUTEIHHO
JIPYroro 4eJoBeKa — HPABUTCSl OH €My WJIHM HET, IPEANOJIOAKUTEILHO UCTOJIKOBATh
ero xapaktep, TemrnepaMmenT» [82, c. 162]. [To muenuro C. CrenaHoBa, BHEITHOCTh

YeJioBeKa, MPEJCTaBIseT COOON <«JIMUEBYIO CTOPOHY», «OECCIOBECHBIN SI3BIK).
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KOMMNOHEHThl BHEHIHOCTH SIBJISIIOTCS «HECJIIOBECHBIMU CHUTHAJIaMu», KOTOPbIE
«CUMTBHIBAIOTCS» U UHTEpIpeTupyrorcs [213, c. 8.

Tak, BHEIIHOCTh YEJIOBEKAa MOXET HMMETh OCBEIOMHUTEIBHOE 3HAYCHUE
O €ro couHaJbHOW NpHUHAMICKHOCTH (1), MCHUXOIOTHUYECKOM COCTOSIHUU (2),
JUYHOCTHBIX XapaKTePUCTUKAX, MPUBBIUKAX, MPEANOYTCHUSIX, 3A0poBbe (3),
HaIIMOHAJIBLHOCTH (4):

(1) They were from their appearance obviously working class

/IBNC, A5Y 1107/

(2) Beneath the outward appearance of self-assurance and scholarly

success, deep-seated psychological tensions were being set up in Nizan's

personality, tensions exacerbated by changes in Nizan's family and
educational situation, tensions that were to lead to a personal crisis
/IBNC, FTW 228/

(3) To a certain degree, your physical appearance reveals personal

characteristics, habits, preferences, and health potential. Facial features are

a physical representation of your inner energies /IBNC, NBF 152/

(4) Her personal appearance and her imperfect English when she spoke,

informed me that she was a foreigner /W. Collins, The Woman in White/

Crnemyer OTMETHTh, YTO WCTOYHUKOM WH(MOPMAIMU SBISIIOTCS BCE
NPU3HAKK BHENTHOCTH — aHATOMHYECKHE, IUHAMUYECKHUE W COIMAJIbHBIC.
Opnnako, Gpu3MYecKue MPU3HAKHU, U, IPEXKIAC BCETO TEIO YEIOBEKa, KaKk 00bhEKTa
U CyOBeKTa COIMOKYJBTYPHOTO TPOCTPAHCTBA, HECEeT WHOOPMAIHIO
O COIIMANbHBIX, KYJIbTYPHBIX, HHTEIUIEKTYaJIbHBIX, MPO(ecCHoHaTbHBIX
cBoiictBax uenoBeka [113]. «Ilo maHHBIM si3bIKa, 00pa3 YejoBEKa TEJIECCHOIO
npeACcTaBiIsieT co00l oAaMH W3 Haumbosee 3HAYUMBIX (PArMEHTOB SI3BIKOBOU
KapTHUHBI MHpA, TMOCKOJIbKY HMEHHO TEJO BBICTYMACT OTHPABHOW TOYKOU
dbopmupoBaHus IPECTaBICHUN YyeaoBeka o Mupe» [201].

Teno sBaseTCs BHENTHUM MapKEepOM HWHAMBUIYATLHOCTH dYejoBeKa. MBI
BUJIUM, TO3HAEM APYTUX JIoAeH u ourymiaem ceds kak teno [170]. I.B.®. I'erenp

paccMaTpruBacT TCJIO YCJIOBCKA KaK €ro HeﬁCTBHTGHBHOCTB, HCCMOTpPA HA TO, YTO
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BHYTPEHHSISI CYIIIHOCTh BhIpa)K€Ha HE BO BHEIIIHOCTH, a B MOCTyMkax. «beitue, Teno
OTIPEJICTICHHOW WHANBUIYAIbHOCTH, €CTh INEPBOHAYAIBLHOCTh €€, HE pe3yJbTaT
ee JneiictBoBaHus. Ero Temo ectb MM Ke CO3JaHHOE BBIPAXKEHHE €ro CaMoro
U BMECTE C TEM HEKOTOPbIN 3HAK, B KOTOPOM MHAMBH] AAET TOJIBKO 3HATh, YTO OH
€CTh B TOM CMBICIIC, YTO OH OCYHIIECTBJISECT CBOIO TEPBOHAUYAIBHYIO MPUPOIY
B npou3sBesieHun» [75, ¢. 165].

3HAaKOBOCTBIO OOJIAZIAIOT TaKKe MUMUKA ¥ JKeCThl. BHEIIHOCTh, TOHUMaeMast
N.C. KoHnom, kaKk 03HaYMBaHHE OCHOBHBIX CBOMCTB M Kaye€CTB BHYTPEHHETO MHpa
[111], oTpaxkaeT 3MOIMOHATIBHOE COCTOSIHUE, XapaKTep, BHYTPSHHUI MHp YellOBEKa
[4]. BHyTpeHHHME KayecTBa YENIOBEKa, €r0 COCTOSHHS HAXOMSAT BBIPAKCHHUE B €ro
BHEITHOCTH. Ha B3aMMOCBS3b TEJNECHOTO M JIyXOBHOTO, 3aBUCHUMOCTb MEXKITY
TEMIIEPAMEHTOM U BHEITHOCTHIO yKa3biBaeT K.I'. FOnT [263; 264]. BHemamiA 06k
paccMaTpuBaeTcsl Kak BHEIITHSST (popMa CyIIECTBOBAHUS U MPOSIBIICHUSI BHYTPEHHETO
mupa uenoBeka [199; 184], xak «cpeAcTBO OOBEKTHBAIMM W HWHTEPIIPETAIMN
CyObEKTa, KaK OpyAre pa3BUTUA U (POPMUPOBAHUS €TO TICUXOJIOTUIECKUX CTPYKTYP,
B TIEPBYIO Oouepe/lb o0paza «s», U KaK CPEJICTBO HKCIPECCHUBHO-UMITPECCUBHOTO
MIPOSIBIICHUS JIMYHOCTI [176, ¢. 223].

Kak ormeuaer A.®D. JloceB, «4enOBEK BOJBHO WJIM HEBOJBHO BBIPAKAET
BHEIIHUM O0pa3oM CBO€ BHYTPEHHEE COCTOSIHME, TaK YTO €ro BHEIIHOCTh
B TOM WJIM MHOM Mepe BCErja CUMBOJIMYHA JIJII €r0 BHYTPEHHETO COCTOSIHUS
[137, c. 162]. JTItoau kpacHEIOT B MOMEHTBI CThIJIa, THEBA U BCAKOIO poOJia cTpacTe
uiau sMonuid. OHM OJIETHEIOT OT CTpaxa M y»Kaca, CHHEIOT OT X0JIoJa, OJICIHEIOT,
KEJITEIOT U YEPHEIOT OT O0JIe3HEH.

[To muenuto I'.B.®. T'erens, «B KU3HU BbIpaKEHUE JUIA U Bced (UTYpbI
OMpeNeNsaeTcs BHYTPEHHUM MHpoM» [79, c¢. 176]. «Bcs nyma ecTh BHELIHOCTb.
UYenoBek KUBET, MOKAa €CTh Y HEro BHEIIHOCTb. M1 TUYHOCTH €CTh BHEIIHOCTH
[257, c. 99]. «BelpaxkeHwe yXOBHOTO Hayajga SBISETCS CYIIECTBEHHBIM
B deyioBedeckoMm oOmmke» [75, c. 174]. «beaHocTts, 3a00Ta, THEB, XOJIOIHOCTH
U paBHOJIYIIHE, CTPACTU, U3MEHUMBOCTh U JYIIEBHBIE MOTPSICEHUS, 3aBUCUMOCTD

OT BHEIIHEH NnpUpoAbl, BOOOIIE BECh KOHEUHBIH XapaKTep YeJI0BEYECKOTO
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CYIIIECTBOBAHMS HAJlaraeT CHEeNU(PUICCKUN OTIEYaTOK, CO37aBas COBEPIICHHO
0ocoOble JIMIIA C WX HEU3MEHHBIM BbIpakeHueMm. Ha ogHux nuiax, Hampumep,
CTPacCTH OCTaBWJIM BBIPAKEHUE CBOMX Pa3pYyUIUTEIbHBIX Oyphb, ApYyrue
OOHApYXHWBAIOT JUIIb BHYTPEHHIOK MYCTOTY M OaHAIbHOCTh, & HWHbBIC IOYTH
COBEpIIICHHO YTPAaTHIU OOIIHiA THI CBOUX opm» [75, c. 159].
®. Kan cpaBHUBAET JUI0 YEJIOBEKA C JIaHAIA()TOM, KOTOpPBIH, «Onarogaps
MIOCTOSTHHOM CMEHE KpacoK, TOHA, CBEeTa W TCEHEH, TIyOMHBI M ITOBEPXHOCTEH
BBI3BIBACT Y HAC BCE HOBBIC W HOBBIC BIEYATJIICHUS, NPUYEM BIICUATICHUS OTH
OBIBAIOT CTOJb OE€30ITMOOYHBIMU, YTO JIFOAM, 3HAIOIIME HAC, YMEIOT ONPEACIINUTh
Hallle JyNIEBHOE COCTOSHHUE YK€ NMPU OJHOM B3IJIsIC HA Hamie Juio» [97].
B mpumepe (5) oTMedeHO, 4YTO CMEpTEIbHO OJeAHOE JIMIO 3aKJIHOYEHHOTO
BBIpaXKajio €ro AyLUIEBHbIC CTPAJIAHUS.

(5)_The prisoner’s face betrayed traces of acute mental suffering. He was

deadly pale /IBNC, AYN 456/

Onexna, sIBISSICh COLMATBHBIM MTPU3HAKOM BHEITHOCTH, TAKXKE UTPAET POJIh
3HAKOBOW CHCTEMBI, OTpakas MPOSIBICHUS BHYTPEHHHX Ka4eCTB U COCTOSIHUU
yenoBeka [108]. Kak ormewaer II. dmopeHckmil, «oaexnaa — dYacTh Tena. B
OOBIYHOM >KM3HU 3TO — BHEIIHEE MPOJOJDKEHUE Tesa, aHAJTOTHYHOE BOJIOCIHOMY
MOKPOBY KMBOTHBIX U MNTHUYHEMY OMEPEHUIO <...>, MPOHU3aHHAasA 00Jiee TOHKUMU
CIOSIMU TEJIECHOM OpraHu3alli, OJIeKJa OTYAaCTH BpPACTAaE€T B OPraHU3M.
B nopsiike ke 3puTenbHO-XY10)KECTBEHHOM Ok 1a €CTh SIBICHUE Tena, U co001o,
CBOMMH JIMHUSMH W TIOBEPXHOCTSIMH, CTPOEHHUE Tela OHa MPOSBIISET.
CrnenoBaTenbHO, MOHSATHO, YTO KOJb CKOpPO 3a TEJIOM MpHU3HAHA CIOCOOHOCTH
MOPTPETHO SIBJIATH MeTapU3UKY UYETOBEYECKOrO CYIIECTBA, B 3TOW CMOCOOHOCTH
HEJb3s1 OTKa3aTh OJACKJE, KOTOpasi, KaK PyINop, HampaBisieT U YCUJIMBAET CJIOBa
CBHJICTCIILCTBA, TPOU3HOCUMBIC O CBOCH ujee Temom» [232, €. 145].

O.M. OpelineHOepr TPOBOAUT aAHAJOTUIO MEXKIY OJCKIOM W MacKou
JIPEBHETPEUYECKOr0 TeaTpa, OTpaKAroUIEed XapaKTep 4YeIOBEKa U OTMEYAeT, YTO
«OfeX/Ia TOJydnsia TaKyl e CTa0WIbHYI0 CEMaHTHUKY, KaK MacKa, M KaxKIIbli

aKTep Ha CIIEHE, JKpell B XpaMe U YEJIOBEK B ObITY OKa3aliCh HAJICJICHHBIMU pa3 U
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HAaBCET/1a JAHHOM XapaKTEPHUCTUKOMW IUIaThsl, MACKOW IUIaThs, CEMAaHTU3UPYIOLIEN
€ro COIMaJIbHOE TMOJI0KEHHE, BO3PACT, MO U XapakTep» [233, ¢. 201].
Hanpumep, HECOOTBETCTBYIOLIAST OJI€kKA, SBISACH YACThIO BHEIIHOCTH,
MOJKET BBI3BaTh HEYBAKEHUE pabOTOATENS K COTPYAHUKY:
(6) Leapor, a poor woman, could not dress to advantage; indeed, her

emplover’s low regard for her as a servant is partly related to her

appearance /IBNC, AN4 1966/

Takum 00pa3oMm, BHEIIHOCTh, BOCIIPHHUMAEMasi 3PUTEIBHO, MPEACTABISAET
co0oil OecclaoBECHBIM $3bIK, 3HAK, COOOMIANOIMNNA WH(OPMAIMI0 O YEJIOBEKE.
CrnenyeTr OTMETUTh, UTO 3HAKOBOCTHIO 00J1a/1aeT KaK LEIOCTHBIA 00pa3, Tak U ero

OTACJIBbHBIC COCTABJIAIOIIUC.
1.3. BHemHOCTH KaK remTajJbT

BHemHOCT 4enoBeka BOCHPUHUMAETCS 3pPUTENIBHO, XapaKTepU3yeTCs
LEJIOCTHOCTBIO U SIBJISIETCS MEPBBIM MPU3HAKOM YEJIOBEKA, Ha KOTOPHIN 00palieHo
BHMMAaHUE BOCIIPUHUMAIOIIIETO.

[lepBbie nccnenoBanus peHoMeHa BocIpusiTUs npuHaanexar M. Mrosnepy,
NONBITABIIEMYCSl BBIJIEIUTh B PaMKax CEHCOPHOIO ONbITa 3pEHUE U OCA3aHUE
[334]. Bocnpustue mnpeactaBiseT COOOH «IEIOCTHOE OTPaKCHHUE TMPEJAMETOB,
SBJICHUA W COOBITHI B pe3yjibTaTe HEMOCPEICTBEHHOTO BO3JECUCTBUS OOBEKTOB
pealbHOTO MHUpa Ha OpraHbsl 4yBCTB» [365, c. 99], «mporecc kareropusauy;
JBWKEHUE OT MPHU3HAKOB K Kareropusm...» [39, c. 165], paccmaTpuBaeTcsi Kak
aKTUBHBIA MpOILIECC MO3HAHUS W, HApsAy C OUIYLIEHWEM U MpEeACTaBICHUEM,
SABJIAETCS YYBCTBEHHOW COCTABJISIOIICH MPOLIECCA TO3HAHMUS.

C. CremaHoB OTMe4YaeT, 4YTO «YEJOBEKAa HEJIb3d BOCIPUHUMATH
¢parmMeHTapHO, KaK HENb3s YBHUJETh JHUIO, B OAMHOYKY MPOTYIHBAOIIMMCS
no ynuue. Kaxnas BHeHHss1 0COOEHHOCTh JOJKHA aHAJIM3UPOBAThCS B aHCamOie
¢ apyruMu. 110 oqHOM €IMHCTBEHHOMU, NaXe APKO BBIPAKEHHOM, YEPTE BHEITHOCTHU
WIM XapaKTEpHOMY KECTY HEJb3sl JleJaTh OJHO3HAYHOIO BBIBOJA O HAIWYUU

onpeiesIeHHON YyepThl Xapaktepa» [213, c. 9].
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B mporecce BocmpusiTus 4eIOBEKa BAXKHBIM MPU3HAKOM SIBIISICTCS OOTIHIA
KOHTYp Jina u Tena. «Ha ypoBHe 000011I€HHOTO y3HaBaHUsI II1aBHYIO POJIb UTPAET
KOHTYpPHO-pa3rpaHUYuTeNbHAs JIMHUS, KOTOpas odepyuBaeT oOuyw ¢Gopmy
oObekTa, BeIAEIIeT ero m3 ¢ona...» [170, c. 61]. dopma, kak obOo3HaAUCHHUE
BHEIIHUX OYEepTaHUN, HAPYKHOTO BHJAA TMPEJAMETOB, SBISETCA UX 0a30BbBIM
MIPOCTPAHCTBEHHBIM CBOMCTBOM, Hapsy ¢ TAKUMH TEPICTITUBHBIMU MTPU3HAKAMH,
KaKk pasMep, IBET W Jp. U UAeHTU(UIHPYET OOBEKT, HWrpaeT poib (oHa,
Ha KotopoMm Bbiaenserca ¢urypa [306]. [Ix. Jlokk roBopusi O Ba)xHOW poiu
OpraHOB YYyBCTB B NPOLECCE MPUOOPETEHUS KU3ZHEHHOIO OMbITa U paccMaTpUBall
burypy, Hapsay C NOPOTSHKEHHOCTHIO, BEIWYMHOM, MOJIOKEHHEM, B KauecTBe
MEPBUYHOIO CBOWCTBA (XapaKTEpUCTUKH), TMpHUJaBas CTaTyC BTOPUYHBIX TaKUM
CBOWMCTBaM, KakK IIBET, 3BYK, BKYC, 3amax u ap. [134].
E.B. PaxuwnmmHa oTMmedaeT, dTO 3pUTCIBHBIM  o00pa3  dYelloBeKa
HE CKIAJBIBACTCA M3 OTHICIBHBIX mapameTpoB (dopMmbel wim pasmepa) [195].
B cTpykType 4enoBe4ecKOro Tela LEeJoe€ JOMHUHHUPYET, IICHUXOJIOIMYECKU
npejacrasngercs Oojee 0a3oBbIM, yeM ero 4acth. B npumepe (7) BHEUIHOCTH
BOCIIPUHUMAETCS KaK MPHUSTHAS U 3TO MOJIOKHUTEIBHOE BrieUaTiieHue GopMupyeTcs
B PE3yJIbTATE LIETOCTHOTO BOCIIPUATHS JIUIIA U TEJa:

(7) 1 liked her from the first. She was of most pleasing appearance. She was

very mild...The mildness | have mentioned seemed to emanate from her
whole being. Her bodily as well as facial appearance was the case of this
/BNC, KLN 1526/

LlenocTHoe BOCHpUATHE YEIOBEKAa TO3BOJSET pacCMaTpUBATh BHEIIHOCTh
KaKk TemTaibT. B HayuHbslli 00MX0J clioBo «remrainbm» (Hem. Gestalt) Obuto
BBEJICHO  HEMCIKUMU  YYCHBIMH, TPEIACTABUTEISIMH  TEIITATBTIICUXOJIOTHH,
MPOJAEMOHCTPUPOBABIIIMMHU, YTO B TMPOIECCE BOCIPHUSATHS MHpa Mbl BBIJIEISIEM
HE OTJICNBHBIC JCTAIH, a IIEIOCTHBIC KOHPUTypaIui — TemTalbThl. JJaHHBIN TepMUH
HE WMEET TOYHOTO OJKBHUBAJCHTA HU B aHIJIMICKOM, HH B PYCCKOM S3BIKax.
B 3aBHCHMOCTH OT KOHTEKCTa, €r0 CMBICI MOXKET TepeaBaThCsl CIIOBAMH «00pasy,

«hopMa», «CTPYyKTypa», «(purypa», «ueiaocTHOCTby. [loa remraisToM NOHUMAETCs
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WHTETPUPOBAHHOE TIeNioe, (DYHKIIMOHAIBbHAS CTPYKTYpa, YIOPSI0YUBAIOIIAL,
COIJIaCHO IMpHUCYIIUM en 3dKOHaM, MHOFOO6paBI/I€ OTACJIBHBIX HBHGHHﬁ; 3aBCpHICHHAA
CYIIHOCTh (B YaCTHOCTH, OpPraHU3M), 3HAUMMasi U OpraHu30BaHHasi OoJjiee, HeXelu
IPOCTast CyMMaIIUsl COCTABIIIONINX ¢e yacTei [356].

B nunrsucrudeckue HCCICAOBAaHUA IIOHATHUC «TCHITAIBT» OBLIIO BBCCHO
JIx. JlakopdoM, cormacHO KOTOPOMY, «MBICITH, BOCIPHUSTHE, IMOIUHU, MPOLECCHI
IMO3HaHUA, MOTOPpHAA ACATCIbHOCTb OpPraHM30BaHbI C IIOMOIIBIO OAHHUX M TCX KC
CTPYKTYp, KOTOPbIC Ha3bIBAOTCS rerraibTamuy [129].

Kak ormewaer JIx. Jlakodd, «remranbTbl SBISIOTCA OJHOBPEMEHHO
HCJIOCTHBIMHU W AHAJIU3UPYCMBIMMU. OHu cocroiT u3 ‘iaCTeﬁ, HO HE€ CBOJAUMBI K
COBOKYMHOCTU 3THX 4YacTtedl [Tam ke, c¢. 359-360]. B npumepe (8) omucanbl
OTACIIBHBIC AHATOMHUUYCCKHC IIPU3HAKH, B COBOKYIIHOCTH «COCTaBJIAIOIINC)
HGHOCTHBIﬁ 06p213 BHCIIHOCTHU:

(8) Shirley Keedlar was gracefully made, and her face, too, possessed a

charm as well described by the word grace as any other. It was pale

naturally, but intelligent, and of varied expression. She was not blonde:
clear and dark were the characteristics of her aspect as to colour: her face
and brow were clear, her eyes of the darkest grey: no green lights in them, —
transparent, pure, neutral grey: and her hair of the darkest brown. Her
features were distinguished; they were high, bony, and Roman, being indeed
rather small and slightly marked than otherwise

/D.H. Lawrence, Sons and Lovers/

[Ipy  BOCHpHUATHM  4YEJIOBEKA B  CO3HAHUM  BOCIPUHHUMAIOIIETO
«BBICBCUYUBAKOTCA» OIPCACIICHHBIC @paFMCHTBI €0 BHCIIHOCTH, CO3aaBas
burypsl — OTHAENbHBICE NPHU3HAKA, HA KOTOPBIX AaKIEHTUPYETCS BHUMAaHUE.
OCHOBOM [aHHOTO TMPEACTABICHUS SBIAETCA 3YMMUHIOBAaHUE («HAIJIBIB)
Ha ompeneieHHbIH nHpopManuoHHbd (parment) [340] — onHa W3 omeparwuii,
UCIIOJIb3yEeMBIX MEHTAJIBHON CHCTEMOUW Il 00pabOTKHM BU3yalbHBIX 00pa3oB
(npyrue omepamuu — poTamus (BpalieHue oOpasa), ckaHupoBaHue (OerJbii

npocMoTp)). Takum oOpa3om, HEKOTOpPbIE MPU3HAKH SIBJISIOTCS MEPLENTyaIbHO
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BBIJICJICHHBIMH M BBICTYMAIOT KakK 0oJiee 3HAYMMBIE, a IPYyTHE BOCIIPUHUMAIOTCS
KaK BTOPOCTETIECHHBIE.

B ocHOBe Takoro MEHTAJIBHOTO TMPEACTABICHHUS JICKUT OIepalms,
U3BECTHAsT B TIICUXOJIOTUM Kak «3(PeKT IeHTpamun», COrjacHO KOTOpOU
«AIIEMEHTBhI, Ha KOTOPBIX (UKCUPYETCs B3I, NEPEOLICHUBAIOTCS IO
CPaBHEHHUIO C OCTAJIbHBIMH: TIOJIC BOCIPHUSITHS KaK OBl PACIIMPSIETCS B 30HE
dokyca BHuMaHUL...» [364]. DTor xKe OddekT ObUT o0OHApYKEH U
aMepuKaHCKUM mcuxosioroM C. Arma, KOTOPBIM CYUTAET, YTO «B CO3JaHUU
I[EJIOCTHOTO TPEACTABICHHUS O JIMYHOCTH JPYTrOTO 4YeJIOBEKa HEKUEe ero
BOCIIPUHATHIE KauecTBa BBICTYNAIOT KaK IEHTPalibHble, U BOKPYT HHUX
IPYIIUAPYIOTCS IPYyTHe XapaKTCPUCTUKHA M KadecTBa» [TaM xke].

Konnentpamus BOCTIpUSTHS Ha OTIENBHBIX OOBEKTax, HanbOoyiee 3HAYUMBIX
B MOMEHT BOCHPUSTHS, ONpPEIENIAeTCs Kak BHMUMaHue, 1moj kKotopbiM J[k. bpyHnep
MTOHUMAET TaKOW MPOIIECC BHIICIICHUS MPU3HAKOB, TIPU KOTOPOM CYOBEKT IOCTOSTHHO
OTIIEpPUPYET TO BBIICICHHBIMH TpHU3HAKaMu, TO 1enbiM [39]. BHumanue, sBissich
HEOOXOMMBIM YCIIOBUEM BOCHPHUATHS, «(DUIBTPYET» MOCTYIMAOIIYI0 HHPOPMAIIHIO,
oOecrieunBasi M30MPATENBLHYIO COCPEIOTOUYEHHOCTh TICHXHUYECKON NeATEIIbHOCTH
Ha omnpeJielieHHOM 00bekTe [244]. CrieoBatenbHO, B MPOIIECCE BOCIIPUATHS 00BbEKTa
BHUMAaHUE CIIOCOOCTBYET HaWOOJIbIIEMY pa3IMyeHut0 ero jeraneir. [nmas,
paccMaTpUBAIOIINI CIIOXKHBIA OOBEKT, HUKOT/IA HE JBMKETCS 10 HEMY PaBHOMEPHO,
a BCErJa WIIET M BBIJACISACT HamOoiee MH(DOpPMATUBHBIC TOYKH, IMPHUBIICKAIOIINE
BHUMAaHHE BOCIPUHUMAIOIIETO. YeToBEeK BOCHPHHUMAET OMPEACICHHBIN OOBEKT,
BBIJICJISISI B HEM MHOKECTBO MPU3HAKOB, 000011asi €ro B OJIHY KaTErOPHUIO C BHEIIIHE
Pa3IMYHBIMHU, HO TIO CyIIeCcTBY Om3kuMu oObektamu [140].

YenmoBek  BOCIPUHUMAET JICUCTBUTEIBHOCTh  HEPABHOMEPHO:  YacTh
nH(popManuu sABISIETCS 0a30BOM, MCXOIHOM, a YaCTh — HOBOM, HanOoJIee 3HAYNMOMN
B HacTOSAIMHA MOMEHT. OOBEKTHI OKPYIKAIOIIET0 MHUpPAa B OTHOIICHWU K JAPYTHUM
O0OBEKTaM BOCHPUHUMAIOTCS CO3HAHWEM Ha OCHOBAaHWM aBTOMATHYECKOTO
poTUBOIIOCTaBIeHUsT Gurypsl u gona. Ha mepBom stame mporecca BOCHPUSITHS

MMpoOUCXOAUT ACJIICHUC OIIPCACIICHHBIX 00BEKTOB Ha 0OoJyice M MEcHeE BBIACIICHHBIC
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(urypy u ¢oH), B TO BpeMmsi KaK CIEAYIOIIMN ATam MPEAroiaracT ux Ooiee
TOYHYIO HaeHTUuKanuo [324].

A.A. bonmaneB oTMeyaeT MNEPBOCTENEHHOCTb BOCHPUATUS (PU3UUYECKOIrO
00JIMKa YeJIOBEKa — THUIA CIOKEHUS, BO3pAcTa U PACOBBIX OCOOEHHOCTEM, MUMUKH,
YKECTUKYIISIIIUU, TTOXOJKH, OCAaHKHU, T0JI0Ca, pEeUYd, MO3bl U Ap., 3aTEM — OJEHKIBI,
NPUYECKH, YKpPAlIEHUH W TPOYHUX MPEIMETOB, U MPU3HAKOB BHEIIHETO
«ohopmiieHus» OOTWMKAa dYEIOBEKa, KOTOPHIC OIICHWBAIOTCA, KaK IPAaBHIIO,
OKPY>KaIOIIUMU C MO3HMIMKA YCBOSHHBIX UMHU 3THKO-3CTETHYCCKUX HOpM [29].

Jlronu oTauYaroTcs APYr OT JIpyTa, BO-MIEPBBIX, M0 UX TEIECHOMY CTPOCHHUIO,
M0 UX BEJIMYMHE, POCTY, OYEPTAHUSM JIMIIA, a 3aT€M MO0 TEMIEPAMEHTY, CIoco0y
pearupoBaTh, YyBCTBOBaTh W JeilicTBoBaTh [118]. B u3BecTHOM Mepe dYenoBek
HaYMHAeTCs ¢ QUrypsl, yepT aura. [lepBooCHOBOI uenoBeKa SIBISIETCS €ro Telo.
TenecHocts, (Gu3mMyeckuii O0OJMK — TMeEpBOE, HAa YTO OOpalieHO BHUMAaHUE
BocnpuHuMaromiero [80]:

«Ecnu roBopuTh O BHENTHOCTH, TO HET HU OJHOTO OOBEKTa, Ha KOTOPHIN ObI
HEe Oo0paTuiIM BHUMAHME HAIM TMPEJIKH — IBET BOJIOC, KOXH, POCT; ACPEKTHI,
NpUOOPETEHHBIE U HACJIEACTBEHHbIC; BHEIIIHE BHIPAXKEHHbBIE MOCIIEACTBUA 0O0JIE3HU
u T.1.» [125, c. 184]. «O603Hayas 4yenoBeka, AenaloT BIOOP HE U3 OECKOHEYHOTO
MHO»XECTBa €r0 HOPMATHMBHBIX CBOMCTB, @ U3 MaJIOrO0 YKCJA WHIUBUIYATbHBIX
MPU3HAKOB: MPU 3TOM BbIOUpAETCsl HAanboJiee Pa3IMUUTENIbHBIA — TO, YEM YEJIOBEKA
orMmeTuina npupoga» [10, c. 14]. [Ipumep (9) cBUIETEIBCTBYET O TOM, YTO TaKUM
MPU3HAKOM MOTYT SIBJSITHCSI BOJIOCHI YEJIOBEKA, 8 UMEHHO HX IIBET:

(9) The gentleman was a man of a very remarkable appearance in respect of

the absolute whiteness of his hair, and a certain indescribable intensity of face

/Ch. Dickens, A Tale of Two cities/

Takum 006pa3zom, BO BHEUTHOCTH YEJIOBEKAa HEKOTOPHIC MPU3HAKU SIBISIIOTCS
HauOosiee «BBIJEICHHBIMU» U WH(POpMaTUBHBIMU. Ha 0CO0YI0 «BBIIECICHHOCTHY
HEKOTOPBIX «4acTeil» Tella 4YelloBeKa B HAMBHOW KapTuHe Mupa (B OTIWYHUE
or HayuyHoH) ykaszeiBaeT E.B. Paxumuna [195]. DTy ke MBICIb HaxoJauM

y A.A. KoxaHoBa, KOTOPBII OTMEYAET, YTO MPU ONKMCAHUU BHEIIHOCTH YEJIOBEKA
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HanOoJIee «BBIACICHHBIMUY» SIBJISIOTCS AHTPOIOJIOTHYCCKUE TPHU3HAKH, OOJbIIas
4aCcTh KOTOPBIX OTHOCHTCS K JIUITy demoBeka [107].

JIumo sBASETCS CMBICIOBBIM LIEHTPOM BHEIIHETO OOJMKa YeloBeKa,
HamOoJiee BBIPA3UTEIBLHOM, CBS3AHHOW C BHYTPEHHUM «5I» YEJIOBEKAa, YaCThIO
BHemHOCTH [184]. TlpencraBinsis co0oil HEOOJBIION y4acTOK TOJIOBBI YEIOBEKa,
JWIO SIBJSIETCS] TJIABHOM XapakTepucTukod ero BHemHocTd [123]. B mpomecce
OOIIeHNsS BHUMaHHE COOECEHMKOB 4Yallle BCEr0 CKOHIIEHTPUPOBAHO Ha JIMIIAX
naptHepos [139]:

(10) Looking round he saw the pale blotch of her face down in the darkness.

“Good-bye” she called softly. She had no body, only a voice and a dim face

/D.H. Lawrence, Sons and Lovers/

JIuto, BeIIENSASACH B Ka4ecTBE (PUTYpHI, MOXKET BBHICTYNATh B KauecTBe GoHa,
HAa KOTOpPOM, B CBOIO O4Y€pe]b, BBIACIAIOTCS Ipyrue, Hambojee 3HAuYUMBIE,
«canmueHTHbIe» purypsl. [1oa camMeHTHOCTBIO MOHUMAETCS CIIOCOOHOCTh 0OBEKTa
WIN SBJICHUS BBIACIATHCS Ha (oHe Apyrmx OOBEKTOB TOTO K€ THIIA,
CAJIMEHTHOCTHIO OOBSICHSIETCS (POKYCHPOBAHHME BOCIPHATHS Ha Hanboyiee BaKHOM
JacTh HH(OPMAIIHH, TOJTYICHHON 0T opraHoB 4yBcTB [298]. Takumu npu3HaKamH,
no maenuto B.H. ITandeposa [170], siBistorcs eraza. DT0 MOATBEPKIAAIOT OMBITHI
AHTJIMICKUX TICUXOJOTOB, KOTOpBIE MOKa3ajiH, YTO HAll B3TJSA MPUTITUBAIOT
Jr00bIe J1Ba KPYXKKa, MOCTABJICHHbBIE TOPU3OHTAIBHO PSIIOM, OCOOCHHO €CIM B HUX
BBIJICJICHBI BHYTPH CIIIC U JIPYTHE, MEHbIIIUE KPYKKH («3paukuy») [213].

BuemHocTh  uenmoBeka mpencTaBiseT coOod  o0pa3, COBOKYIHOCTH
npu3HakoB. OnHako, 3((EKT NETOCTHOrO BOCHPHUSATUS HE 3aBUCUT OT UX
komuecTBa. OAMH U3 HUX MOXKET MPEJCTABIATh BHEIIHOCTh YEJIOBEKA B IEJTIOM.
Tak, uMest B BUIy 3HAKOMOTO HaM YeJIOBEKa, MBI MIPEJICTABIISIEM ce0e eTo JINIO WUITH
JIPYTYIO KaKyr-IH0O €ro XapaKTepUCTUKY, KOTJa JyMaeM O HEM WJIU OIICHHUBAaeM
ero moctynku [121]. Ilpouecc «peaykiuu» obOpa3a 03HAYaeT 3aMEHY €ro HEKUM
CHUMBOJIOM, YCIOBHOM METKOM BelM. B X01e Takoro mpouecca 3aMeHbl IEJI0ro €ro
4YacThlO, Ha3bIBAEMOT0 METOHUMHUEH, B cllydyae HEOOXOJUMOCTH 4YEJIOBEK

JOCTpaMBaeT 3Ty 4acTh 70 nesoro [121].
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TakuM «BBIICTAIOMIMMCS MPU3HAKOM BHEITHOCTHA MOXKET BBICTYyNHATh HOC

(11), xoTopbIii MOXKET cooOIaTh HHGOpMarHio o yeaoBeke (12):
(11) He was like a well-preserved old gentleman of, say, sixty years old,

little and lean, and chiefly remarkable by the extraordinary length of his

nose /W. Collins, The Legacy of Cain/

(12) I have forgotten to speak of my father’s personal appearance ... I need

only notice one interesting feature, which, so to speak, lifts his face out of

the common. He has an eloguent nose. Persons possessing this rare

advantage are blest with powers of expression not granted to their ordinary

fellow-creatures. My father’s nose is a mine of information to friends

familiarly acquainted with it. It changes colour like a modest young lady’s
cheek. 1t works flexibly from side to side like the rudder of a ship
/ W. Collins, The Legacy of Cain/
Crnenyromunii  «BBIIEIEHHBIM» NPU3HAK  BHEIIHOCTH —  CKYAbl  —
criocoOCTBOBAJI BOBHUKHOBEHUIO MPO3BUIIA OMTUCHIBAEMOT0 YEJIOBEKA!

(13)_The first impression produced by her face was an impression of bones.

They rose high on her forehead; they projected on her cheeks; and they

reached their boldest development in her jaws... Her mistress called her

“Bony” /W. Collins, The Legacy of Cain/

Takum o00pa3oM, BHEIIHOCTb, MPEICTABISIONIYI0O COOOM COBOKYIHOCTh
3pUTEIIBHO BOCIHPUHUMAEMBIX NPHU3HAKOB, PAacCCMATPUBAEM KaK TeElTaIbT —
LEJIOCTHBIA 00pa3, B KOTOPOM, B 3aBHCHUMOCTH OT I€JI€d BOCHPHUITHS, MOTYT

BBIICIIATHCS OTACIbHBIC AIEMEHTHI (ITPU3HAKH).

1.4. BHEITHOCTD YEJIOBEKA kak nepuenTuBHbIN KOHIENT

OagHuM U3 pe3ynbTaTOB MpOIECCa KaTEropu3alllu SIBISETCS BbIACIICHUE
KAaTEeropyid, BOCXOJSIEE K YUEHUIO APHUCTOTENS, COMIaCHO KOTOPOMY, CYIIECTBYET
JECSITh KaTeropuil (HAUBBICIIMX POJAOB), NPEIHA3HAYEHHBIX MJISI NEPEUUCIICHUS

BCCT'0, YTO MOXCT OBITh WU MpeaAMETOM CYIKACHUA, OI[HOﬁ N3 KOTOPBIX ABJIACTCA
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Kareropusi kadectBa. Omnpezenssi Ka4ecTBO KaK «TO, Ojarojapsi 4eMy MpeaMEThI
HA3bIBAIOTCSI TAKUMH-TO», M TMOHHUMAs €ro KaKk BCE HEKOJWYECTBEHHBIC CBOMCTBA
npeaMeTa, ApPHUCTOTENb BBIJACISUT YETBIPE €ro  Pa3HOBUIHOCTH: YCTOHYHMBOE,
nmpexosiiee, MpeTepreBaeMoe M KadyecTBO-OUEpPTaHHE, TOCIETHEE W3 KOTOPBIX
(BHEIIHUH BU, MPIMHU3HA U KPUBH3HA) CBSI3aHO CO 3PUTEILHBIM BOoCTIpusiTreM [8].

B mpormecce mo3HaHus MHpa CO3HAHWE YEIOBEKA BBIJCISCT JIBE CYITHOCTH,
JBa €ro sjeMeHTa — Bemu U npu3Haku [128]. M.B. HukutuH BeIgeaseT KOHIEIITHI
OHTOJIOTMYECKUX BeIleW M KOHIENThl mpuzHakoB [160, c. 55]. OHTONMOTHUYECKHE
BEIIM TMPEJCTABISIOT CcO00M HaOmogaeMmble (puznueckue Tena — OOBEKThI
C TIPOCTPAHCTBEHHOW TpaHMUIICH, JOCTYIHBIE OpraHaM 4YyBCTB. B cCTpykType
KOHIICTITOB OHTOJIOTMYECKHX BEIICH coaepkarcs KaK KOHKPETHO-UYBCTBEHHBIC
00pa3bl eAMHUYHBIX MPEICTaBUTEICH OIMPEACICHHOTO Kiacca, TaKk U 000OIIeHHO-
JyBCTBEHHBIC 00pa3bl, a TakXke aOCTPaKTHO-OOOOIEHHOE TIOHATHE O HUX
[Tam ke, c. 55]. JlaHHbIE KOHIIENTH XapaKTEPH3YIOTCS WHPOPMANMOHHOM
OJTHOBEKTOPHOCTBIO, TaKUM 00pa3om, J1000¢ BBICKa3bIBaHHE 00 OHTOJIOTHYCCKOM
BEIIIM SIBJIIETCSA BBICKA3bIBAHHUEM O e¢ Mpu3HakKax [Ttam ke, c. 61]. Kak ormeuaer
I''B.®. T'erenb, «HEUTO €CTh Ojarojaps KayecTBY TO, YTO OHO €CTb, U, TEPSIA CBOE
Ka4ecTBO, OHO TepecTaeT ObITh TeM, YTO OHO ecThby [75, ¢. 58].

B oTnuume OT KOHIENTOB OHTOJOTWYECKHUX BEIIEH, KOHIENTHI MPU3HAKOB
BTOPHYHBI, TaK KaK MPU3HAKU HE CYIIECTBYIOT OTACIBHO OT BEMICH, a TOJBKO B
MBICIIMTEILHOM OTBJICUCHMH OT HHUX. KOHIENTHI TPH3HAKOB COJEPKATCIHHO
nByHanpaBieHbl. C OHOW CTOPOHBI, TPHU3HAK COJMCPKHUT OTCHUIKH K CBOUM
NMpu3HaKaMm (Hampumep, Oelu3Ha — OCJeNuTeNbHas), C JPYrod — BBI3BIBACT
NpEe/ICTaBJICHUs O BEIM, KOTOpOH OH mpucyll (Oenu3Ha y CHera, Kpacku, TKaHH)
[160]; mpenMeT u MpU3HAK HMILTHITUPYIOT APYT Apyra [8].

Takum 00pa3oM, BemM W TPU3HAKH  SBISIIOTCS  OTHOCHTEIBHBIMH,
B3aMMO3aBHCHMBIMH, CITOCOOHBIMU K B3aWMOIepexoay kateropusimMu. «OmHa W Ta
e CYIIHOCTh MOXKET MPEJCTaBaTh KaK BEIllb, €CIU B HEW OTKPHIBAIOTCS MPU3HAKHU, U
KaK MPU3HAK, €CJIM OHA paccMaTPUBACTCs KaK XapaKTEPUCTHKA, KaK CBOMCTBO WIIU

oTHomeHue npyrou Beuwy» [160, c. 55]. B noruke npusHakom mnpeamMeTa Ha3bIBalOT
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TO, YEM OH CXOJIEH C JPYTMM MPEIMETOM HJIM YEM OH OT Hero oriauvaercs. JroObie
CBOMCTBA, YEPThI, COCTOSIHUS MPEAMETA, KOTOPBIE €r0 XapaKTEpU3yKT U MOMOTaroT
OTJIMYUTH OT IPYTUX MPEIMETOB, COCTABISIIOT ero npusHaku [134]. H.U. Konnpakos
ONpENENsieT MPU3HAK KaK «IOKa3aTellb, CTOPOHY NpPEeIMETa WM SIBJICHHS, I10
KOTOPBIM MOYXHO Y3HaTh, ONPEIEIUTh WU OMUCATh MPEAMET WIH sBIeHUE» [358,
c. 477]. llpu3zHaku nNOAPA3IEIAIOTCS HA «HATJSAIHBIE», T.€. BOCHPUHHMAEMBIC
opraHaMy 4YyBCTB (3pUTEJIBHO, aKyCTUYECKH, TaKTHJIBbHO, Ha BKYC, 3amax), M
«HEHAIJISIIHBIC», HAOJI0/aeMble  OMOCPEIOBAHHO  (CMOCOOHOCTH, JyXOBHBIC
KadecTBa U Ap.) [Tam xe]. C Touku 3penust ¢punocoduu, Npru3HaAKy MPEICTABISIOT
co00ll HeoThEeMJIEMBbIE CBOWMCTBA MpEAMETa M MOJAPA3JEISIIOTCS HAa TEPBUYHBIC U
BTOpHUYHBIE. JlaHHbIE TepMHUHBI ObLITM BBeIEeHbI J[3K. JIOKKOM, KOTOPBIN K IEPBUYHBIM
WK 0OBEKTUBHBIM MPU3HAKAM OTHOCHJI JBH)KEHUE, HETIPOHUIIAEMOCTb, MJIOTHOCTb,
o0beM, ¢urypy ¥ T.I., a TNPU3HAKH, HE COCTABIISIIONIME CYIIHOCTh BeEIIEH U
HaXOJAIIMECS B 3aBUCMMOCTH OT MEPBUYHBIX KAYECTB, ONPENEISI KaK BTOPUYHBIE
i cyobekTuBHbIC [134].

BoiensitoT npu3Haku CyliecTBeHHbIE U HecyllecTBeHHbIe. CylleCTBEHHbIMU
ABJISIFOTCS. TPU3HAKHU IPEIMETA, BBIPAXKAIOIIME €r0 BHYTPEHHIOIO MPUPOIY, €ro
cyuHocTh. [Ipu3Haky, He BbIpa)KaloLUE CYIIHOCTh MPEAMETa, KOTOPhIE CIIOCOOHBI
KaK [pUHAJUIekKaTh, TaK W HE NPUHALIEKATb MNPEAMETY  SBJISIOTCA
HECylIeCTBEHHbIMU [TaM ke]. M.B. HukutuH Takke BBbIACISIET MPU3IHAKU
CYILIECTBEHHbIE U HECYIIECTBEHHbIE M OOBACHSET pa3iMuue MEXKIYy HUMHU pa3HOU
CHOCOOHOCTBIO UMIUTMIUPOBAHMS JIPYTUX MPHU3HAKOB, T.€. HMMIUIMKATUBHBIM
notreHuuaioM. «llonoxxeHHble B OCHOBAaHME Kjacca MPHU3HAKW 00dalaroT pa3sHOU
MH(OPMATUBHON WEHHOCTBIO: M3 HHUX CIEAyeT OOoJjblliee WIM MEHBIIEE YHUCIO
UMIUIMKAIMA O TOM, KakHe €Ile NPHU3HAKHM BO3MOXHBI WJIH HEBO3MOXHBI Y
CYIIHOCTEH OJTHOTO KJ1acca U ¢ Kakoi BeposiTHOCThIO» [160, ¢. 61].

Pa3HOBUIHOCTBIO KOHLIENTOB-IIPU3HAKOB SBJISIOTCS IEPUENTUBHBIE KOHLIENTHI,
KOTOPbIE ONpEACISIIOTCS KaK KOHLENTHI OUIyIIeHU (CrocoOOB  BOCHPHUSTHSA),
OOBEKTUBUPYEMbIE SA3BIKOBBIMU E€IMHUIIAMH, 3HAYEHHE KOTOPhIX OCHOBAHO Ha

MHTepHpeTauu nepuentuBHoro onbita [322]. Copep)kaHue JaHHBIX KOHIIETITOB
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00pa3yloT «HArJSAHbIE», T.€. CEHCOPHO HAONIOJaeMble MNEPUEHTUBHBIE NPU3HAKU
[149]. DTO KOHIENITHI, PEIPE3CHTUPYIOIIUE 3HAHKS O PA3IMYHBIX BUIAX BOCIIPHUSTHS —
BU3YaQJIbHOI'0, CIIyXOBOT'0, TakTWJIbHOro W jap. Crneuuduka aHaim3a NepUenTUBHBIX
KOHIIEITOB ~ 0OyCIJIOBJIEHA CaMOW MPHUPOJON BOCIPHSTHS, TMPOSBISIONICHCS B
CYOBEKTHMBHOCTH OIIYIIEHUH W COOTBETCTBEHHO HEOJHO3HAYHOW HWHTEPIPETAIIH
BOCTIpUHUMaeMbIX siBjieHni [ 79, ¢. 780]. To, Ha 4TO MBI OOpaIrIaeM BHUMAaHKE, 3aBUCUT
OT HaIIMX IMOTPEOHOCTEH, MPUBBIUCK, HaCTpoeHus [88].

M.B. IIumMeHOBa OTHOCUT NEPUENTUBHBIE KOHIEINTHI K I'PYIINIE KOCMUYECKUX
KOHLIETITOB, KOTOPBIE, B CBOIO OYEPElb, BXOAAT B IPYIILy 0a30BbIX, COCTABIISIIOLUIUX
byHaamMeHT s3bika W Bced KapTuHbl mupa. CornacHo ee KiaccuuKaluu, BCe
KOHIIENTHI MOTYT OBITH pa3jieiieHbl Ha Tpu rpynnsl. llepByio rpynmy oOpasyroT
0a30BbIC KOHIICITHI, COCTABISIONINE (DYHIAMEHT S3bIKa U BCEH KapTHHBI MHpA,
Cpelld KOTOPhIX KOCMUYECKHE, COLUATBHBIE U TICUXUYECKHE (JyXOBHBIEC) KOHIICITHI.
Ko BTOpo#l rpyImne OTHOCATCS KOHUENTHI-AECKPUITOPHI, KBATHU(PUIIUPYIOIINE
0a30BbIe KOHIENTHL. TpeThs Tpymma MpeCcTaBlieHa KOHIIEITAMHU-PEISITUBAMH,
peaM3yIONUMU THITBI OTHOIIEeHUH [178].

['oBopss 06 oOpa3ze uyemoBeka, FO.JI. AmpecsH oTMedaer, 4TO IEepBHYHAS
CUTyallss BOCHPUITUS BKJIOYAET JBYX YYAaCTHHKOB — BOCIPHUHUMAIOLIETO H
BocrpuHUMaeMoro. CyOBbeKT BOCHPHUATUS MOXKET HE TOJbKO MAaCcCUBHO
BOCIIPUHUMATh KaKOW-TO OOBEKT, HO M aKTHBHO HWCIIOJIb30BAaTh COOTBETCTBYIOIIUN
OpraH BOCHPHSATHS JUIS TOTO, YTOOBI MOJIYYUTh HYXHYI0 HHMOpMaIuio o mupe [7].
«Bo BceM, yeM 4enoBeK BbIpakaeT ceOs BOBHE W, CJIEAOBATENbHO, AJIA JIPYroro,
OT TeJla JI0 CJIOBa MPOUCXOJUT HANPSIKEHHOE B3aUMOAECHCTBHE “A° U “IPyroro”»
[19, c. 353]. UenoBek MOXKET TOJIBKO MpEANoJararb, Kak OH BBIMJISIAT B Tja3ax
OKpY’KalOILUX, CJIEIOBATEIbHO, OMMCAaHWE BHEIIHOCTH — 3TO BCErja nepeaada
YbEro-TO MHEHUS O HEW.

«BuzyanbHoe MO3HAHUE CaMOTo ce0s BOBMOYKHO TOJIbKO Y€pe3 MOCPEIHHUKA
[241, c. 44]. ToabkO TOCPENCTBOM «IOSBICHHUS APYTOro s Jak0 BO3MOXHOCTb
BBIHOCHUTD CYXJeHUE 000 MHE Kak 00 00BEKTe, TaK Kak s SBJISIOCH APYroMy UMEHHO

Kak o0bekT» [204, c. 298]. OnHOoM 13 caMbIX XapaKTePHbIX 0COOCHHOCTEN BHEILIHETO
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o0nuKa sBIAETCS TO, YTO OH HE JaH YeJIOBEeKY [UIsi HENOCPEICTBEHHOTO
Habmonenus. Takum 00pa3oM, U3ydeHUE BHEIIHOCTH YeJIOBEKa MPEAnosaraetT yuer
cnenuUKU ee BOCHPUATHS, HaJU4Msl COOTBETCTBYIOUIMX 3HAHMM, KOHUEHTpaIuu
BHUMAHMSI Ha ONPEIEICHHBIX JeTaisiX. B 3Toil cBs3M MHTEpHpeTanus BHEIIHErO
o0JMKa, ero OLeHKa, MPUJIaHue eMy 0co0OM 3HaYMMOCTH B KH3HU YEJIOBEKA BCEra
BKJIFOYAET MO3ULMI0, B3MJSAA Apyrux. JIroOble «0OBEKTHUBHBIE, OECHPUCTPACTHBIE»
MHTEPHPETAUA BHEIIHEr0 OO0JMKA, KaK CAMHM CYOBEKTOM, TaK U OKPYXKaIOIUMU
€ro JIF0IbMU MPAKTUYECKH HE BO3MOXKHBI. B MUpe BU3yalbHOMN KyJIbTYpPbl «ITO3HUIIUIO
APYroro», «4y»oro B3IJIAAa», BIUSIOLIEr0 Ha (OPMUPOBAHHE OLIEHOK BHEUIHETO
001MKa, MOTYT BBINOJHATH Pa3IMYHbIE CpPEeACTBAa MaccoBod HH(popmanuu. OHu
(hOpMUPYIOT TUITBI BHEIIHETO OOJIMKA, a BMECTE ¢ HUMH 3aJal0T MapaMeTpbl o0pasa
KU3HU, COOTBETCTBYIOIIME OTHOILEHUS, COCTOSIHHSA, NPEACTABICHUSA, KaK JOJKHBI
«BBINISIAETh (PEMUHUHHOCTh U MaCKYJIMHHOCTBY, KaKOW JOJKEH ObITh BHEIIHUN OOJIMK
y JIFOJICH, MMPUHAUIEKAIINX K Pa3IMYHBIM BO3PACTHBIM M HHBIM rpymmam [ 126].

Bocrnpusitue n nHTEpIpETAaLs BHEIIHOCTH YEJIOBEKA YEJTOBEKOM ITPOUCXOIUT
Ha OCHOBE CJIOKUBILIECHCS y HErO MHAMBUAYAJIBHON CUCTEMbI 00pa3HO-MOHATUHHOTO
3HaHUS O JMOJIX [29] M HEONWHAKOBBI Yy JIFOJIEH C PAa3HBIM >KU3HEHHBIM OIBITOM,
BO3pacTtoMm, mnpodeccronansHoil mpuHamnexHocteio [139; 170]. CornacHo
uccnenoBanusM Y. Utrenscona n ®@. Kumarpuka, mporecc BOCIpUATHS COCTOUT HE
TOJILKO B TPE0Opa30BaHUU CEHCOPHON HH(OpMAIMH, a B TPUBHECEHUU B 3TU
OLLYIIEHHs CBOETO IMPOILIOro omnbiTa. «Bocnpustie HUKOT1a He ObIBa€T aOCOIIOTHO
TOYHBIM OTPaXKEHUEM TOr'O, YTO €CTh Ha camMOM Jejne. Mbl BUAUM HE NMPEIMET, HE
SBJIEHUE, @ CBOH IPOrHO3, CBOIO COOCTBEHHYIO, JIMYHOCTHO OOYCIIOBJICHHYIO
koHcTpyKiuio» [305, c. 184].

Takum 00pa3zom, OJHU U T€ K€ BEIIH, OOBEKTHI, COOBITHS BOCIIPUHUMAIOTCS
BCEMH JIFOJBbMU MO-pasHoMy. [IprumnHa nanHbeix pasznmuunii, o MHeHU0 K. U3zapna,
CBSI3aHA C pPa3HULIEH B MHTEPECAX BOCIPUHUMAIOIIMNX. DMOLMS HHTEPECA OKA3bIBAET
00JIbIIIOEe BIUSHUE HA MPOIIECC BOCTIPUSATHUS U SBISIETCS OCHOBOM M30MPaTEebHOCTH,
Onmarogapss KOTOpPOHW MO3I YEJIOBEKa I10-pa3HOMY pearupyeT Ha pas3jInyHble

ctumynbl  [307]. YenoBeKk paccTaBisieT aKUEHTBI U ONPEICNISET MPHOPUTETHI
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B KaXJOM akTe Bochpuatus. M3 OgHOro u TOro xe MHOMXKECTBA YBHUIACHHBIX
00BEKTOB KaK/IbIi BHIOCPET IMEHHO T€, KOTOphIe OyayT eMy uHTepecHbI [311].

Jx. Jlakodd oTmeuaet: «Haiie BocpusiTie MOKET B CUJIBHEUINIEH CTENEeHU
3aBHCETHh OT TOTO, YTO MBI 3HAEM O TOM, Ha 4TO MBI cMoTpum» [129, c. 178]. Oty
meiciib noanepxkuBaeT E.C. KyOpsikoBa, cumrtas, 4To «0Opa3Hbie penpe3eHTaIuu
CyOBEKTUBHBI, U AK€ KOTJa JJis1 HUX CYIIECTBYET peaibHbIi pedepeHT (3HaKOMBbIH
npeaMeT WIM JIMIO), B CO3HAHUU PAa3HbIX JIIOJENM OHU MOTYT UMETh pa3HbIe
pernpe3eHTalu, U HUYTO, KpOME OTCHUIKM K pedepeHTy B MHpe, HE MOXKET Ham
MOATBEPAUTh TOXKJIECTBEHHOCTh WJIM HETOXICCTBEHHOCTh BBI3BIBAEMbBIX HUMH
obpazoB» [121, c. 347]. CnemoBaTenbHO, B CO3HAHUMU Pa3HBIX JIOJAEH MOTYT
CYIIECTBOBATh pa3HbIC MPEACTABICHUS O BHEIIHOCTU OJTHOTO U TOTO K€ YEJIOBEKa:

(14) A Yorkshire gentleman he was, par excellence, in every point. His

forehead was broad, not high; his face fresh and hale; the harshness of the

north was seen in his features, as it was heard in his voice; every trait was
thoroughly English, not a Norman line anywhere; it was an inelegant,

unclassic, unaristocratic mould of visage. Fine people would perhaps have

called it vuloar; sensible people would have termed it characteristic; shrewd

people would have delighted in it for the pith, sagacity, intelligence — the rule,

yet real originality marked in every lineament, latent in every furrow

/Ch. Bronte, Shirley/
BOCHpI/ISITI/IC YCJIOBCKA M3HAYAJIBHO HCJIOCTHO, a4 3aTCM YIKC IIPU KCIIAHUU WU
HEOOXOJIMMOCTH MOYKHO BBIJICIUTh MPU3HAKH, KOTOPbIE OPraHU3yIOTCS B 00pase Mo
CBOMM BHYTPEHHUM 3aKOHaM. B 11e1OCTHOM 00BEKTe, BOCIPUHHUMAEMOM, TMPEXKIe
BCCTO, KaK CIUHCTBO HCJIOTO U 4YaCTH, TCM HC MCHCC, MOTI'YyT OBITH BBIACJICHBI CBOU
coOctBeHHbIe cocTaBisromue [121, €. 249]. M3 Bcell COBOKYIMHOCTH TIPU3HAKOB

MpEIMETA BBIACIISIETCS OJIMH, 3HAYMMBIN 7151 YEJIOBEKA B TAHHBIA MOMEHT IPU3HAK .
[Iponiecc BocmpuaTHs OOBEKTa 3aKJIIOYAETCS HE B IMPOCTOM BBIACICHUU
U CyMMHUPOBAHHUHN €TI0 OTACIIbHBIX ITPU3HAKOB. (<HpI/I BBIACIICHUH IIPEAMETA, CIro
I/II[GHTI/I(bI/IKaIlI/II/I, MMPOHUCXOIUT IIOBOPAYMBAHUC CI'O PA3HBIMH CTOPOHAMH, YCITOBCK

BUIWUT OTHU Pa3HBIC CTOPOHBI, HO HE BCC B OI[HH&KOBOﬁ CTCIICHU OT4YCTIIUBO,
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MOCTENEHHO MPOUCXOAUT 3aTyXaHWE OJHMX IPU3HAKOB M MPOSCHEHUE IPYIHX,
B CBSI3U C IIPAKTHYECKUM OCBOeHHUeM mpeameTa hic et nuncy [72, c. 87].

Takum o6pa3zom, konuent BHEIIHOCTD UEJIOBEKA paccmarpuBaeM Kak
NEPLENTUBHBIN  KOHUENT, (Qopmupyromuiics B  pe3yjbTaTe  3pUTEIBHOTO
HabmoneHus. BocpuHrMaemblii 1IETOCTHO 3pUTENbHBIN 00pa3 mpeacTaBisieT coOoi
COBOKYMHOCTb MPHU3HAKOB, 3HAHUS O KOTOPBIX MPOPUIMPYIOTCS Ha (POHE TOMEHOB
3PEHUE u YEJIOBEK, a wux wuHTepnperanus MOPOUCXOJUT HAa OCHOBAHUU
BBIZICJICHUSI OJHOTO WJIM HECKOJIbKUX TMPU3HAKOB, SBISAIOIIMMUCS Hauboliee

BaXHBIMU JIsI HCJIOBCKA B MOMCHT BOCITPHATHA.

1.5. BHEHIHOCTD YEJ/IOBEKA kak JHHIrBOKYJbTYPHbI KOHLENT

Konuenrt sBnsercss 0a30BbIM TEPMUHOM COBPEMEHHOM JIMHTBUCTUKH H
U3yYaeTcs B paMKaxX JABYX OCHOBHBIX TOJXOJOB — JWHTBOKOTHUTHBHOTO [30; 32;
85; 86; 119; 120; 188; 283; 284; 309; 330] u munrBoKyIbTYpHOTO [66; 67; 68; 69;
88; 98; 99; 100; 116; 148; 344; 345; 211; 214].

B pamMkax KOTHUTHBHOTO TOMXOJa KOHIIENT OMpENCISIeTCS  Kak
collep)KaTelibHasi MEHTaJbHAs eIMHMIIA CO3HAHHS, OTpaxarom@as O0ObeKT
JEHCTBUTEILHOCTH W XpaHSAIIAsACSd B MaMsITH B BEepOAIbHO 0003HAYCHHOM BHIC
[119], «muckpeTHOE MEHTabHOE OOpa3oBaHUE, SBJISIONICECS 0a30BOW €AMHHIICH
MBICTUTEIILHOTO KOJa 4YelOBeKa, O0JIaJaroliee OTHOCUTEIBHO YIOPSA0OYCHHON
BHYTPEHHEN CTPYKTYpOH, MpeACTaBIstoUIee COO0OW pe3ysbTaT MO3HABATEIbHON
(KOTHUTUBHOM) JESITENILHOCTU JIMYHOCTH U OOIIECTBAa U HECYIEe KOMIUIEKCHYIO,
SHITUKIIOTICIMYECKYI0 MH(OPMAIHIO 00 OTpakaeMOM IPEIMETE WU SBJICHUH, 00
WHTEPIPETAUN JaHHOW MHGOpMAIHK OOIIECTBEHHBIM CO3HAHUEM U OTHOIICHUH
OOIIIECTBEHHOTO CO3HAHUS K TAHHOMY SIBJICHHIO WK npeameTry» [188, c. 24].

Kak  «auckpeTHas  MHOro(akTOpHass  MEHTalbHAass  €IUHHUIA  CO
CTOXaCTHYECKON  (BEpPOATHOCTHOW)  CTPYKTYpOH»  KOHLENT  MOHHUMAETCS
M.B. Huxutuneim [160]. Takum o00pa3om, KOHIENT NpeACTaBIseT CcoOou

COBOKYITHOE 3HaHHE 00 OINpPEEICHHOM AJIEMEHTE JIEUCTBUTEILHOCTH.
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H.H. bonaslpeB omnpenenser KOHLENT KakK «EAWHUIY OCMBICIEHHOTO
(OCO3HAHHOI0) 3HAHUS O NpPEIMETe WJIM COOBITUH, UX OTAEIbHBIX CBOMNCTBAX,
XapaKTEPUCTUKAX, B3aUMOCBS3IX C IPYTUMU NPEIMETaMH U COOBITHSIMHU, KOTOPOU
ONEPHpPYET YEJIOBEK B IIPOIECCE PEUYCMBICIHMTEIBHON aesTeapHocTH» [31] m
MOAYEPKUBAET, YTO 3a KOHLENTOM MOTYT CTOATh 3HAaHWUS Ppa3HOM CTENEHU
abcTpakiuu, pa3Hble (QopMarbl 3HAHMS: KOHKPETHO-UYBCTBEHHBIM 00pa3s,
IpeJCTaBICHUEe, CXEeMa, MOHATHE, MPOTOTHUII, MPOMO3UIMS, (PpelM, CleHapuH,
remTalbT U JIp. [TaM xke].

Tak, xonnent BHEIIHOCTL YEJIOBEKA Ha ypoBHE KOHKPETHO-
YyBCTBEHHOI'0 oO0Opa3a MoOXeT OBbITh MpEACTaBlIeH Kak o00pa3 BHEUIHOCTHU
KOHKpDETHOro uesioBeka. Ha ypoBHe mnpeacTaBiieHUss — 3TO 0OOOIEHHBIH
YyBCTBEHHBIH 00pa3, BOCHPUHUMAEMBbI 3pUTEIBHO, IMIPEACTABICHUE O
BHEIIHOCTH JII0OOTO 4YeloBeKa, yesnoBeka BooOme. CxeMa, Kak MBICIUTEIbHBIN
oOpasen npeameTa, npeacTaBiasieT coO0l 00Ul KOHTYp YeJIOBEKA, €ro (PUTypHI.
Ha ypoue mnoustus konuent BHEIIHOCTBH YEJIOBEKA mnpeacrasnsier
co00ii XapaKTEepUCTUKY HanboJiee CyIECTBEHHbIX PU3HAKOB, MPE/ICTABICHHBIX
B cioBapHO# neduauuu. [IpoToTHI BHEMIHOCTHU SIBASETCA MPEACTABICHHEM O
TUNIUYHOM BHELIHOCTH NPEACTAaBUTENS OIPEAECICHHOUW KyJbTypbl. Ha ypoBHe
remTanbTa, OMNPEAEISIEMOro KakK «KOHIENTyajbHas CTPYKTypa, LIEJIOCTHBIN
o0pa3, KOTOpbIi BMEIIAET B ce0e UyBCTBEHHBIE U PALIMOHATIBHBIE KOMIIOHEHTHI B
WX E€JUHCTBE U IIEJOCTHOCTH, KaK pe3yJbTaT LEJIOCTHOI0, HEPaCUJICHEHHOIO
BOCIIPUSITUSA CUTyallUH, BBICIIUA ypOBEHb aOCTpaKIUMU: HEIUCKPETHOE,
HEeCTpyKTypupoBanHoe 3HaHue» [31, c¢. 36], kounment BHEIIIHOCTD
YEJIOBEKA paccmaTpuBaeM Kak KOHIENTYaJdbHYI CUCTEMY, 00BEIHHSIONIYIO
BCE MepeynciaeHHble (opMaThl 3HAHUS.

[Ipy TUHTBOKYJIHTYPHOM IMOJXOJ€ KOHIIENIT paccCMaTpHUBAETCsl Kak 0a3oBas
eauHMIa KyiabTypbl [98], yciioBHas MeHTanbHas €IMHHWLA, HAMpaBJICHHAs Ha
KOMILJIEKCHOE W3y4YeHue s3bIka, co3Hanms u KyasTypbl [98]. CormacHo
FO.C. CtenanoBy, KOHIIENIT MPEACTABISIET COOOM «CIyCTOK KyJbTYpbl B CO3HAHUU

yenoBeka» [214 c. 43].
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B.A. MacmoBa COOTHOCUT KyJbTYpHBIE KOHLENTHl C HWMEHAMH
aOCTPaKTHBIX MOHATHUH, B KOTOPBIX KyJbTypHas MH(GOpMaLUs NPUKPEIIAETCS K
nousituitHoMy siapy [148]. [To muenuio C.I'. BopkaueBa, TUHTBOKYJIBTYpPHBIH
KOHLIETIT ~ SIBJIIETCS CEMaHTHYECKHMM O00pa3oBaHMEM BBICOKOW  CTENEHHU
aOCTpakTHOCTM W  IpeAcTaBiasier  co0oil  mpoaykT  abcTparupoBaHUs
CEMAaHTUYECKUX TMPU3HAKOB, MPUHAJIEKAIIUX OIPEICICHHOMY MHOXECTBY
3HaYUMBIX S3BIKOBBIX equHUI] [67]. «lleHTpoM KOHIenTa Bcerna SBISIETCS
LEHHOCTh, MOCKOJbKY KOHIIENT CIY>KHT MCCIEAOBAHUIO KYJIbTYphl, & B OCHOBE
KYJbTYPBI JIS)KUT UMEHHO IIEHHOCTHBIN npuHnum» [98, c. 75].

Wtak, TMHTBOKYJIBTYPHBINA KOHLENT IPEACTaBIsSIET cOO0H 0a30BYIO €UHUILY
KapTUHBI MUpPA, B CTPYKTYpE KOTOPOM JOMHUHHUPYET KYJIbTYpPHBIH KOMIIOHEHT, U
GuKCHUpYIOTCS LEHHOCTH, KaK OTACIbHOM A3BIKOBOM JIMYHOCTH, TaK H
JMHTBOKYJIBTYPHOT'O OOIIECTBA B LIEJIOM.

KOrHuTuBHBIE KOHLENTBI — 3TO «HHIWBUAYaJIbHBIE COJEPIKATEIbHBIE
MEHTaJIbHbIe ~ 00pa3oBaHUs, CTPYKTYpPHUPYIOIIME U  PECTPYKTypUpPYIOLIUe
OKPYXAIOIIYI0 I€UCTBUTEIBHOCTD, a KYJIbTYPHbBIE KOHIIENTHI — 3TO KOJUIEKTUBHBIE
CoNlep KaTeNIbHbIE MEHTAJIbHBIE 00pa3oBaHUs, (PUKCHPYIONIHNE CBOEOOpazme
COOTBETCTBYIOMIEH KyIbTypb» [98, c. 34]. CnegoBaTenbHO, «JIMHTBOKOTHUTHUBHBIHI
U JIMHTBOKYJBTYPHBIM MOAXOABl PA3NTMYAIOTCS BEKTOPAMHM IO OTHOIICHHIO K
WHAUBUIY:  JMHIBOKOTHUTHMBHBIA ~ KOHLENT —  3TO  HAalpaBJ€HUE  OT
WHIUBUYAIbHOTO CO3HAHUS K KYJbTYpE, a JMHTBOKYJbTYPHBIA KOHIIENT — 3TO
HaIIpaBJICHUE OT KYJIbTYPbI K MHIUBUAYAJIBHOMY CO3HAHUIO» [TaM ke, ¢. 139].

Taxkum o6pazom, konnent BHEITHOCTD UEJIOBEKA onpenensem, kak
MEHTaJIbHYIO €JIMHHMILY, COCTOSIIYI0 U3 LEJIOr0 psa 3JIEMEHTOB, HANPaBICHHYIO
Ha KOMIUIEKCHOE H3yYEHHME $A3bIKA, CO3HAHUS M KYyJbTYpbl, TaK KaK KOHLEMT
HaXOJIUTCS B CO3HAHUM, JETEPMUHUPYETCS KYyJbTYpOM M ONPEAMEYMBAECTCS
A3bIKOM, M pacCMaTpUBAa€M B paMKaxX JIMHTBOKYJIbTYPHOTO MOAXO0/d, B OCHOBE
KOTOPOTO JIEKUT Uesl HAIMYUA B CTPYKTYPE KOHLIENTA LIEHHOCTHOTO KOMIIOHEHTA,
kotopbiii no3BoJigeT cuutarh koHuent BHEIIHOCTDH YEJIOBEKA snemenToM

HCHHOCTHOﬁ KapTHUHLI MUpaA.


http://kls.ksu.ru/boduen/bodart1_1.php?id=8&num=30000000#fourth
http://kls.ksu.ru/boduen/bodart1_1.php?id=8&num=30000000#first
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[TonsiTue kKapTHUHA MHUpPAa OTHOCHTCA K 4YHCIHY «(yHIAaMEHTaJIbHBIX
MOHATHH, BRIpAXKAIOUIUX CIEU(PUKY YeIOBEKa U ero ObITHS, B3aMMOOTHOIIICHUE
€ro ¢ MUpPOM, BaXKHEillllee yCIoBHUE €ro cyuiectBoBanus B mupe» [207, c. 11].
DTO «UCXOAHBIN TIIOOANBHBIA 00pa3 Mupa, JeKallhii B OCHOBE MUPOBHICHUS
YEeJI0BEKA, PENPE3CHTUPYIOUINI CYIIHOCTHBIE CBOMCTBA MHpa B NOHMMAaHUU €€
HOCHUTENEH W SABIAIOLNMUACA pEe3yJabTaTOM «BCEH JYXOBHOW AaKTUBHOCTH
yenoBekay [189, c. 21], «obOpa3 Mupa, KOTOPBIH SBISCTCS Pe3yabTaTOM BCEH
JyXOBHOM aKTUBHOCTH 4YeJOBEKa, (OpPMUPYEMBId B XOJ€ BCEX KOHTAKTOB
gyenoBeka ¢ mupom» [120, c. 143], «ymopsgodeHHass COBOKYIMHOCTh 3HaHUHN O
NEeUCTBUTENBHOCTH, C(GOpPMHUpOBABIIAsCSs B  OOMIECTBEHHOM (a  Takxe
IpYNIIOBOM, HHIUBUAYaTbHOM) co3Hanum» [189, c. 4].

B kaptuHe Mwupa, Kak IIEJOCTHOM oOpa3e MHUpa  BBIICTSIOTCS
KOHIIENITyaJIbHAasl U SI3bIKOBasi KapTUHBI, TJ€ MepBas MOHUMAETCS, KaK «CHCTEMa
KOHLIENITOB B CO3HAHUU JIOJIEH, KOTOpasi, C OJHOU CTOPOHBI, KOHCTPYUPYET B BUJE
CTPYKTYPHUPOBAHHOTO 3HAHHS TJ00anbHBIM JWHAMHYHBIA o00pa3 wMupa ®
pe3yibTaThl BHYTPEHHETO PEQIIEKCUBHOIO OMbITa YeJIOBEKa M, C APYroi, MOXET
OBITH peasin3oBaHa B BepOabHBIX Gopmax» [33, c. 25].

OOIIEenpPUHATHIM B UCCIEAOBAHUSAX IO KOTHUTUBHOM JTUHTBUCTUKE SIBIISIETCS
MOJIO)KEHUE O HECOBMAJACHUM ITUX KapTHH, MPU 3TOM OTMEYAETCs TII0O0ATBHOCTD,
o0beMHOCTh mociiequei. KoHmenTyanbHass KapTMHa MHUpa KaK COBOKYIHOCTh
KOHIeNTochep, 3HAUUTEIBHO IUpPEe U Ooraye S3bIKOBOM KapTHHBI MHUpA, TaK Kak
CBEJEHUSI O MUPE OOBEKTUBUPYIOTCA HE TOJBKO BepOAIbHO, HO U HEBEPOAIBHO, U
SIBIISIETCSl PeHOMEHOM 0o0Jiee CIIOKHBIM, YeM sI3bIKOBast kKapTuHa Mupa [207].

SI3bIKOBasi U KOHLIENITyaldbHasi KapTUHBI MHUpa CBA3aHBI MEXKIY COOOW Kak
BTOPUYHOE U MEPBUYHOE, KaK BepOasibHasi 00BEKTUBALIUSI MEHTAJIBHOTO MTOHATHS U
CPEIICTBO JOCTyIa K €ro COoAep>KaHui0. SI3bIKOBasi KapTHHA MHUpPA BepOaIn3yeT He
BCE AJIEMEHTbl KOHUENTYaJIbHOW KAPTUHBI MHUpA, U MO3BOJISIET CYAUTh O HEW
¢dbparmentapHo. TeM He MeHee, Haubosiee yAOOHBIM JIOCTYIIOM K KOHIlenTocdepe
sBsieTcss UMeHHO si3bIK [189]. «KoHmenTyanbHas MoJelib MUpa IIupe U Oorave

S3BIKOBOM KapTUHBI MUpPA U MO3TOMY, ONpeiessis chepbl UX CONPUKOCHOBEHMUSI, Mbl
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n3o0pakaeM cepy S3pIKOBOM KAPTUHBI MUPA KaK MOTIYMHEHHYIO KOHIEN Ty JIbHON
moenu mupa» [120, c. 145].

Takum o00pa3oM, KOHIENTyajdbHasi KapTHHA MHpa OOJIbIIE S3BIKOBOM
KapTUHBI MHUpa HE MO0 00BEeMy, a MO COJSPKAHHMIO, TaK KakK <GI3bIK OemHee
mpiieHus» [207, €. 79], a WMMEHHO MBIIUICEHHE YYacTBYeT B MpOIECcCce
dbopMUpOBaHUS KOHIIETITOB.

Konnent BHEIIIHOCTDH YEJIOBEKA, kak COBOKYHMHOCTb €r0 3pPUTEIbHO
BOCIIPMHUMAEMBbIX MPHU3HAKOB IMOJy4YaeT CTAaTyC JIMHTBOKYJBTYPHOTO Ojarojaps
HaJIMYUIO B CBOEHM CTPYKType IIEHHOCTHOI'O KOMIIOHEHTA, C YTPATOH KOTOPOTO OH
COXpaHseT cBoe (U3NUECKOE CYIICCTBOBAHKE, HO TePSCT KYJIbTYPHBIH ctaTyc [69].
[[eHHOCTHBII KOMITOHEHT SIBJSICTCSI OCHOBHBIM KPHUTEPHUEM IS  BBIICICHUS
JMHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIENTa. «[[eHTpoM KOHIlenTa Bceraa sBIsSeTCsS IEHHOCTD,
MOCKOJIBKY KOHIIENT CIIYXHUT HUCCIEIOBAHUIO KYJIbTYPhl, @ B OCHOBE KYJbTYpbI
JICKUAT UMEHHO IIEHHOCTHBIA MpUHII [98].

Kak ormeuaer I'. Pukkepr, «Bo BceX SIBICHUAX KYJIBTYPbI Mbl BCETJ1a HAUJEM
BOILJIOIICHUE KaKOH-HUOY b IPU3HAHHOMN YEJIOBEKOM IIEHHOCTH, PaJIi KOTOPOU ITU
SIBIICHUSI VI CO3/IaHbI, WIHM, €CIIM OHU YK€ CYIIECTBOBAIU PaHbBIIE, B3JICICSTHBI
YeJIOBEKOM; M HA000POT, BCE, UYTO BOSHUKIIO U BBIPOCIIO CaMoO I10 ce0e, MOXKET OBITh
paccMaTpuBaEMoO BHE BCAKOTO OTHOIICHHSI K IIEHHOCTsIM» [196, c. 35].

[IpoGnema TIEHHOCTEH SBISETCS MPEIMETOM H3YyYCHHsS IMHPOKOTO Kpyra
I'YMaHUTApHBIX ~HAyK — OTHKH, OCTETUKH, aKCHOJIOTHH, COIMOJIOTHH,
aHTpomoJioruu, wuccieayercs B paborax M. Illenepa, H. Taptmana,
O.I'. IpoGHUIKOTO | JIp., TJIe LIEHHOCTH (JIpEeBHETpEeY. «axia») paccMaTpUBAIOTCS
KaK «CYIIHOCTH», HWMEIOIIME OHTOJIOTHYECKYI0 TPUPOIY, CYIIECTBYIOIINUE
oOvekTuBHO [253], «comepxkaHus, ‘‘MaTepun’, CTPYKTYPBI, COCTABIISIIOIINE
cnenu@uyeckoe KadyecTBO B BEIaX, OTHOIIEHUSX WM JUYHOCTAX» [74, c. 178],
«BCSKUH TIpeaMeT Jio0Ooro HHTepeca, JKelaHus, crpemieHus» [95], Omnara,
oOpamieHHbIe K OO0Jamanuio (TPHUATHOE, IMOJIE3HOE M TPEKPACHOE); TMO3HAHHIO
(uctuHHOE); yBa)keHHIO (CBAIIEHHOE, TyMaHHOe, crpaBeaauBoe) [336]. LlenHnoctn

IIOHMMAIOTCA TaKKe€ KaKk 3HAYMMOCTh OOBEKTOB WJIM SIBICHMH. HCHHOCTB
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OMpENIEeNACTCS KaK «3HAYMMOCTh OOBEKTOB OKPY’KAIOIIErO0 MHpa JJIsl YEJIOBEKa,
KJ1acca, TpYIIbl, 00IIecTBa B LIEJIOM, ONpeesisieMasi He MX CBOMCTBAMU CaMUMU I10
cebe, a HX BOBJICYCHHOCTHIO B cdepy UEIOBEUECKON KU3HEICATECIbHOCTH,
UHTEPECOB M IOTPEeOHOCTEH, CONMANbHBIX OTHOmeHui» [352]. 3HauumocTh
KaKoro-im0o oObeKTa B OTJIMYKME OT €ro IK3UCTCHIIMAIbHBIX W KAaYeCTBEHHBIX
XapaKTepUCTHK, MOXKET OBbITh KaK MOJIOKUTEIbHON, TaK U OTPHUIIATEIHHOU
(8 repmunonorun O.I'. IIpoonwmmkoro [354]), B To Bpems, kak A.M. KopriyHoB
MOJAYEPKUBACT B IIEHHOCTSIX UMEHHO «IIOJIOKUTEIBHYIO 3HAYUMOCTh WM (YHKITHIO
T€X WIM HWHBIX SIBJICHUN B CUCTEME OOIIECTBEHHO-UCTOPUUYECKOU NESITeIbHOCTH
gyenoBekay» [114, ¢. 107].

Kax «BbICIIME€ OpUEHTHPHI MOBEACHUS, MPEACTABISIONINE COOOM JTMUYHOCTHO
OKpaIlIeHHOE OTHOIIIEHHE K MHpY paccmarpuBaeT 1ieHHocTr B.U. Kapacuk [99, c. 3].
[leHHOCTH HE TPEACTABIAIOT COOOH JEHCTBUTEIBHOCTH, HHU (DHU3UYECKOM,
HA TNCUXU4YeCKOU. «CynIHOCTh NEHHOCTEM B WX 3HAYUMOCTH, a HE B HX
daktruanoctu» [196, c. 258].

C Touku 3penuss M.C. Karana, 11eHHOCTb TpeACTaBiseT COOOW HE Belllb,
HE KauyeCTBO U HE CBOWCTBO, a OTHOIIICHUE, KIIPUYEM CHEHU(PUIECKOE OTHOIICHHE,
MIOCKOJIBKY OHa CBSI3bIBAET OOBEKT HE C APYTHMM OOBEKTOM, a C CYOBEKTOM, TO €CTh
HOCUTEJIEM COLMAIbHBIX M KYJbTYPHBIX KauecTB, KOTOPbIE U OMNPEACISIIOT
CBEPXHUHIMBHIYATbHOE CONEpKAaHUE €ro AyXOBHOUW nestenpHocTH» [95, c. 68.].
«PaccMmarpuBaeMoe M3HYTPH, IIEHHOCTHOE OTHOIIIEHHWE O0pa3yeTcsl CBS3bIO JIBYX
KOHTPAareHTOB — HEKOEro MPeAMETa, KOTOPBIN CTAHOBUTCSI HOCUTENIEM IIEHHOCTH, U
yesioBeKa (WJIM TPYIIBI JTI0JIEH), KOTOPBI OIIEHUBAET JNaHHBIN MPEIMET U MpHUIaeT
eMy ONpEICICHHBI CMBICT» [Tam ke, c¢. 77], «io00oii 00BEKT MOXKET
paccMaTpuBaThCAd TOJIBKO Kak TMOTEHIMAJbHBIA HOCHUTENb IEHHOCTH, a
aKTyaJM3UPYEeTCsl 3Ta BOBMOKHOCTh TOJIBKO B €r0 KOHTAaKTE C OLEHUBAIOIIUM €TI0
cyObeKkTOM [Tam xke, c. 162].

b. Illepep u b. Illnenep ompenensroT IMEHHOCTH KaK «IIPUHIIAIBI WM
npaBuiIa JJisl peulieHus, IBJIAETCA JIU COOBITHE UM OOBEKT TUIOXUM KJTU XOPOILIKUM)»

[255, c. 175]. CnenoBarenbHO, B 3aBUCUMOCTH OT MPUCYIIUX JIFOASIM IIEHHOCTEH,
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OJTHA M T€ K€ SIBIICHUS JCUCTBUTEIHHOCTH MOTYT IOIy4YaTh PA3IMIHYIO OICHKY.
Tak, nroau, A7 KOTOPBIX BaXKHBIMHU SIBJISIFOTCS JTyXOBHBIE II€HHOCTH, WHOTIIA
HEraTUBHO OIIEHUBAIOT 0C000€ BHMMAaHHE K CBOEW BHemHOCTH. OmgHAaKo 3TO
KaueCTBO TIMO3UTHBHO OIICHUBAETCS JIIOJABMH, JJISI KOTOPBIX JOMHHHPYIOIUMU
SBIIAIOTCSL MaTepuajbHbIE IIEHHOCTH, 4YTO TMPOSBISIETCS B  CTPEMIICHUH
K JICMOHCTpAIMH BHEUTHUX TPOSBICHUN COIMAIBLHOTO cTaTyca. J[aHHOoe kadecTBO
OKCIUTUIUTHO WJIW  UMIUIMIIATHO  OIIEHWBAaeTCA B  CPEACTBAX  MacCOBOM
uH(popMaIuu.

[{leHHOCTH MOTYT OBITH HAIIPABJICHBI KaK HA yIOBICTBOPECHHE MOTPEOHOCTEH
CBOMX HOCHUTEJEH, TaKk W Ha cO3JaHue ompeneiaeHHoro uaeana. «KynbTypa ecTh
HaNpaBIEHHOCTh, U HampaBJieHa KyJIbTypa BCErla Ha KaKOH-TO Hean, a UMEHHO
Ha Wjeall, BBIXOJAIIMI 3a paMKU WHIWBUIYAIHHOTO, HAa HJEaT COOOIIEeCTBa»
[238, c. 259]. b. IlapbiruH oTMEYaET, YTO B CYLICCTBYIOIIEH B OOIIECTBE CUCTEME
IIEHHOCTEH ClIeNyeT pa3audarh IEHHOCTH CAHKIIMOHUPYEMbBIC W KYJIbTHBHUPYECMBIS
opuIMaNbHO, C TOMOIIBIO HAXOJAIICHCS B PaCHOPsHDKEHHH TOCYyJIapcTBa
Pa3BETBJICHHOW CHUCTEMBI CPEJICTB, M IICHHOCTH, KOTOpbIC (DYHKIIMOHUPYIOT JIUIIIb
Ha YpOBHE OOBbIAEHHOTO co3HaHus [172]. M0XHO TOBOPUTH O HAJTUYUHU CUCTEMHBIX
CBS3€Hl MEXIy BCEMH OKCIUIMIUTHO WIH WMIUIMIHUTHO, OQUIMANIBHO WU
HEOPUITHATHHO (PYHKITMOHUPYIOMMMHA B JaHHOW KYJbType HJIeajaMHu, a TaKkKe
¥ MEX/Ty BBIPOKAIOIIUMHE UX JIHHTBOKYJIETYPHBIMU KOHIICTITAMH.

BaskHBIM SBIISETCSI BOIIPOC O KJlacCH(UKAIINU IIeHHOCTeH. [lepBast mombpITka
npuHaUISKUT [. PUKKepTy, KOTOPBIM BBIIEISAT IIECTh cdep IEeHHOCTEH:
1) normka kak cdepa IIEHHOCTH HMCTHHBI; 2) 3CTETHKAa Kak cdepa LEHHOCTH
IpeKpacHoro; 3) MHUCTUKA M wujaean Oe3IUYHOM CBIATOCTH; 4) 3TUKA, T
JOMUHUPYET MOpPaJbHOCTH, 5) dYacTHasi, MHTUMHAs >KU3Hb W HJEa] CYACThHS;
6) penurus kak cepa JUUYHOWU CBATOCTH, KAXKIOW U3 KOTOPHIX COOTBETCTBYET
Hekoe OJiaro, Hekoe oTHolleHue kK cyonekty [196]. Cormacuo M. [lenepy [253],
IIEHHOCTH TOJPa3NeNsaoTcss Ha 1) dYyBCTBEHHbIE (PagocTh — HaKa3aHWUE,
YI0BOJILCTBUE — 00JIb); 2) rpaxxaanckue (Moje3Hoe — BpeAaHoe); 3) KU3HCHHBIC

(bmaropogHoe — monuioe); 4) KyJbTypHbI€ (IyXOBHBIE), BKIIOYAIOIIHE
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ACTETUYECKHE, HTUKO-IOPUJUYECKHUE, THOCEOJOTMYECKUE; S5) PpEIUTHO3HbIC.
H. Tl'aptman BbimensieT 1HEHHOCTH Onara, T.e. TOJIb3bl U TMOJOXEHHUS Belel
(colmanbHble,  TPABOBBIE,  MOJUTHUYECKHE), LEHHOCTH  CYOBEKTHUBHOIO
YIOBOJILCTBUA (IIPUSTHOrO), >KU3HEHHBIE IIEHHOCTH (TOJIE3HOE [JI JKH3HH),
HPaBCTBEHHBIE, CTETUUYECKUE U TO3HaBarenbHbie [74]. CienyeT OTMETHTh, 4TO
M. Illenep m H. T'aptmMan npemiararoT HEpapXHI0 LEHHOCTEM, B KOTOPOU
pacmoJiararoT UX OT «HU3UIUX» K «BBICHIUM», B TO BpeMs kak P. ®@ponausu
OTMEYaeT, YTO Uepapxus EHHOCTEH HE MOXKET ObITh JMHEWHOW U BEPTUKAIbHOM,
OHA MOXET OBITh JIUIIb PE3YJIHTATOM CIOXKHOTO B3aMMOOTHOIIEHUS IIEHHOCTEH,
KoTopasi OylleT H3MEHATHCS «B 3aBUCHUMOCTH OT COCTOSIHUS CYOBEKTa, €ro
NOTPEOHOCTEM, BO3MOXKHOCTEH, €r0 OTHOIIEHUS K O0OBEKTYy, CUTyallul OOIIEeCTBa,
B KOTOPOM OH JXUBeT» [294].

O. Illmpanrep BbIgEASET IIECTh TUIOB OOBEKTUBHBIX IIEHHOCTEH:
TEOPETUYECKHUE; SKOHOMHYECKUE, ICTETUUYECKHUE; COLMAIbHbIC, MOJIUTHYECKUE;
penuruo3nbie [258]. IleHHOCTH, CcymiecTByIommue B IATH obnactsax — Mcruna,
Otuka, YnoBonbcTBHe, [IpakThueckass monb3a W IIpekpacHoe, BBIIEISIOTCS
B [133, c. 29].

B.N. Kapacux KJacCu(UIMpPyeT LIEHHOCTH Ha BHEILIHUE
(oOmieuenoBedeckre, STHUICCKHUE U TPYIIIIOBbBIE), BHYTPpEeHHHE (MHIUBUIYAIBHEIC),
Y UEHHOCTU TUMA IUBUIM3AIUU (IEHHOCTU COBPEMEHHOTO OOIlEeCTBa, IIEHHOCTU
CPETHEBEKOBOTO XPUCTHAHCTBA). Takke BBIJEISAIOTCS IIEHHOCTH MOpAJIbHBIE U
ytunuTapHsie. Koraa peub uaeT o MOpalibHbIX HOpMaX, aKIIEHTUPYIOTCS UHTEPECHI
JIpPYTUX JIOAEH, B Clydae k€ C YTHIMTAPHBIMH HOPMaMmH JI€JIaeTCsl aKUEHT Ha
uHTepecax nuauBuaa [98].

T.B. AsnucumoBa u E.I. ['HMIenbcoH BbIIEISIOT  LEHHOCTH
YHUBEpPCAIbHBIE (obmreuenoBeveckue), roCyJIapCTBEHHBIE, IPYIIOBBIE
W UHIUBUAYAJIbHBIC, XapaKTepU3YyIOIIUE KOHKPETHOrOo uesoBeka. ['pymmy
WHJVMBUAYAJIbHBIX  IIEHHOCTEH  COCTaBIISIIOT  IEHHOCTHU  SMOLMOHAJIbHbBIC
(mpucTpacTusi M YBIIEYEHUS]) M KOHEYHbIE (LIEHHOCTH, MPEACTABIAIONINE COOOM

ISJIA, KOTOPBIC YEJIOBEK XOTEJ Obl JOCTUYD B JKU3HU) [6].



42

Takum  00pa3oM, TIPOTHBOIIOCTABISIFOTCS IIEHHOCTH  OOIIEYEIOBEYECKHUE,
THUYECKHE, MAKPOIPYNIOBbIE, MUKPOTPYNIIOBbIE U WHAUBUYaJIbHbIC (JINUHOCTHBIE).
Briienenne (00pa3oBaHKe) TUYHOCTHBIX IIEHHOCTEH — CTETMYECKUX M HPABCTBEHHBIX
— TPOM30IIUIO BO BPEMEHA aHTHUYHOCTHU. JIaHHBIC TICHHOCTH TPENICTABIISIOT COOOM JTBE
(GbOpMBI 1IEHHOCTHOTO CO3HAHMS 4YEJIOBEKAa, BBHIPAKAIOT €ro OTHOIIEHHE K MHPY
Y BBIHOCSITCSI OT CBOCTO UIMEHH, Ha OCHOBAaHWH MCITBITAHHOTO YyBCTBa [95].

[Io wmuenuto B. CaraToBcKOro, «JIesT€NIbHOCTb, OPHUEHTUPOBAHHAS
Ha IICHHOCTH, MOXKET OBITh «IKCTEPOTECHHOI», €CIM HUX «IOCTHKCHHUE TUKTYETCS
BHEITHEH HEOOXOAMMOCTBIO», M «HHTPOTCHHOW», €CIIH TIICNbI0 JOCTIKCHUS
[EHHOCTEH  SBJSIETCS  BHYTPEHHSAS MOTpPeOHOCTh cyObekra. KiroueBbiMu
IIEHHOCTSMHU TIEPBOTO THUIIA SIBJSIOTCS I0JIb3a, YIOBJICTBOPEHHOCTH, NMPU3HAHHUE,
o0Jajianue, UCTUHA, TIOPSTIOK, B TO BPeMs KaK cuacThe, pajlocThb, 100po, cBOoOOIA,
npaB/a U KpacoTa SBIISIOTCS IIEHHOCTAMHU BTOporo poaa [363].

LleHHOCTH BIHAIOT Ha CIIOCOO CaMOTIPE3CHTAIIMH YEIIOBEKa, OMPEILIISIIOT TO,
KaKue 3Ha4YMMble B OOIIECTBE BHEIIHWE XapaKTEPUCTUKH OH OYJET cTapaThCs
JEMOHCTPHUPOBATh C IIEIBI0 IOHPABUTHCSA OKpyxaromuM. [loHstwitHas cdepa
«BHENIHOCTh», HapSAy C OJCSKIOW, YKIAIOM IKWU3HHM, YepTaMU XapakTepa,
KIIMMATOM, COACPKUT OOJIBIION 00BEM COLIMO- M ATHOKYJIBTYPHOU MHGOPMAIIH U
SBIIICTCS  CTICU(PUICCKON UYepTO, KOTOPYH HEOOXOIUMO YUYUTHIBATh TIPH
BOCCO3JIaHUH aHTIIMHCKOT0 HAllMOHAILHOTO 00pasa [243].

BHemHOCTh TpakTyeTcs Kak ()EHOMEH KyJIbTYphbl, HSOTHEMIIEMBIH aTpHOyT
ObITHs 4yenoBeka [241; 266], BMecTe ¢ AyXOBHBIM MHPOM YE€IOBEKa COCTABIISET
oOpa3 uYeloBeKa W SABJISETCS SAPOM HAlMOHAIBHOM KYJBTYphl, CHCTEMBI €€
IIEHHOCTEH [28], BBICTYIIaeT MapKEPOM «CBOUX» U «UY)KUX» H SBIISICTCS CUMBOJIOM
HAITMU U KyJbTYpHI [22]. B HacTosiee Bpemsi BHEITHOCTh Kak (PaKTOp STHUIECKOTO
COTIOCTABJIEHUS, CMOCO0 WIAEHTU(UKAIIMU 4YeJOBeKa NPHUOOpeTaeT o0co0yro
3HAYUMOCTh B pE3YyJbTaTe CTHPAHUS MEXKYJIbTYPHBIX TPAHUIl W HAJEIAETCS
COIMMOKYJIBTYPHBIMU 3HAYEHUSMHA U CMBICIIaMHA. 3HAYUMOCTh BHEITHOCTH B JKU3HU
yenoBeka moadepkuBaercs B pabotax I.E. Kpetimmuna [117], E.A. IlerpoBoii

[176], C.H. fpemenko [266], T. L{lusbsu [241].
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B.A. JlaOGyHckas, paccMarpuBasi BHEIIHHN OOJHMK B KadecTBe aTpuOyTa
«BUIMUMOTO 4YEJIOBEKA», OTMEYaeT IIEHHOCTh BHEIIHOCTH HE TOJBKO IS
«OOBIZICHHOTO» YEJIOBEKAa, HO U JIJIsi HAYYHOTO COOOIIECTBA, TaK KaK «o0palieHue K
U3YYEHUI0O €ro MHOTrooOpa3HbIX (YHKIIMI HE TOJBKO BO3BpaliaeT K
TPaJAMIIMOHHBIM TPOOJIEMaM COLMAIBHOM TCUXOJIOTMH, HO M OTKPBHIBAET HOBBIC
MEPCIEKTUBBI B U3YUCHUH COLIMAIILHOTO CPaBHEHMS M OLICHKU, UJCHTUPUKAIUU U
(bOpMHPOBAHUN UICHTUYHOCTHU B o0ImecTBe» [126].

BHenrHocTh 4enoBeka BaXkHa HE TOJBKO JIJISL €r0 COLMATIBHOTO OKPYKEHUS,
HO W JJISI HETO CaMOro, TaK KakK «yTpaTra KaKuxX-JIMOO YepT CBOErO BHEIIHETO
o0JilMKa MOJKET BOCIPMHHUMAThCA UM Kak moTeps cBoero «S» [266, c. 44].
3HAYMMOCTBIO BHEIIIHOCTU SIBJISIETCS €€ 0co0asi poJib B Ipolieccax COIMATIbHOTO
B3aUMOJICHCTBUS. B clieyroiieM npumMepe OTMEYaeTCsl, YTO BHEITHOCTh SBIISIETCS
bakTopoMm, CrioCOOHBIM 00€CIIEUUTh yCIeX B paMKax JeJIOBOT0 OOIIECHHUS:

(15)_Appearance does count and how you appear to others can make or

break a job opportunity or your success on the job. Appearance counts all

the time - from the job application, to the interview, to every day on the job.

The way you look at work is critical to your success on the job
IBNC, FCK 1124/

CucremMa IIEGHHOCTEH B II€JIOM M KaXIbIii €€ DJIEMEHT B OTACILHOCTH
SIBIIICTCS HEOThEMJIEMON YacThl0 MEHTajauTeTa. [ MOHMMaHHS IIEHHOCTHOTO
KOMITOHEHTa KOHIIETITa OMPEICICHHON 3MO0XH, CIeayeT pacCMaTpuBaTh HE TOJIBKO
KOHKPETHYIO 310Xy, HO W 3BOJIIOIMIO JAHHOW LIEHHOCTH B KYJIbTYype Hapoja, Tak
KaK CHCTeMa IIeHHOCTel 00IecTBa HenmpepbiBHO MeHsieTcst [211]. I{lenHocTu Bcerma
CUTYaTUBHBI, SBIISIOTCS PE3yJIbTaTOM HHAMBUIYATHHOTO OIBITA U 3aBUCIT KaK OT
caMoro WHAWBHJIA, TaK ¥ OT YCJIOBHMA, STI0XH [294].

OcHOBaHMEM JJIs1 CO3JaHUSI ICTETUUECKUX IIEHHOCTEH CIYKUT 3PUTEIBHOE
BOCIpusaTHe. TakuM 00pa3oM, BHEHIHOCTh, KaK COBOKYITHOCTh BHEIIHHUX
MPU3HAKOB Y€JIOBEKA, BOCIIPUHUMAEMBIX 3PUTEIBHO, HE SBJISETCS LIEHHOCTHIO caMa
o cebe, a MpuoOpeTaeT €€ TOJIbKO B OTHOIICHHH K BOCIIPUHUMAIOIIEMY YEJIOBEKY

KakK CY6T)€KTy, «M UMCHHO B HHIWBHUAYAJILHOM IIPOABJIICHUH CY6T)CKTHBIX €ro
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kadgecTB» [95, c. 107], sBasgeTCS HOCHTEIIEM 3CTCTHYCCKOM IIEHHOCTH, TaK Kak
ACTETUYECKass IIEHHOCTh SIBISETCS HE OHTOJOTMYECKOM XapaKTEePUCTUKOM,
a 3HauYCHHEM JJIsI YeJIOBEKa, T.€. OTHOIIEHHUEM, a HE KAYECTBOM.

Bocnpusarue BHENTHOCTH HE HOCUT YHHUBEPCAJIbHBIM XapaKTep, a JUKTYETCs
IIEHHOCTSIMH, CYIICCTBYIOIIMMH B TOM wiu wHOM obmectBe. I'.I'. Ilodemniion
OTMEYAaEeT BAXHYIO pOJIb LIEHHOCTEH B MpOIlECCe KOHCTPYUPOBAHUS HMUIIKA.
OO11ecTBO Ha pa3HbIX ATanax pa3BUTHS HOPMHUPYET M BO3BOAMUT B HMjcal T€ WU
WHBbIE XapaKTePUCTUKU JIMYHOCTU, KOTOPhIE YUUTHIBAOTCS MPU CO3JaHUU UMUJIXKA,
KOTOPBIM  SIBIIIETCSI «OTBETOM Ha TpeOOBaHUSI KOHTEKCTA, BBIIBUTAEMOTO
KOHKPETHBIM HMCTOPHUYECKUM TIEPHOJIOM», TMPEJCTABISIET CO00M «CTEepeoTHIl,
KOTOPBIM CO3/1aeTCsl B COOTBETCTBHU CO CTEPEOTHIIOM, KOTOPHIH YK€ €cCTh

B ayautopumn» [191, c. 27].

1.6. Crpykrypa konunenta BHEIIIHOCTDb YEJIOBEKA

Cnenyer OTMETHTh OTCYTCTBHME €IMHOIO MHEHHUS HCclefoBaTenen
OTHOCHUTEJIbHO CTPYKTYyphl KoHIenTa. IlpeacraBurenu JIHMHIBOKOTHUTHUBHOTO
MOAX0Ja ONPEAENSIIOT €€ KAaK COBOKYMHOCTh KOTHUTHUBHBIX MPHU3HAKOB, MO
KOTOPBIMU MOHUMAIOTCSI «OT/AEIbHBIE MPU3HAKU 00BEKTA, OCO3HAHHBIE YEJIOBEKOM
U OoTOOpaXeHHBIE B CTPYKType KOHIIENTa KaK OTICIbHBIC JJIEMEHTBI €To
coneprkanusi» [188, c. 128].

M.B. HuxkutvH OTMEYaeT, 4TO CTPYyKTypa KOHILENTAa 3aBUCUT OT THIIA
OTOOpa)kKaeMOro MM OOBEKTa M BBIAENSET KOHIENTHI OHTOJIOTHYECKUX BEIICH
W KOHILENTHhl Tpu3HaKoB (cM. 1. 1.4). DTH KOHUENTH «oOpacTarT aypou
KOTHUTUBHBIX W OIEHOYHBIX UMIUHKaIuin» [160, c. 60]. B kauecTBe BO3MOXKHBIX
KOMIIOHEHTOB B CTpyKType KoHuenta M. B. HukuTuH BeiaenseT 4yBCTBEHHBIU
oOpa3, OTBJIEYEHHOE TIOHATHUE, HMMIUIMKATUBHBIA TOTEHIMAT M OLIEHOYHO-
IparMaTHYecKyl0 3HaYUMOCTb. (Os3aTeNbHbIE TPU3HAKH COCTABISAIOT AP0
KOHIIETITA — €ro HWHTEHCHUOHAN, TnepudepuiiHble MNpU3HAKU  00pa3yloT

UMILIMKALIMOHA [TaM xke].
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3.J1. IlomoBa m W.A. CrepHuH TOBOpPAT O TIOJEBOW, SAIEPHO-
nepuepuitHON CTPYKTYype KOHIENTA U BBIJCISAIOT B HEM 00pa3Hblii KOMIIOHEHT,
npeICTaBICHHbBIN nepLenTUBHBIMU u KOTHUTUBHBIMU obpazamu,
uHpOpMAIMOHHOE COJEpKaHUEe, BKIIOYAIONIEE CIOBAPHYIO JEPUHUIHIO
KJIIOYEBOIO0 CJIOBa — HWMEHU KOHIENTa, W WHTEPIpETAIMOHHOE TIOoJIe,
aHaJIM3UpyeMoe C TOMOINbI0 mapeMuil, adopu3MOB, TOJKOBAaHHI B
XYJI0’KECTBEHHBIX, HAYYHBIX U MyOJIUIIHCTHICCKUX TekcTax [188].

10.C. CrenanoB omnpenenser KOHUENT KaK OCHOBHYIO SIUEHUKY KYyJIbTYpHI B
MEHTAJIbHOM MHUpPE 4YeJOBEKAa M BBIJCISET B CTPYKTYypE KOHIENTAa aKTyalbHbIN
NpPU3HAK, JIOMOJIHUTEIBHBI M BHYTPEHHIOIO (QopMy, 3aQUKCUPOBAHHYIO B
cioBecHO (opMme. «B cTpyKTypy KOHIIENTa BXOAUT BCE TO, YTO M JEIAET €ro
dbakToM KyIbTyphl — HCXonHas ¢opMa (STUMOJIOTHS); CxKaTas O OCHOBHBIX
MPU3HAKOB COJIEPKAHUSI HUCTOPHS; COBPEMEHHBIE aCCOIMAIlMU; OUEHKH U T.J.»
[214, c. 44]. O crmouctoi crpykType koHienrta ropoput O.I1. Bopobsesa [71].

[Mpencrasnsist ctpykrypy konnenta B.M. Kapacuk [99], I'.I'. Cabimkun
[211] u C.I'. BopkaueB [67] BBIACHIAIOT TPH COCTABJSIONIME — IOHATHIHYIO,
oOpasHyio (mepuentuBHO-0OpasHyro y B.M. Kapacmka) u 1IeHHOCTHYIO
(3HaunMocTHYI0 B TepmuHoioruu C.I'. Bopkauesa).

N.C. IlleBueHko oOTMeYaeT B3aUMONPOHUKHOBEHUE COCTABJISIONIUX
KOHIIEITA ¥  BBACISIET KOHIENTHl C  OTHOCUTEIBHO 000COOJICHHBIMH
COCTAaBJISIFOIIIMMH, KOHIENThl OWHAPHOW CTPYKTYpPhl W  CHUHKPETHYECKHE
KoHIlenThl. B cTpykType koHuenToB nepsoro tuna (BJIACTD, BbIBOPHI) uetko
BBIJICTIAFOTCS TTOHATUHHBINA, 00Opa3HbIi U IIEHHOCTHBIN KOMITIOHEeHTHI. KoHmenTam
sroporo tuna (I'PEX/SIN, JJOBPO/GOOD, CKPOMHOCTL/MODESTY)
MPUCYIA HEPA3PBIBHOCTh JIBYX COCTABJISIONIUX — MOHSITUUHOTO U IIEHHOCTHOTO,
TaK KakK IIEHHOCTh MPUCYTCTBYET B CAMHUX IOHSTUAX, O YEM CBUAECTEIbCTBYET
HaJIMYMEe OIIEHOYHBIX CEM B MMEHaX KOHIIENTOB. K TpeTheMy THITy OTHOCSTCS TaK
Ha3biBaeMmble cUHKpeTuuyHble KOHUENTh (KPACOTA), nonatuiinbiii, oOpa3Hbli
U I[ICHHOCTHBIM KOMIIOHEHTBl KOTOPBIX HEpPa3pbIBHO CBA3aHbI, O YeM

CBUACTCIbCTBYCT KOMIIOHCHTHBIM aHaJIu3 UMCHU KOHICIITa, KOTOPOC COACPIKUT
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CEMBI COOTBETCTBYIOIIIETO MOHSATHS, IEHHOCTH | IEPIEITUBHOTO 00pasa [252].

OcHOBBIBasICh HA  THUIOJOTUHU JIUHTBOKYJIBTYPHBIX KOHIIETITOB
B 3aBUCHUMOCTHM OT KOHQUIYpallMd MX COCTABJISIIONINUX, MPEAJIOKEHHON
N.C. IleBuenko, konment BHEIIIHOCTb YEJIOBEKA paccMmarpuBaeM Kak
CUHKPETUYHBIA KOHIIENT, CTPYKTYpPY KOTOPOTO COCTABISIOT TOHATUWHBIH,
IIEHHOCTHBIA ¥ 00pa3HbIil KOMIIOHEHTHI, HAXOISIINECS B TECHOM B3aUMOCBSI3U MPHU
COXPAHEHUH MOHATHINHBIM KOMIIOHEHTOM OCHOBHOM POJIH.

[ousiTuiineiid ((pakTyanbHbIN) KOMIOHEHT KOHILIENTa ONPEIeIsieTcsl KaK «TO B
COZICpKaHUM KOHIICNTa, YTO HE sBJsieTcs oOpasHbIM» [69], mpemcraBiseT coOoi
s3bIKOBYIO0 (pukcanmio ero mpusHakoB [100] u BbigensieTcss HA OCHOBAaHUM aHAIIM3a
BHYTpeHHEH (hOpMBI PErpe3eHTUPYIONIUX €ro CJIOB, T.€. MPU3HAKOB, COCTABJISIFOIIUX
ocHOBY ero HamMmeHoBaHHS [90], a Takke JIeKCHMKOrpauMIecKoro aHajam3a CJIOB-
pENpEe3eHTAHTOB UCCIEAYEMOro KOoHIlenTa. Tak, MOHATUHHBIA KOMIOHEHT KOHIIETITa
BHEHIHOCTDb YEJIOBEKA cocraBisieT OCHOBHOW KOHIIEONTYAJIbHBIA IPU3HAK
«BHEUTHUHA BHUI», a TAaKKE MPU3HAKU «TEJO», «MaHepa TOBEACHUS», «KOCTIOMY,
«Macka», «MUMHKa», OTPAKAIOIIME WHBAPUAHTHBIC XAPAKTEPUCTUKH BHEIIHOCTH,
Hecymme (QakTyalbHYIO, HamOoiee CyIIeCTBEHHYI0 HHpopMamuio o Heild. B
tepmuHoiiorun M.B. HuknTrHa NMOHATHIHBIA KOMIIOHEHT COCTAaBJISIET WHTEHCUOHAT
KOHIIENTA, €r0 MOCTOSIHHbIE MPU3HAKU, UHIYIUPYIOIIUE MPU3HAKA BEPOSTHOCTHEIE,
COCTABJISAIOIIME €T0 UMIUIMKAIMOHAT U 00pa3yrolue nepudepuro KOHIeTa.

Ha nmnepudepun HaxomuTcs Bce TO, UYTO MPUBHECEHO KYJIbTYpPOH,
TPAIUIMSIMHU U JIMYHBIM OIBITOM YEJIOBEKAa U COCTABJISIET HAaMBHOE (OOBIICHHOE)
MOHATHE 00 M3y4aeMoOM KOHIlenTe. BHEIHOCTh YenoBeka UrpaeT BaXKHYIO pOJib B
KOHIIENITyaJIu3allui MUpa, T.K. TPEACTaBIseT CcoOOlW €ro HEOThEeMIIEMYIO
XapaKTepUCTHUKY, U, SIBISAACH OOBEKTOM 3PUTEIBHOIO BOCHPHUATHS, OLEHUBACTCS
BOCIIPMHHUMAIOIIUM B 3aBUCUMOCTH OT CYHIECTBYIOIIMX B CO3HAHWM LIEHHOCTHBIX
ycTaHoBOK. lleHHOCTHM mnpencTaBisitor coOoil  HauOosee (yHAaAMEHTaIbHbIE
XapaKTePUCTUKU KYJIbTYPbI, BBICIINE OPUEHTUPHI MOBEACHUS U JIEKAT B OCHOBE
OLICHKH, T€X MPEIIOYTEHUN, KOTOPbIE YEJIOBEK JeNIaeT, XapaKTepu3ys MpeaMEThl,

kaudecTBa, coobiTus [100].
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OOpa3Hbie acCONMATUBHBIC MPU3HAKUA COCTABIISIOT OOpa3HbIl KOMIIOHEHT B
CTPYKTYpE€ U3y4a€MOro KOHIIENTa M, HapsAAy C OLCHOYHBIMU IPU3HAKAMHU
OKPY)KAaIOT MOHSATUHHOE sA/po KoHienTta. OOpa3HbId KOMIIOHEHT MpPEICTaBICH
NEPIENTUBHRIMU W KOTHUTHBHBIMH  oOpazamu. [leprenTuBHBIE  00pa3
dbopMupyeTCsT Ha CEHCOPHOW OCHOBE, OTpakaeT 3pHUTENIbHbIEC, BKYCOBHIE,
TaKTUJIBHBIE U JIP. XapaKTEPUCTUKU MPEIMETOB U SBJICHUMN, XPAHUTCS B MaMSTH
yesIoBeKa U sABIsgeTcss 0000meHHbM oopazom [100]. TlepuenTuBHBIM 00pa3 MOXKET
OOHapy»XUBaThCsl B JIGKCUKOrpaduueckoM 3HaueHuu ciaoa. OOpa3 npeacraBiisieT
co0OM 1EJTOCTHOCTh, COCTOSIIYIO M3 YyBCTBEHHO BOCHPHUHUMAEMOU, KOHHMYECKOMN
WM M300pa3UTENbHOM OOOJIOUYKM U COJACpKAHUsS, BKIIOYAIONIETO HICHHBIN U
SMOILMOHAILHEIN acekThI [359].

O cunkpernunocty crpyktypel koHuenra BHEIIHOCTH YEJIOBEKA
CBUETEIBCTBYET KOMIIOHEHTHBIM aHAJIM3 UMEHH M3y4aeMOI'0 KOHILENTAa — JIEKCEMBI
appearance, B pe3yJbTare KOTOPOrO OOHApY>KEHbl CEMbl, COOTBETCTBYIOIIINE
MOHATHIO BHEITHOCTH, OIICHKE M TEpIENTUBHOMY 00pa3zy. O CBS3M IIEHHOCTHOTO U
o0pa3Horo KOMITOHEHTOB CBUJICTEIILCTBYET BBISIBJICHHE OLICHOYHOCTH
KOHIENTYadbHbIMH MeTadopaMu, OOBEKTUBUPYIOIIMMHU OOpa3HbId KOMIIOHEHT.
Takum 00pa3oM, MOHATUHHBINA, IIEHHOCTHBIA W 0Opa3HbIi KOMIIOHEHTHI SIBIISIOTCS

HEPA3PBIBHO CBSI3aHHBIMU B CTPYKTYPE M3y4aeMOIr0 KOHIENTA.

BbiBoabI K 1i1aBe 1

1. Konuentr BHEIIHOCTH  YEJIOBEKA  mpexacraBusier  coboi
MEHTAJIbHYI0 €JWHUIlY, COBOKYIHOCTb NPEACTaBICHUN O BHEIIHEM o00pa3e
YeJIOBEKa, BKJIIOYAIONIYK0 aHAaTOMHYECKHe, (YHKIMOHAJIbHBIE W COIMAJIbHbBIC
npu3Haku. BHelIHWE TPU3HAKKW, B OTJIMYUE OT BHYTPEHHUX, JOCTYIIHBI
3pPUTEIBHOMY BOCHPUSTHIO, CIEAOBATEIbHO, UMEIOT OCBEIOMUTEIBHOE 3HAYCHHUE B
IIPOLIECCE BOCIIPUATHS U UHTEPIIPETALUN YETIOBEKA.

[IpencraBieHuss 0 BHEMIHOCTH Y€JIOBEKA BOCXOAT K HA3BAHUIO T€ATPAIBHOU
Macku (rped. prosopon), mociiyuBliie HazBaHueM apxerumna [lepcoHa, KOTOpbIN,

cornacHo K.I'. FOnry, npeacrasisier co00il cCollMaibHyI0 POJib YeTOBEKa.



48

2. ®opmMupyeMblii B pe3yJIbTaTe 3pUTEIBHOIO BOCHPUATHS BHELIHUN 00pa3
XapaKTEepPU3YyEeTCs LEIOCTHOCThIO, B KOTOPOW LEJI0E€ TOMUHHUPYET HaJ YacTbiO, UTO
no3Bossier paccmarpuBath koHuentT BHEHTHOCTD YEJIOBEKA kak remranst —
1eI0CTHBIN 00pa3. [Ipu3Haku, oOpa3yroliue BHEITHOCTh, B MPOIECCE BOCTIPHUIITHS
UMEIOT Pa3HyIO CTENEHb MPOMUHAHTHOCTU M MOTYT BBICTYNAaTh B Ka4eCTBE PUTYD
Ha (hOHE 1IeJIOCTHOTO 00pa3a, SABJISIOMErocs: (HOHOM.

3. Konmentr BHEIIIHOCTH YEJIOBEKA sBnsgeTcs neplenTUBHBIM
KOHIIENITOM, T.K. €ro cojiep>kaHhe o00pa3yloT CEHCOPHO BOCIPUHUMAEMBbIC
MPU3HAKM 4YEJIOBEKA, BBIPAXKAIOIIME KAayeCTBO, a HWMEHHO, AaHATOMUYECKHUE,
dbyHKUIHOHANBHBIE U colnalibHble. Crnienn@uKoN aHaanM3a M3ydyaeMoro KOHIIeTTa
SBJISIETCSI CYOBEKTUBHOCTh BOCIIPUSATUSI U UHTEPIIPETALIMM BHEITHOCTH YEJIOBEKa —
MIPOIIECCOB, B OCHOBE KOTOPBIX JICKUT PA3TUIHBINA OMBIT CYObEKTOB BOCTIPUSITHSI.

4. CyObeKTUBHOCTb BOCHPUSITHS BHEIIHOCTH BBIPAXKACTCS B OIEHOYHBIX
CyXXJEHUSX, B OCHOBE KOTOPBIX JIEKAT LEHHOCTH BOCIPUHUMAIOIIETO.
CnocoOHOCTh BHEIIHOCTH OTpa)kaTh LEHHOCTH MO3BOJISIET BBIACIUTH [IEHHOCTHBIN
KOMIIOHEHT B CTPYKTYp€ HM3y4a€MOro KOHIIENTa U pacCMaTpUBaTh €r0 B pamKax
JIMHTBOKYJIBTYPHOI'O IMOJXO0Ja, COTJIACHO KOTOPOMY LIEHTPOM KOHLENTA SIBIISIETCA
[IEHHOCTh, MOHMUMAaeMasi Kak 3HaYUMOCTh OIPENENEHHOTO OOBEKTa, B OTIUYHE
OT €r0 OHTOJIOTUYECKUX XapPAKTEPUCTHUK.

3HAYMMOCTh  BHEUIHOCTH TMPOSBISIETCS B  MPOLECCaX  COLMAIBHOTO
B3aUMOJICHCTBUS, B OTHOIICHMH K CYOBEKTy HaOmojeHus. BocnpuHumaemas
3pUTENILHO, BHEIIHOCTh MPEACTABISET COOOM ICTETUUECKYIO IIEHHOCTD, CYKIACHUS
O KOTOpPOW  BBIHOCATCS Ha  OCHOBAaHMM  YCTAHOBOK,  CYIIECTBYIOLIUX
B OIlpeneaeHHoM ooOmiecTBe. TakuM o0pa3oM, BHENIHOCTh KaK COBOKYITHOCTH
3pUTENIbHO HAOJI0/IaeMBbIX MPU3HAKOB, HE SIBIAETCS ILEHHOCTBbIO caMa 1Mo ceode,
a JHIIb €€ HOCHUTENeM, MpuoOperas 3HAYMMOCTh TOJBKO OJjarojaps HaJIHYUIO
CyOBEeKTa BOCIPUSATHUS.

5. Crpykrypy konnenta BHEIIHOCTH UYEJIOBEKA dopmupyrot
MOHSATUMHBIM, IIEHHOCTHBIW W  OOpa3HbIi  KOMIIOHEHTBI,  COCTaBJISIFOLINC

HEPA3pBIBHOE  €AMHCTBO. IIOHATUMHBIM  KOMIIOHEHT  COAEPKUT  3HAHUSA
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O JIOTMYECKOM  NOHATHHM  ‘BHEIIHOCTH', BBIBOJMMOM HAa  OCHOBAHUH
JIEKCUKOTpauYeCcKOTro aHallh3a JIEKCeM-pPElPE3eHTaHTOB M3y4aeMOro KOHILIEIITA.
[{eHHOCTHBI KOMIIOHEHT BBIPQXEH B OIIEHOYHBIX CYXKIEHHUSIX O BHEIIHOCTH.
OOpa3Hblil KOMIIOHEHT B CTPYKType HM3y4yaeMoro KOHIeNTa OOBEKTHBUPOBAH
KOTHUTUBHOM  MeTadopoil,  NoHMMaeMol  Kak  crmoco®  MBIIUIICHUS,
CTPYKTYPUPOBAaHUS U OOBSICHEHUS IEUCTBUTEIBHOCTH.

OCHOBHBIE TTOJIOKEHUS pa3jieia OTpaXeHbI B myOukausx [42; 44; 45; 47].
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I'/TABA 2
METOJIUKA, THCTPYMEHTAPHUI U AJITOPUTM AHAJIM3A
KOHUEITA BHEIITHOCTH YE/IOBEKA

2.1. Metoanl anaan3a konuenta BHEINTHOCTDb YEJIOBEKA

Nzyuenue wonnenta BHEIIIHOCTDL YEJIOBEKA B paGote mpoBoautcs
B paMKax KOTHUTHBHO-IAMCKYPCHUBHOHW TapaguTrMbl, CYIIHOCTh KOTOPOW COCTOUT
B CHHTE3€¢ KOTHHTHBHO M KOMMYHHMKATHBHO (JIIMCKYPCHBHO) OPHEHTHPOBAHHOTO
aHaJu3a, IO3BOJIAIONIETO PACCMATPUBATH S3BIKOBBIC SBICHHS C YYE€TOM JIBYX
(GYHKIUH s3bIKa — KOTHUTHBHON M KOMMYHUKaTUBHOU [121]. «Kaxmoe s3bp1k0BOE
SIBJICHHE MOXKET CYMTATHCS a/ICKBATHO ONMCAHHBIM U PAa3bSICHEHHBIM TOJIBKO B TEX
Clly4yasiX, €ClIi OHO PAacCMOTPEHO Ha MEPEeKPecTKe KOTHHIIMU M KOMMYHUKAIUID)
[Tam ke, c. 11-12] (cm. Takxe [281; 302; 174; 301]). KorHUTHBHO-IMCKYPCHBHBIN
NOJIX0J cOmmKaercs ¢ (QyHKIMOHAIBHBIM TOIX0A0M, KOTOPBIH MperycMaTpuBaeT
aHaJM3 CPEACTB S3BIKOBOW OOBEKTUBAIMH MMOHITHS HAPSLy C UX YIOTpeOJICHNEM B
nuckypee. «DyHKIIMOHUPOBAHHUE SI3bIKA PACCMATPUBACTCS KaK Pa3HOBUIAHOCTH
KOTHUTHBHOW JICSITEIBHOCTH, a KOTHHTHUBHBIC MEXaHM3MBI U CTPYKTYpPBI
YEJIOBEYECKOT0 CO3HAHMSI MCCIICAYIOTCS Yepe3 S3bIKOBBIC sBICHM» [259, c. 169].
Takum 00pa3oM, KOTHUTHBHBI W JAUCKYPCHUBHBIA TOIXOABI OOBEIUHSIOTCS
B paMKax (YHKIHOHAIM3Ma (O KOTHHUTHBHOM IIOAXOJE KakK pPa3HOBUIAHOCTH
byHKIMOHAIRHOTO oaxoaa cM. [154; 335; 337]).

WuTerpaTUBHBIA MOAXOA JaeT BO3MOXXHOCTh MAaKCHUMAIIBHO IOJIHOTO
U BCECTOPOHHErO WU3YYEHHUs $3bIKAa, KOTOPBIM B HACTOAIIEE BpEeMs IEpecTaeT
NOHUMAThCA KaK 3aKphITasi CHCTEMa M paCCMaTPHUBAETCS KaK IIaBHBI HHCTPYMEHT
PEYEMBICIIUTENBHBIX TPOIIECCOB, CPEICTBO JOCTylma KO BCEM MEHTaJIbHBIM
mporeccaM, MPOUCXOASAIIMM B TOJIOBE YEIOBEKa M crmoco0aM HMX peaau3aluu
B KOMMYHHKAIHH.

3HayeHMs S3BIKOBBIX EAMHMII, 3aKPETJICHHbIE B OCIOBICHHBIX KOHIICTITAX,

OTHOCAIIUXCA K PAa3HbIM o0nacTIM OIlbITa, COCYLICCTBYIOT B SI3BIKOBOM KapTHHC
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mupa (AKM): neficTBUTENBHOCTD «IIPOCLUPYETCS» B CEMAHTHUKY €CTECTBEHHOIO
s3bIKa, 00pa3ys SIKM [207]. Kaptuna Mupa — 3TO CJI0XHAs CTPYKTYpa: SI3bIKOBasI
KapTUHAa MHUpa BXOJMUT B KAUECTBE COCTABJISIIONICH B KOHIIENTYaJbHYI) KapTHUHY
mupa (KKM) wu cocrouT wu3 oOmnpeneneHHbIX «O00JlacTeld WU acCIleKTOBY,
cooTBeTcTBYIOMMX IIeHHOCTHOU (IIKM), SMOTHBHOM, FOMOPUCTHYECKON U IPYTHUM
KapTrHaM Mupa Kak coctapisitonas KKM [100].

[Io moBoxy COOTHOUIEHHS KOHUENTYAJIbHOM, SI3BIKOBOM WM LIEHHOCTHOU
KapTUH MHUpa CYIIECTBYIOT pa3iuyHble TOYkW 3peHus. Tak, ['.B. Kommanckuii
OTPULAET UX Pa3TpaHUYEHHE W cuuTaer, 4yro oraenabHo KM He cymecTtByer
[109, c. 37], B.A. CepeOpennukoB cuurtaeT, uto KKM 6Goraue SIKM, mockosbKy
B €€ CO3/JaHMM YYacCTBYIOT pa3Hble THUIMBI MBIIUIEHUI, B TOM 4YHCIE
u HeepOampHble [208, c¢. 5]. OpHako BCe JMHTBHUCTBI  COTJIAIIAFOTCS
C COOTHOILIEHUEM SI3bIKOBOM M KOHIENTYalbHON KapTUH MHpPA U HAIUYUEM 30HBI
MX COBNajeHus, 4To naeT ocHoBaHnue n3ydyate KKM u KM nyrtem ananuza AKM.

Kak ormeuaer A.J[. bernoBa, kaxaplii 4elroBek 00J1agaeT WHIUBHIYaIbHON
KKM [24], Tak kak MOCJIEIHSs 3aBUCUT OT €ro ombita. M sA3bIK, B 3TOM Ciydac
BBICTyIIass OJHHM U3 cnocoboB oObekTuBamuu I[[KM, BbIpakaer CcBOUMH
CpPEeACTBAMH HEKOTOPHIE TUIIUYHBIE BAPUAHTHI, XapAKTEPHBIE IJI MPEICTaBUTENEH
HamOoJiee MHOTOYMCIEHHBIX TIpynn cyobekToB. B pesynprare B KM
COCYWIIECTBYIOT  NPOTUBOPEYMUBBIC, IPOTHUBOMNOJIOKHBIE  MHEHMS, OLCHKH,
npeactasienust (cp.. mo FO.H. KapaynoBy, conepxxanuem KM sBisiercs
Mepapxus ILEHHOCTEN S3bIKOBOM JMYHOCTH, JIETEPMUHHUPYIOLIMUX [MOBEIACHUE
yenoBeka B obmectBe [101]). CnemoBaTenbHO, BaKHEHITUMH KOMIIOHECHTaMHU
[IKM BbICTYynalOT CyOBEKT BOCIIPUSATHUS, €70 OOBEKT U Pe3yIbTarT.

Takum o6pa3om, mnonstue BHEIIHOCTD, ocioBieHHOE B aHTIMHCKOM
SAKM, BkitouaeT cBeneHuss 00 0OBEKTUBHOM MHUPE M €ro CyOBEKTUBHOW OIICHKE,
a Takxe MH(OpPMAlMIO O TOM, UTO SBISAETCS HauboJiee IEHHBIM ISl CyOBheKTa
OLICHKH.

B ocHOBE KOTHUTHBHO-AMCKYPCUBHOW MapagurMbl JIEKUT NPUHUUII

AHTPOIIOLNCHTPU3MA, TaK KaK IIPOHCCChlI KAaTCTrOpHU3allMKM W KOHLCITYaJIN3allun
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OKPY/KAIOIIEd  JEHUCTBUTEIBHOCTH,  3aHMMAIOIIME  LEHTPAIBHOE  MECTO
B KOTHUTHBHOH JIMHTBUCTUKE, OCYIIECTBISIOTCS 4esoBeKoM. DEeHOMEH uenoBeKa
BBI3BIBAET HMHTEPEC MCCIENOBATENEC pa3HbIX HAyK — ICUXOJOTWMH, MEIUIIMHBI,
AHTPOIIOJIOTMHM, KPUMHUHAIUCTUKHA, HCCIEAYIOIIMX pas3Hble €ro  acnekTsl,
B YAaCTHOCTH BHEIIHOCTb, YTO MO3BOJISIET PAacCMAaTPUBATh M3ydaeMylo MpoOsieMy
B paMKax JaHHOW MapaJurMabl.

3HAUEHHs JIEKCEM, C IIOMOIIBIO KOTOPBIX OCYLIECTBISIETCS HW3Y4YEHUE
KOHIIENITa, HWMEIOT JIBa paKypca pacCMOTPEHHUs, MPEACTABISIONIME COOO0M
CEMACHOJIOTUYECKMA M OHOMacuosiornyeckul mnoaxoxasl. «lIpm cmene pakypca
pacCMOTpPEHHsSI MEHSAETCS HMCXOJHas TOYKAa JIMHIBUCTHYECKOIO  aHAJIM3a:
B CEMACHOJIOTMYECKOM PACCMOTPEHUU HMCXOJHBIM SIBJISIETCS SI3BIKOBOM IUIAH —
3HAYEHUE HEKOTOPON S3bIKOBOM €IWHULBI, B OHOMACHOJOTMUM B KadyeCTBE
OTHPABHOMN TOYKHU aHanu3a BBICTYIIAET 0003HauaeMbIit peaMeT
U COOTBETCTBYIOLIEE eMy MoHsATUE» [23, c. 25]. Takum 00pa3oM, BBISIBICHUE CEM,
BXOJAIIMX B 3HAYEHMsS A3BIKOBBIX €AWHHUI] — HOMHMHAHTOB KOHILIEINTA,
U OTpPaXAOMIMX KOTHUTHBHBIE MPU3HAKKM H3Yy4YaeMOIo KOHIENTa, MO3BOJSET
NOCTPOUTh  CEMAHTHYECKOE  IPOCTPAHCTBO €r0  HOMHUHATUBHOIO  MOJIA.
Jlist HanOoJee MoTHOTO U3YYeHHs! KOHIIETITa UCTIONb3YEM JIaHHbIE CMEKHBIX HayK,
B YaCTHOCTH IICUXOJIOTHH, COLMOJIOTUH, UCTOPHUH, YTO MPEAIIONAracT MIpUMEHEHUE
OHOMACHOJIOTHYECKOI0 MOIX0AA.

[ToHumas Mo KOHLIENITOM OINEPATUBHYIO €IUHUILY MBIIUICHUS, UMEIOIIYIO
pasHyl0  CTemeHb  HMH()OPMAIMOHHOW  HACHIIIEHHOCTH [121; 200],
WHOOPMAITMOHHYIO  CTPYKTYpY CO3HAaHUS H  COBOKYIHOCTH  BEpOaNbHBIX
U HeBepOanbHBIX 3HaHMM 00 oO0bekTe KoHuentyanuzamuu [206, c. 587],
COBOKYITHOCTh B3aMMOCBSI3aHHBIX KOMIIOHEHTOB, 0Opa3yrommux OoJjiee CIOKHOE
CIMHCTBO, YYEHBbIE TIPEAJiaraloT pasiuyHble uX Kilaccupukanuu. Tak,
C.A. JKaGotuHCkas BbIJEISCT [JIBa THUIA KOHIENTOB — OCTCHCUBHBIN
u  HomuHaIbHBIA. CormacHO MaHHOW  Kiaccu(UKaAIu, «K  KOHIENTaM
OCTEHCHBHOT'O THIA OTHOCATCS CYUIHOCTH, OOBSICHEHHUE KOTOPBIX MOMKET OBITh

JAHO TNYTEeM YKa3aHWUs Ha COOTBETCTBYIOIIMI pedepeHT. ITo o0pa3, KOTOPbIU
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HE pa3JIOKUM Ha COCTaBISIIOIIME (CUHUL yY8em, 3anax CupeHu); TelTaabT —
CJIOHBIN, KApTUHHBIN 00pa3, T/ie COCTaBISIoNME OOBEAMHEHBI B COCTABE 1IEJI0TO0
OMpENIeNICHHBIM 00pa3oM (uyo, 30anue), a TaKXKe cxema ACUCTBUM (nokynka
niamwsi, copesHosanue). K KoHIlenTaM HOMUHAJIBHOTO THIA OTHOCSITCSL CYLIHOCTH,
00BSICHEHHE KOTOPBIX MOXKET OBITh JaHO TOJILKO CJIOBECHO, TyTeM HOMUHAIHHOTO
OTIpEICIICHMSI. DTO U €CTh MOHATHUE (1021Chb, X0A0CmAK, cCOpHAK)» [86, ¢. 255].

A.Il. MapTblHIOK BBIAEISAECT TPH BHUJA TEIITAIBTOB — MPEIMETHBINU,
(GYHKIIMOHUPYIOIUH B KadyeCcTBE IMEPLENTHUBHO BOCIPUHUMAEMOTO 00pa3sa,
MOJIYYEHHOTO B  pe3ylibTaTe€ YyBCTBEHHOTO  BOCHPUSTHSA, COOBITUMHBIN
u abcTpakTHbIi [144].

B mporecce BocnpusiTHS TNpeaMET NPEACTaBICH B COBOKYIHOCTH €ro
WHBApUAHTHBIX CBOWCTB. lleNOCTHOCTH BOCHPHSTHS BBIPAXKAETCA B TOM, YTO
«00pa3 BOCHPUHUMAEMBIX MPEJAMETOB HE JIaH B TMOJHOCTbIO TOTOBOM BHUJE CO
BCEMU HEOOXOIUMBIMU 3JIEMEHTaMHM, a Kak Obl MBICIIEHHO JOCTpauBaeTcs [0
HEKOTOPOH 11eJT0CTHON (POPMBI Ha OCHOBE HaMOOJBINETO HabOpa 3JIEMEHTOB. JTO
MPOUCXOJUT B TOM CJIydae, €CJIU HEKOTOphle JACTald TNpeaMeTa YeJIOBEKOM
HETIOCPEJICTBEHHO B JIAHHBIA MOMEHT BpEMEHH HE BOCHpPHHHUMArOTCs» [364].
«BocnpuHruMas nmpeaMeT Kak 1€10€, Mbl OJTHOBPEMEHHO CO3HAEM, UTO 3TO LIEJI0E —
IEJIOCTHAsE COBOKYIHOCTh MPHU3HAKOB, TO €CTh JTO IIEJI0€, COCTOsIIee U3
npu3HakoB. [IpeaMeTHOCTh, B CYIIHOCTH, €CTh CrYIIEHHAas MPU3HAKOBOCTH, 3TO
KOJINYECTBO MPU3HAKOB, MEPEIISAIIEE B KauecTBO ipeameTay [18, c. 46].

B nameii pa6ore xonuent BHEIIIHOCTDB YEJIOBEKA onpenenseM kak
COBOKYITHOCTb MPEJCTABICHHI O BHEIIHOCTH 4eJoBeKa. J[aHHbIE MpeaCTaBICHUS
CYIIECTBYIOT B BHJE CJOXHOTO 00pa3a, COCTaBJISIONIME KOTOPOTro —
aHaTOMHYECKHe (JacTH Tena), (QyHKIMOHAIbHBIC (MUMHKA, JKECTHI, TTOXOJKA) U
colyanbHble (0OAEXKAa, YKPALICHUs) IPU3HAKH — MPU BOCIPHUATHH MPEICTABIISIOT
cobol enuHOE 1IeJI0e, YTO TMO3BOJISIET OTHECTH H3YyYaeMbI KOHLENT K
MpPEAMETHOMY TeIITANIBTY.

lemwrranst, mo wmuenuto JIxk. Jlakodda, sBiusercs CTpyKTypHpOBaHHBIM

LEJIBIM, MIPEJCTABISIONIUM coO0M OOJbIIIe, YeM COBOKYIHOCTH yacteit [129, c. 355].
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OT0 LEenoCTHbI 00pa3, COBMEIIAIOIINA YyBCTBEHHbBIE U PAaLlMOHAIbHBIE 3JIEMEHTHI
otpaxaemoro mnpeamera [188, c. 73], menoctHoe, HepacuJE€HEHHOE BOCIIPHUSITHE
o0beKTa, HeaUCKpeTHOE 3HaHue [31].
[lo3HaHMe NENCTBUTEIBHOCTH HAYMHAETCS C TOrO, YTO MBI €€ UYBCTBEHHO
BOCIIPUHMMAEeM. 3HA4YMMble (ParMeHThl PEaTbHOCTH, B TOM YHUCIE 3pUTEIbHBIC,
CIIyXOBbI€, OCA3aTEJIbHbIE, BKYCOBble U OOOHSTENbHBbIE O0pa3bl (PUKCHUPYIOTCA B
S3bIKE€ U CTAHOBSTCS KOHLENTAMU, KaK OTJEIbHOIO YEJIOBEKa, TaK U HAIMOHAIbHOMN
KyJbTypbl. Best mHbopmalus o nepuenTuBHbIX MpU3HAKAX NPEIMETOB, OOBEKTOB U
ABJIICHUA MHUpa XpaHUTCS B CO3HAHMM YEJIOBEKA B IMPOCTPAHCTBE MSATHU JIOMEHOB:
OCA3AHUE, BKYC, OBOHAHUE, 3PEHUE, CIJIVX, o6pa3ymwomme
(cocTaBnsromue) MeHTaIbHY0 00acte BOCITPUSITUE [322; 324].
[IpencraBieHue O BHEIIHOCTM KaK COBOKYIHOCTH BHEIIHHX 3PUTEIIBHO
BOCIIPUHMMAEMBIX TPHU3HAKOB YEJIOBEKAa II03BOJIAET pacCMaTpuUBaTh  KOHIEMT
BHEIIHOCTD YEJIOBEKA kak nepuenTuBHbIA KOHUENT, MOHMMAaeMblii Ha (hoHe
nomena 3PEHUE. UYenoBek 10O 3pUTENbHO BOCHPUHUMAEMbIM IMPU3HAKAM
UACHTUDUIMPYET OKPYXKAIOIIUE €ro OOBEKThl, CHOCOOEH «BBIACIATh YEPTHI,
(G hepeHIpyIoNre MeXAy Cco00i OTHOPOJHBIE OOBEKTHI. IJTa CIIOCOOHOCTH
BbIpaObOTaHa TMOTPEOHOCTHIO MX Y3HABaHMs, MPUYEM B3IJISAJ HAlll HATPEHUPOBAH HA
pa3UyeHHe TMpPEkKAEC BCEro TeX OOBEKTOB, KOTOPbIE BAXKHO HE NEpEnyTaTh.
EctecTBeHHO, uTO TaKUMM 0OBEKTAMU SBIISTIOTCS B TIEPBYIO ovepe s oam» [15, c. 11].
CornacHo TMOJOXKEHUSAM, JOKa3aHHbBIM B KOTHUTHUBHON JIMHTBUCTHKE,
UHTEpHpEeTalrs ¥ NOHUMAaHUE KOHLENTa MPOMCXOJUT Ha (POHE ompenesreHHON
00JIaCTH 3HAHUS, HA3bIBAEMOW JOMEHOM, OMPEEIIEMbIM KaK «KOMILJIEKC 3HAHUH,
TEMaTUYECKU OTTPAaHUYECHHBIA OT APYIMX KOMIUIEKCOB 3HaHuii» [324]. JlomeH
MOXHO  ONpENeNUTh KAk IIUPOKMM  KOHIENnT, Ha (oHEe  KOTOpOro
UACHTUDUIIUPYETCS IPYrod KOHIENT, Oojee y3kuili B MH(GOPMAIIMOHHOM IIJIaHE.
Kak ormeuaer C.A. JKaGoTuHCKasi, OTHOLIEHUE MEXIYy AOMEHOM M KOHLENTOM
aHAJIOTHYHBI «(POHY» U «PHUType» B TeIITAIbTIICUXOI0THH [86].

JloMeHbl MoApa3AensaoTcss Ha 0a30BbIe, ONpeesieMble KaKk MUHUMAJIbHBIE,

HCCOKpATUMBIC U, CJICAOBATCIILHO, HEOOBSICHUMBIC B TECpMUHAX APYIrUux JOMCHOB
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1 He0a3oBbIe, MOJ] KOTOPHIMA TIOHMMAETCS J00as 001acTh KOHIETITyaTH3alliy,
uMeronias «(GoH», OTHOCUTEILHO KOTOPOT'0 OMpPEACISIETCs €€ coaepKanue. Takum
oOpa3om, 0a30BbIi KOHIIENT, B OTJIMYME OT HEOA30BOr0, CO3JAeT MOTECHIUAT JjIs
CYIIECTBOBAaHMS pPAJa JIPYTHX KOHIIENTOB 0o0jee BBICOKOTO IOPSAKA, KOTOPEIE,
B CBOIO O4Yepe/ib, CTAHOBSATCS JIOMEHAMH, Ha (DOHE KOTOPHIX BO3HHUKAIOT APYTrHe
koH1enThl [282; 324]. Tak, 6a3oBeiii jomer TPEXMEPHOE ITPOCTPAHCTBO
sBisieTcss poroM s moHuMaHus koHnenTta TEJIO, koTopeli, B CBOIO odYepe.ib,
BBICTYIIa€T B poJu 0a30BOTO MO OTHOIIEHUIO K KoHuenTty PYKA, seusromemycs
Heba30BbIM 10 oTHomIeHHto K KoHrenty JIAJIOHb. Kounuent JIAJIOHb sBnsiercs
dbonom ns monmmanus konnenta ITAJIEL, a xonnent ITAJIEL] — dbonom s
xonrenta CYCTAB ITAJIBLIA [324].

Takum 00pa3zoM, 6a30BbIE JOMEHBI, JICKAIIME B OCHOBE KOHIIENTYaJIU3allNH,
CO3JIaI0T TIOTCHITMAJ /IS TIOHMMaHUS KOHIIETITOB 0ojiee BBHICOKOTO YpoBHS. Tak,
0azoBbiit jomeH [TPOCTPAHCTBO sBnsiercss poHOM [JIs MOHUMAHUS KOHIIENTA
YEJIOBEK, koTopslii, B CBOIO oOuepe/lb, BHICTYIIa€T B KadeCTBE JOMEHA IS
nonumanug konnenrta BHEITHOCTDL. HeoOxomumo OTMETHTH, YTO B HaIlleH
paboTe MBI OCTAaHABIMBAEMCSi Ha JAHHOM YpPOBHE HEpapXwH, TaK Kak
paccMaTprBaeM BHEITHOCTh KaK HEACIMMBIN 00pa3 — remranbT. « BocnpuHUMATH
HEUTO KaK TeIITalbT — 3HAYUT BOCIHPUHHUMATH 3TO «HEYTO» HE B TEPMHUHAX
MPU3HAKOBOI'O OIHCAHMS, a KaK-TO HHade. YeloBeYeCcKoe JIMIO, MPOU3BEICHUE
YKUBOITUCH BOCTIPUHMUMAIOTCS TOJIBKO Kak remtaibt [234, c. 105].

Tem He MeHee, Mpu HEOOXOIUMOCTH, BO3MOXKHA JajbHEUIas AeTaan3aus
npeacrasieHuii o nanHoM konuente. Tak, konuent BHEIITHOCTD UEJIOBEKA
CO371a€T TMOTEHIIUAJ JUIsl KOHIIENTOB 0O0jiee BBHICOKOTO YPOBHS KOHIIENTYalbHOM
nepapxuu, Takux kak MMUMUKA, TEJIO, MAHEPA TIOBEJIEHU 1, KOCTIOM
U T.J., KOTOpbIE, B CBOID OYEpPEIb, MOTYT PacCMaTPUBATHCS KaK JIOMEHBI IS
JPYTUX KOHLIETITOB.

Homen YEJIOBEK, Ha (oHE KOTOPOro mNpoMCXOAUT NOHUMAHUE KOHILIENTA
YEJIOBEK, MOXeT TakXe€ BBICTYIIaTh B Kadye€CTBE KOHIIENTA, MOHUMAEMOTrO

Ha (oHE Jpyrux JOMEHOB. Tak, B COOTBETCTBUM CO CXEMOW, MNPHUBEICHHOU
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B uneorpaduueckom cioBape X. Kacapeca, yenoBek mpeicTaBieH KakK >KHBOE
CYLIECTBO, pa3yMHOE€ CYLIECTBO M AareHT JEWCTBUA H BXOAUT B TPyNIly
KMBOTHBII MUP, semsomytocs wactsio OPTAHMYECKOM MATEPUH,
KOTOpasi, B CBOIO Ouepeab, IPEACTaBIIeT COOOW YacTh BCEJIEHHO¥.
CnenoBatenbHo, BbicTymass B KadecTBe KoHuenra, YEJIOBEK mnonumaercs
Ha (oHE JOMEHa YKMBOTHBIN MUP, sBIsrOLIErocs: KOHIENTOM [0 OTHOIICHHIO
k nomeny OPTAHUYECKASI MATEPUS u T.1. [101].

Y. Kpodt u . Kpys, roBopss 0 BO3MOKHOCTH NMPOGUINPOBAHUS KOHIIENITa
OTHOCHUTEJIbHO HECKOJIBKHX JOMEHOB, oTMeuaroT, 4yTo koHent YEJIOBEK moxer
npoduupoBatecss Ha ¢one momeHoB OUSNYECKUE OBBEKTHI, XKMBBIE
CYIIECTBA, ATEHT JEUCTBUS u ap., nanpumep, SMOLIH [280, c. 25].

Konnenrt, kak eAguHWIIA 3HAHWUS, COBOKYIHOCTh TIPEICTABICHUNA 00
OTIPEJICIICHHOM (PparMeHTe JEHCTBUTEIBLHOCTH, UMEET OINPEACIICHHYIO CTPYKTYpY,
KOTOpasi 3aBUCUT OT HANpPaBICHUS HCCIEAOBaHUSA. Tak, C TOYKH 3PEHHUS
JMHTBOKYJIBTYPHOTO MOJXO/Ja B CTPYKTYp€ KOHIIENTa BBIACISAIOT MOHATHITHBIM,
oOpa3HbIi ¥ 1IEHHOCTHBIM KOMIIOHEHTBI, CUMTas TIOCIEAHUN Haubosee
CYIIECTBEHHBIM, U BBIICIAIOT B HEM AacCIleKThl aKTyaJbHOCTH U OLIEHOYHOCTHU
[66; 67; 98; 99; 211].

Crpykrypy konumenta BHEIIHOCTL  YEJIOBEKA  cocraBmsroT
MOHSATUMHBIM, I[IEHHOCTHBIH W OOpa3HbId KOMIIOHEHTBHI, MPEJCTaBIISIIOLINE
HEpa3pbhIBHOE €UHCTBO. Takoe B3aMMOINPOHUKHOBEHHWE KOMIIOHEHTOB IMO3BOJISIET
cAeNaTh BBIBOJ O CHHKPETHYHOCTH CTPYKTYpPbl HM3y4aeMOIro KOHIIEINTA.
HeBO3MOKHOCTh KECTKOTO pa3rpaHUYEHUs] YKA3aHHBIX COCTABISIIONIMX CBs3aHa
C HaJIMYMEM B 3HAYEHUM HMEHU KOHIENTa — JIEKCEMBbI appearance — cem
COOTBETCTBYIOIIETO TOHSTHS, IIEHHOCTH M TEPIENTHBHOTO oOpasa. Tak, cemsbl
‘BHCIIHUI WM 3puTeNbHO HaOmomaembiii Bua’ (the outward or visible aspect),
‘busnueckoe cocrosaue’ (the state in which one appears), ‘manepa’ (manner or
style in which a person or object appears) orpaxaroT MOHITHITHbIC, HHBApUAHTHBIC
COCTABJISIOIIME BHEITHOCTH, CEMa ‘TIPU3HAK (CBUAETENIBCTBO) Yero-iubo’ (outward

indication fitted to determine the judgment as to the character of a person or thing)
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CBUJICTEJIBCTBYET O TOM, YTO BHEIIHOCTh MPEACTABISIET COOOW XapaKTEPUCTHUKY
yeJioBeKa WM O0BEKTa, 0 KOTOPOW MOKHO BBIHECTH CYXKICHHE, CIeI0BATENIbHO,
BBIPA3UTh OIICHOYHOE OTHOIIEHUE, B TO BPEMs KaK HAJUYKMC B 3HAYCHHUH JICKCEMBI
appearance cembl ‘BHerHee Brieuatiienue’ (outward impression by which a person
or thing is assessed) orpakaeT BIE€YATICHHE, IOJIYYCHHOE OT BOCIPHITHS
3pUTENBHOTO O00pa3a W SBJISETCS OCHOBAHMEM OIIGHKH, dYTO (OpMHUpYET
IIEHHOCTHBIA M OOpa3HbIi KOMIIOHEHTHl B CTPYKTYype H3y4aeMOro KOHIIEMTa.
O1leHOYHOE OTHOIICHHWE K BHEIIHOCTH, BbIpakaeMoe skcrumnuTHO (beautiful
apperance is the biggest asset) u ummuiutHo (there was a freshness and vigor in
his appearance), coaepuTcs B KOHIETITyadbHBIX MeTadopax U TaKXKe SBISCTCS
CBUICTEIIHLCTBOM CHHKPETUYHOCTH JAHHOTO KOHIIEMTA.

[{eHHOCTHBII KOMIIOHEHT KOHIIENTa MPEJIOoiaracT ero BaKHOCTh, KaK IS
OTJICJILHOTO 4YeloBeKa, Tak W Ui koJjuiektuBa [100], a Hanuume B KOHIIENTE
OLICHOYHOTO  OTHOWIEHWS K  SBJIICHUIO  IIPEACTABUTENIEW  OINpEIEICHHOU
JUHTBOKYJIBTYPHl TOTO WJIM HWHOTO HCTOPHUYECKOTO TMEpUojaa  SBISETCA
OIPEICIISIONINM JUISI €r0 BBIZICICHUS [TaM XKe].

[{eHHOCTHBIII ~ KOMIIOHEHT  BBISBISIETCS HAa  OCHOBAaHUM  HM3yYCHHUS
COUETAEMOCTH HWMEHM KOHIlENTa — JIEeKCeMbl appearance — c OICHOYHBIMHU
npunarare’dbHeiMU.  OlleHKa, ompesenseMas KaK «OTHOIICHHWE JIMYHOCTH K
CyOBeKTaM U 00BEKTaM JIEUCTBUTEILHOCTIY [352, c. 96], oTpakaeT, Kak MpaBUIIO,
O0BEKTUBHO CYIIECTBYIOIUE B OOIIECTBE B OMPECIICHHBI HCTOPUUECKUN TIEPHOJ
¥ B KOHKPETHOM COIMANIBHON Cpejie HOPMbI, HIMEIOIINE OTPEACICHHYIO IIEHHOCTD.

[To3HaBasi N1EWCTBUTENBHOCTh, YEJOBEK JAaeT OIEHKY BCEMY, YTO €ro
OKpY)XaeT, U B NEpPBYIO odepear 00BeKTaM, UMEIOUIUM JJii HETO HauOOJBIIYIO
BaXHOCTh.  OlleHOYHAs  JAEATEIbHOCTh  OMNpPENEseTCS  COBOKYMHOCTBIO
CyOBEKTUBHBIX U OOBEKTUBHBIX (DAKTOPOB — YpPOBHEM OOpa30BaHUSs, KYJIbTYpPHI,
HPABCTBEHHBIMH  HOpPMamH,  OOIIECTBEHHONW  MNPAKTUKOW,  IIEHHOCTHBIMHU
opuentupamu [209, c. 25].

Kak ormeuaer E.M. Boab(, olleHOYHBIE CMBICIBI OCOOEHHO YacTo

BO3HHUKAIOT TOTI'JIa, KOTJ1a 00BEKT OIICHKH KaK-TO CBsA3aH co cdepor yemoBeka [64].
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«Cpenu BceX OLICHOYHBIX CPEJCTB BBIPAXKEHUS HAMOOJBIIEE YHCIO COCTABISIOT
CIIMHUIIBI, COOTHOCHUMBIC C OIICHKaMu o0pa3a 4enoBeka» [28, c. 9]. S3bikoBoii
o0Opa3 4elioBeKa SIBJISIETCS «HEPa3/eIbHbIM JIOCTOSIHUEM)» OLEHKH B €€ Pa3IuyHbIX
CEMaHTHYECKUX UHTepnpeTauusx [15, c. 74].
OrneHka BHENIHOCTH YEJIOBEKa MOKET ObITh BbIpaKeHa KaK JKCIUIUIIUTHO,
TaKk M UMIUIMOUTHO. CpeacTBOM  AKCIUIMUIUTHONM OOBEKTHBAMU  OLIEHKU
BHEIIHOCTH YEJIOBEKA SIBIIIOTCS OLIEHOYHBIE IPUJIAraTeabHbIe, BBIPAXAIOIIUE,
cornacHo kinaccupuxanuu H.J[. ApyTIOHOBOMH, TpU IpyNIbl OLEHOK — CEHCOPHBIE,
CyOIMMUpOBaHHbIE W panHoHaIucTHUYeckue. CeHCOpHas OLEHKa XapaKTepU3yeT
B Ooublliell Mepe BKYChI CyOBEKTa OIEHKH, yeM ee 00bekT. CyOonnMHupoBaHHBIE
OLICHKM — 3CTETHMYECKHE U ATHUYECKHUE — CBA3AHBI C YJOBJIETBOPEHHEM YYyBCTBa
IIPEKPaCHOr0 M YYBCTBA HPABCTBEHHOI'O, COOTHOCATCS C IIOHSATHEM HOPMBI,
TpeOOBaHMM, TPEABABIIEMBIX K OO0BEKTy. PalMoHaTuCTHYECKHME OLIEHKH —
YTWINTAPHbIE, HOPMATUBHBIE U TEJIEOJOTMYECKHE — CBS3aHbl C IMPAKTHYECKOU
JeSITeTbHOCTHIO M TIOBCEHEBHBIM OIIBITOM 4eJioBeka [ 14].
JlaHHbIe MpuarateibHble MOTYT OBITh PACHOJIOKEHBbl HA OLEHOYHOM IIKaje
C 30HaMH [OJIO)KUTEJIBHOTO, OTPHULATENBHOrO W HeWrpampHoro. Kak ormewaer
E.M. Bonwd, omeHounas mikanga SBISIETCS HEOAHOPOIHOM, MPEACTaBISET COOOMU
CIIO)KHYIO0 OWIOJISIPHYIO CTPYKTYpPY, OTPA)KaeT MOJIOCHl OIIEHOYHOIO CHEKTpa
U COJEPKUT 30HY «IOJOXKHUTEIBHOT0» (XOPOILIO) M «OTPUIATENILHOTO» (IUI0XO),
MEX]Ty KOTOPBIMH PacIioyiOKeHa 30Ha «HeHTpanbHOro». Touku (30HbI, 007acTH) Ha
ATOM IIKAaJIE€ BBIACISIOTCS B COOTBETCTBUH C BEIPAOOTAaHHBIMH KPUTEPUSIMU T'pajiallui,
OCHOBHBIM M3 KOTOPBIX SIBJISIETCS BO3MOXKHOCTH (DMKCAIIMM HEKOTOPOTO COCTOSHUS
st OOBEKTUBHOTO ONpENeNicHHus: cTerneHn KadectBa [64]. B cBoro ouepens,
Y. Moppuc BbIAETSET TaKhe 30HBI (00JIACTH) OLEHOYHOW MIKANbl: «MHE 3TO OYEHb
HPABUTCS», «MHE 3TO HPABUTCSI B U3BECTHOW MEPE», KMHE 3TO HEMHOTO HPABUTCS,
«1 K 3TOMY PaBHOMYILEH», «MHE 3TO HEMHOI'O HE HPABUTCS», «MHE 3TO HPABUTCS
B W3BECTHOM Mepe», «MHE 3TO oueHb He HpaBuTcs» [333]. Takum oOpazowm,
OLICHOYHBIA 3HAK S3bIKOBOM EIMHUIIBI OMNPEHENAECTC XapaKTEpOM HAMOLNH,

BbI3bIBAEMOIl OOBEKTOM y CyObeKkTa oueHKH. (ClenoBaTenbHO, MOJOKUTEIbHbIE
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OMOITUU COOTHOCSTCSI C TIOJIOKUTENBHBIM OIICHOYHBIM 3HAKOM, B TO BpEeMs Kak
OTPHILIATEIILHOE BO3/ICMCTBUE MOAPA3yMEBAET OTPULIATENILHYIO OLICHKY.

OOpa3zHass ~ coCTaBIAMOIAs  KOHIENTa  BKJIIOYAeT  MEPIECNTHUBHEIE,
T.€. BOSHUKAIOIINE HAa OCHOBE BHU3yaJIbHBIX, TAKTHJIBHBIX, 3BYKOBBIX, BKYCOBBIX
OLyIIEHUH TPHU3HAKH, a TakKe NPU3HAKKM KOTHUTUBHBIE, OCHOBaHHbBIE Ha
meTtadopuueckom ymnoxobnenun [188]. Metadopa, kak omgHO U3 Hauboiee
3G (HEKTUBHBIX CPEICTB MPEACTABICHHUS U OICHKU JICUCTBUTEIBHOCTH, SIBIISICTCS
OCHOBHBIM crocooom 00bEKTHBAIIUU oOpazHoit COCTAaBJISIOIICH.
Merononoruueckoi 0a3oii  aHanmuza OOpa3HOM  COCTaBIISIIONIEH  KOHIIENTa
BHEIIHOCTbD YEJIOBEKA sBnsieTcst Teopusi KoHIeNTyaabHOM MeTtadopsl [314;
315; 316; 317; 318; 319; 320; 329; 331; 342; 343; 321; 322; 323], cormacHo
KOTOpOoi MeTadopa paccMaTpUBaeTCs KaK KOTHUTHUBHBIM MEXaHU3M, CIOCO0
NMo3HaHUA U OOBsicHeHus wMupa. W3yuenue wmetadopbl C TOYKUA 3pEHUS
KOTHUTHBHOTO TOAXO/Aa TMO3BOJISIET BBIABUTH MPOLECCHI, JIeKAIIWe B OCHOBE
dbopMHpOBaHUS HOBOT'O 3HAHUS, a TAKKE «PACKPHITH HOBBIE ACTIEKTHI €€ U3YyUCHHSI,
OTpaKaIOIIUE TMPOILECChl, MPOWCXOMAINIME B MEHTAJIbHOM TIPOCTPAHCTBE MPH
dbopmupoBannn HOBOTO oOpaza» [217, c. 165].

Konnenryansnass meradopa mnpenanosaraeT B3aUMOICHCTBUE I1IEJIEBOTO U
UCXOJHOr0 KOHIENTOB. KOHIENT, MOHUMaeMblii ¢ TOMOIILI0 MeTadophl (1IeJIeBOM
KOHIICTIT), TIPEICTABISICT OO0 KOHIIENTYaNbHBIN pedepeHT, CpaBHUBAEMBI C HUM
WCXOJHBIN KOHIIENT €CTh KOHIENTYaJbHBIA KOPPEJST, a MPOIecC MPOCIUPOBAHMS
XapaKTepUCTUK pedepeHTa Ha XapaKTePUCTHKH KOppemsTa MpeAcTaBisieT coOoi
nepekpectHoe kaptupoBanue [320; 87]. Bribop xapakrepuctuk pedepeHTa,
OOBEKTUBUPYEMBIX C TOMOIIBI0 MeTaophl, TpEeACTaBIseT coOO0i sBICHUE
BHICBCUMBAHMS,  MPENAINOJIATAIoONIee  OJHOBPEMEHHOE  3aTEMHEHUE  JIPYTHX
XapakTepucTuK. Takum o0Opazom, kak oTmeuaer 3. Képeuemi, meradopuueckuit
NepEeHOC BCETAa SIBISETCS YaCTUYHBIM, TaK KaK B KOHIIETITyalbHOW MeTadope
UCIIONB3YETCSl TOJIBKO YacTh XapaKTEPUCTUK KOPPENsTUBHOrO KoHmenta [317; 318].
PerynspHoe metadopryeckoe nepeocMbICICHUE eIMHUL], HOMUHUPYIOIIMX KOHIEMNT,

IpEAIoJIaraeT ero akTyajibHoCTh [211].
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[Tponenypa amammsza meTadOpUUECKUX BBIPAKCHUN BHEITHOCTA COCTOWT
B YCTAHOBJICHHMHM KOPPEIATOB JAHHBIX BBIPaKEHUU, KOTOpbIE 00pa3yroT Iuamna3oH
KOHIIENTYyaJIbHOU MeTadophI.

Bakneiimenn dYacTbl0 MCCIEIOBAHUS KOHIIENITA SIBIICTCI KOTHUTHUBHAS
UHTEPIIPETAIMsl  PE3yJIbTaTOB  ONMHCAHUS  CEMAHTUKH  S3BIKOBBIX  ©IUHMUII,
BEepOATM3YIONIUX U3y4aeMbIi KOHIICTIT, MPEAroararoniasi MbICJICHHOE 0000IIeHHe
JTAHHBIX PE3yJbTaTOB Ha 0OJiee BHICOKOM YPOBHE aOCTPAKIMU C IIEIhI0 MUTOTOBOTO
MOJICTTUPOBAHUS COJIEP)KaHUs KOHIENTa W TNPEIACTABISIIONIas COOOM BBISIBICHUE
KOTHUTHUBHBIX MPU3HAKOB, (POPMUPYIOIIUX UCCIAEAYEMbIN KOHIIETIT KAaK MEHTAIbHYIO
enuaniy [188]. «CemanTuueckuii aHaan3, OyAy4n MEPBOM M HCOOXOIUMOM CTaauei
WCCIIC/IOBAHUS, TIOCTABIISET «JaHHBIE», TOT «MaTepuam», KOTOPBIM JOKEH OBITh
YIHOPSIIOUEH C TTOMOIIBIO KOHICITYaJIbHOTO aHam3a» [85].

B mnameii paboTe uCMOIB3yeM METOAUKY KOHIICNTYaJbHOI'O aHaIu3a,
pazpabotannyto C.A. JKaOOTMHCKON U TOJYYUBIIYIO Ha3BaHUE CEMaHTHKA
muHrBanbHbIX cetei (CJIC), B KOTOPBIX <« TOCTPOCHHSI KOHUENTYaIbHbBIX CEeTel
UCTIONB3YIOTCS Oa3ucHble Npono3uyuu, KOTOPbIE MMEIOT HAUBBICHIUNA YPOBEHb
0000IIEHUsl, WJIH CXEMHOCTH, W MPEACTABISAIOT HW3HAYAIbHBIE KaTErOPUU
MBIIIUICHUS W THUIIBI PEISIUA MEXKIy HUMH. THIT TPOIMO3UIIMOHATIBLHONH CXEMBI
OTIpEJENSIETCS M0 €€ MPUHAJJIEKHOCTH K OAHOMY M3 MATH 0a3uCHBIX (periMoB —
NPEIMETHOMY,  aKIMOHATBHOMY,  TIOCECCHBHOMY,  HIACHTH(MUKAITMOHHOMY

¥ KOMITapaTUBHOMY» [TaM ke].

2.2. Aaropurm anasiu3a konuenta BHEIITHOCTD YEJIOBEKA

AnroputMm ananmuza koHuenta BHEIIIHOCTHL YEJIOBEKA BxkiatodaeT
HECKOJILKO 3TAIlIOB.

IlepBbIii JTam IpearojaraeT OIPENEICHUE NOHATUHMHON COCTaBIIAIOLICH

HN3ydacMOro KOHIICIITA. I[J'I?I BBIABJICHUA COACPIKAHUA IMOHATHUA BHCITHOCTH
HCIIOJIB3YIOTCA SHIOUKIOIICANYCCKUC JTAaHHBIC U3 obnactu IICUXOJOI'n1, COorjiaCHoO

KOTOPBbIM BHCIIHOCTL YCJIOBCKa OMNPCACIIACTCA KaK COBOKYIIHOCTb €TI0 BHCHIHHUX
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3pUTENHHO HAOMIOJAEMBIX TPHU3HAKOB, IMOAPA3ICIIEMbIX Ha aHATOMHUYECKHE,
(GyHKIIMOHAIBHBIE W  COLMAIbHBIC, HWMEKIIUE OCBEIOMHUTEIBHOE 3HAYCHUE
o yenoBeke [29; 139].

IlepBBIii dTam BKJIOYAET TaKKE BBISBICHHE JIGKCEM, HOMHUHHPYIOIIHX
koHent BHEIIHOCTH YEJIOBEKA, wu3zyueHue HX S3TUMOJOTHH, a TakKkKe
orpejiesicHre UMeHN KoHIenTa. CorjlacHo JaHHBIM ciioBapeit [369; 373; 374; 375],
koutent BHEIITHOCTD YEJIOBEKA o0wekTuBUpyeTCcs JieKkcemaMu appearance,
aspect, look, mien, air, presence, guise, semblance, form, exterior, o6pasyroumumu
CUHOHMMHYECKHUH Psijl, B KOTOPOM BBIJCISICTCS JOMUHAHTA — JIEKceMa appearance,
SBJISIIONIASCS MMEHEM HM3y4aeMoro KoHienTa. VMs KoHIenTa ompeiessieTcs Ha
OCHOBAaHHMH CJCAYIOIIMX KPUTEPHEB: HAMOOJBINEE KOJIMYECTBO CEM B COCTaBe
JEKCeMbl appearance 1o CpaBHEGHHIO C OCTaJbHBIMH JICKCEMaMH, BXOISIIUMU
B CHUHOHMMHUYECKHH psij; HaumboJiee  yIoOTpeOWTENhbHOE  HAaWMEHOBAaHUE,
Ha3bIBAIOIIEE KOHLENT B 00Jiee MOJHOM O0BEME; YAaCTOTHOCTh YHOTPEOIEHUS
JIEKCeMBbl —appearance, s OmpeAesieHus KOTOPOW HCIONB3YEeTCS METO.
KOJIMYECTBEHHOTO  IOJICYETa; CIOCOOHOCTh Ha3bIBaTh IIEJIOCTHBIA  00Opa3
BHEIITHOCTH, BKJTFOYAIONTUH BCIO COBOKYITHOCTh BBIICIIIEMBIX B HE MPU3HAKOB.

Ha BropoM ortame B pe3yidbTaTe MNPUMEHEHUS CEMHOTO aHalu3a

aHAJIM3HUPYIOTCS 3HAYEHUS JIEKCEMBI appPearance nu ee CAHOHMMOB U ONIPEAESAIOTCS
nekcuko-ceMantuueckue BapuaHTbl (JICB). Otmeuaercs, 4TO NOHSATUUHBIN
KoMNOHEHT B cTpykType koHuenta BHEIIIHOCTD YEJIOBEKA cocraBnsitor He
BCE 3HAYEHUs JIEKCEMBbl appearance, a TOJbKO 3HAYEHUE «YYBCTBEHHO
BOCIIPUHUMAEMBI 00BEKT», CO crenudukanuendn «BHEIIHUM WM 3PUTEITHHO
BOCIIPUHUMAEMBIM BHUJ YeloBeKa WM 00bekTay. OcTajabHble 3HAYEHUS HE
ABJISIIOTCSL  peJieBaHTHbIMH it ucciaegoBanus kouuenta BHEIIHOCTD
YEJIOBEKA u peanu3yroTcs B IpyTUX JOMEHaX.

Tperui dTan npeamnojgaract MOACJIUPOBAHUC CCMAHTUYCCKOT O ITPOCTPAHCTBA

HOMHWHATUBHOTO TIOJIsI, 00Pa30BaHHOTO JIEKCEMaMH-PEIIPE3CHTAHTAMH W3Y4aeMOTO
koHnenrta. B 3Hauenuax umenu kouienrta BHEIITHOCTDH YEJIOBEKA wu ero

CHHOHHUMOB MCTOOOM aHallu3a I[G(l)I/IHI/IHI/Iﬁ Ha OCHOBAaHUH JaHHBIX,
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3adukcupoBaHHBIX B cioBapsix [367; 368; 370; 371; 372; 376; 377], BeIsBIsieM
MHTETPUPYIOUIYIO CEMY, «CBOMCTBEHHYIO BCEM €AMHHUIIAM ONpEeNIEHHOTrO Kiacca
U OTPAXKAWIIYI WX OOIIMe KaTeropuayibHbie CBOWCTBA M TpusHakm» [360]
u nuddepeHranbaple, TO3BOJSIONINE TOCTPOUTh MUKPOIIONS, U SBJISIOLIUECS UX
UMEHAMHU.

Llenpro BBISBICHUS CeM, OOpa3yIOUIMX 3HAYCHHS JIEKCEM, HOMHHHUPYIOIINX
KOHIIENT, SIBJISIETCS X MOCEeAyIoNasi KOTHUTUBHAS UHTEPIpPETalusl U BbIJCICHHUE
KOTHUTHBHBIX TPHU3HAKOB, OOpa3yIOUINX COACpPNKAHUE H3ydyaeMOro KOHIICTTA.
CrenoBaTenbHO, YETBEPTHIM HSTall MPEANOIaraeT MOJACTUPOBAHUE CTPYKTYPHI

koHuenta BHEIITHOCTB YEJIOBEKA.

B pesynbrare 0000mI€HUS C€M, BBIJCICHHBIX B 3HAYCHUSAX JIEKCEM,
00pa3yronmx JeKCUKO-CEMaHTUUECKOE T0JI€, ONPEENICHbl KOTHUTUBHbBIC MPU3HAKH,
OTPaKAIOIIUE MOHATHIHBIN KOMIIOHEHT W3y4aeMoro KoHuenra. B pesynbraTe
aHanu3za (GparMeHTOB  XYJOXKECTBEHHBIX TEKCTOB OBUIM  MOJYYEHBI  Kak
HeMeTadopuieckue, Tak U MeTaopuiecKkne HOMHHAIIMN M3y4aeMOro KOHIIEITa,
COCTAaBJSIIOIIME  €ro  cojaepkaHue. B HeMeTradopHuecKUX  HOMMHAIUAX
COCTABJISIIOIINE KOHIIETITA BBICTYNMAIOT B POJIM €r0 JIOTUYECKUX MPEIUKATOB,
KOTOpPbIE TEMAaTHYEeCKH MOTYT OBITh CIPYyNIUPOBaHBl HA OCHOBE Oa3MCHBIX
MPOMO3UIIUOHANIHBIX ~ CXEM:  TIOCECCUBHOM,  OBITUWHOW,  KBAJIUTATHUBHOM,
UACHTU(UKAIIMOHHON U KBAIUTATUBHOM.

Ha nsgrom sTamne HUCCICAOBAHNA M3Y4YarOTCA LHCHHOCTHBIC XapPaKTCPUCTHUKU

koHuenra BHEIIIHOCTD UEJIOBEKA, BbIsIBAsieMbI€ B p€3yJIbTATE KOHTEKCTHOTO
aHalln3a Ha OCHOBAaHHUM COYETAEMOCTH JIEKCEMBbI appearance ¢ OLECHOYHBIMHU
MpUjaraTeIbHbIMHU.

B nameMm kopmyce mpuMepoB OOHapy>KEHbI OIIEHOYHbBIE MpHUIarateiibHbIE,
XapaKTEPU3YIOLIMUX BHEIIHOCTb, KOTOPBIE, B 3aBUCUMOCTH OT OCHOBAHHS, MOTYT
BBIPAKATb CEHCOPHYIO, CYOIUMUPOBAHHYIO WU PAYUOHATUCMUYECKYIO OLEHKY.
[IpunararenbHbie, 00ObEKTUBUPYIONIUE JAHHBIC TPU TPYIIIBI OIEHOK, MOTYT OBbITh
PacCIOOKEHbl HA OLEHOYHOM IIKaJle C 30HAMHU IOJIOKUTEIBbHOI0, HEUTPAJIBbHOIO

N OTpHULATCIbHOTO.
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Bce Tpu 30HBI Ha OLIEHOYHOH IMIKaJIe 3aHUMAIOT TOJBKO IMpUJIaraTeibHbIE,
BbIpAXAlOIIME€ CEHCOPHYIO OLeHKy. [lpumaratenbHble  CyOIMMHUPOBAHHOMN
U PALMOHAIIMCTUYECKON OLIEHKA 3aHUMAIOT TOJIBKO 30HBI TMOJOKHUTEIBHOTO
U OTpULATENBbHOr0. OTCYTCTBHE 30HBI HEUTPAIBHOIO OOBSACHAETCA TEM, YTO
OpEJICTaBICHUs O HOpPME JIeKaT B OCHOBAaHMM JAHHOTO BHJA OLIEHOK.
CooTBeTcTBUE HOpPMAaM, BBIPAXKAIOIIMM IPEACTABICHUE JIOACH O JOJDKHOM,
JKEJIATeJIbHOM, OLICHMBAETCS IIOJIO)KUTEIbHO, B TO BpeMs, KaK OTKJIOHEHHE
OT HOPMBI ITPU3HAETCA AaHOMAJIBHBIM U MOPHUIAETCS.
[lecToil 3Tam BKJIIOYAET HU3yuye€HHE OOpa3HBIX XapaKTEPUCTUK KOHLIENTa

BHEIIHOCTb YEJIOBEKA nyrem ananu3za MeTaoOpUYECKUX CPEACTB

ero HomuHauuu. KoruutuBubie wmetadopsl, no wMHenuto 3.JI. Ilomosoii
u WN.A. CrepHuHa, NOpPEACTaBIAIOT COOOW OMpeeNIeHHbIE COAepKATEeIbHbIC
IPU3HAKU, BXOJAIIME B CTPYKTYpy KOHIENTa. OTH IPU3HAKUA H3BICKAKOTCS
U3 CoiepKaHus MEeTapopbl, MPEUMYIIIECTBEHHO U3 OCHOBaHUS CPaBHEHUS, KOTOPOE
Jersio B ocHoBY metadopsl [188].

B pesynbrare aHanuza  BBIABICHBI  METAQOPUYECKHE  KOPPEJATHI,

COCTaBIIAIOINME  AMAma3oH  Meragopbl: YEJIOBEK, @®W3WYECKUIA  OBBEKT,
3HAK/MHJJUKATOP, CYBCTAHLIUSUMATEPUAJL, THCTPYMEHT, LIEHHASI BELIb, TOBAP,
HABSI3UMBASI WJIES, XMBOTHOE, CAKPAJIbHBIA OBBEKT. JlanHble MeTadopsl

OCHOBAHBI Ha MOBTOPSIOIINXCS COOTHOIICHHUSIX MEXIY MOHATUUHBIMU 00JIaCTSIMU
U SBJISIOTCS KOHBEHIIMOHANBHBIMU. TpaHchopmaruu o001acTH  HCTOYHHKA
(pacwupenus w cneyugpuxayuu) nAOT BO3MOXKHOCTH OoJiee IETATbHO TMOHSAThH
M3y4aeMblid KOHIIENT.

Takum oOpa3oMm, UCIONB30BAHWE YKAa3aHHBIX METOJIOB  IO3BOJISET
ocymectBuTh u3ydyeHue koHuenta BHEIIIHOCTH YEJIOBEKA B pamkax
KOTHUTUBHO-TUCKYPCUBHOW TApaJUTMbl C YYETOM JBYX (YHKIOHHA s3bIKA —

KOTHUTUBHOM U KOMMYHHUKAaTHBHOU.



64

BruiBoabI Kk riase 2

1. W30panHbiii B paboTe HHTErpaTHUBHBIM KOTHUTUBHO-IUCKYPCUBHBIN
MOAXOJ TO3BOJMJI MakKcuMaibHO NoJHO u3yuuTh KoHuent BHEIIHOCTD
YEJIOBEKA C [IPUMEHEHUEM METOJIOB CEMAaCHOJIOTHYECKOTO u
OHOMACHOJIOTMYECKOTO  aHAJIW3a, [MPEINOJaralouero M3y4yeHHe 3HA4YCHUH
SI3BIKOBBIX €JIMHUIl, HOMUHUPYIONINX KOHIIENT, aHaJIN3 TEKCTOBBIX (PParMEHTOB,
coJIeprKallliX JeKceMy appearance, u30paHHyl0 UMEHEM HM3y4aeMOro KOHIIENTa, a
TaK)Xe JTAaHHBIE CMEXHBIX HAYK, B YAaCTHOCTH UCTOPHUH U TICUXOJIOTUH.

2. Konumentr BHEIIHOCTBH YEJIOBEKA npencraBmsier  coOoit
COBOKYITHOCTb TPEJICTABJICHUN O BHEIIHOCTU YEJIOBEKa, CYIIECTBYIOIIUX B BHUJE
CIIOHOTO 00pasa, COCTaBISIOMIMMH KOTOPOTO SIBIISIIOTCS.  aHATOMHYECKUE,
(GyHKUIMOHANBHBIE W COLMANIbHBIE NMpU3HAKW. J[aHHBIA KOHIENT paccMaTpuBaeM
KaK MEpPUENTUBHBIN KOHIENT IrelTalbTHOTO TUIIA, TIOHUMAaeMbIil Ha OoHE JOMEHa
YEJIOBEK. Crpykrypy konnenta BHEIIHOCTH YEJIOBEKA o6pa3ytor
MOHSATUMHBIM, IIEHHOCTHBIM W OOpa3HbIH KOMIIOHEHTHI, XapaKTEPHU3YIOIIUECs
B3aMMOITPOHUKHOBEHUEM, UTO TMO3BOJISIET CAENATh BBIBOJ O €0 CHHKPETUYHOCTH,
00yCJIOBIIEHHON HEBO3MOXHOCTHIO JKECTKOTO PAa3rpPaHUUEHUS €T0 CTPYKTYPHBIX
KOMITOHEHTOB.

3. Amropurm ananmu3a konnenta BHEIIIHOCTBH YEJIOBEKA Bkmrogaet
MOCJIeI0BATEILHOCTh 3TamnoB: (1) ompeneneHue TMOHATHHHON COCTaBJISIOMICH C
MOMOIIIBIO BBISIBIICHUS JIEKCEM-HOMUHAHTOB HCCIEIyEMOTO KOHIIENTa; (2) aHanu3
3HAYEHUM JIeKceMbl appearanceé u ee CcuHOHUMOB, BblaeneHue JICB; (3)
MOJICTUPOBAHUE  CEMAHTHYECKOrO0  MPOCTPAHCTBA  HOMHUHATHBHOTO  TOJIS,
OTPKAIOIIETO0  KOTHUTHMBHBIE  MPU3HAKH  HCCIeayeMoro  Koumenta; (4)
MOJENIUPOBAHUE  CTPYKTYpbl  KOHIIENTa C  NPUMEHEHUEM  METOJMKHU
KOHIIENTYyaJIbHOTO  aHanu3a; (5) BBIABICHUE IIEHHOCTHBIX XapaKTEPUCTHUK
KOHIIENITa, BBIBOAUMBIX B pe3yJibTaTe€ KOHTEKCTHOTO aHajiu3a Ha OCHOBaHUU
COUETAEMOCTH JIEKCEMBbI appearanceé ¢ OLEHOYHbIMU [pujaraTebHbIMU,

BBIPAKAIOIIMMH  CEHCOPHYIO, CYOJMMHUPOBAaHHYI0 WM PALMOHATUCTHYECKYIO
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OLICHKY; (6) BBIsIBJIEHHE OOpa3HBIX XapaKTEPUCTUK KOHIIENTA C MIOMOIIbIO aHAJIN3a
MeTapOpUUYECKUX CPEJICTB €r0 HOMMHALIMKM HAa OCHOBAaHUM TEOPUU KOIHUTHBHOM
MeTadopsbl.

4. Pe3ynbTaTbl ONHMCAHUS CEMAHTUKH SI3bIKOBBIX €IWHUL-PENPE3CHTAHTOB
UCCJIEyEMOT0 KOHIIENTAa MHTEPHPETUPYIOTCA C MOMOLIBIO MPOINO3UIHOHAIBHBIX
cxeM, o00benuHsieMblx BO (peiimbl. [IOHATUHHBIA KOMIIOHEHT HW3y4aeMoro
KOHIIENITa TNPEACTaBIECH B BHUJE I[IOCECCUBHOH, OBITUMHOW (JIOKATUBHOM U
KBJIUTATUBHOW), AaKUMOHAIBHOW M  KOMIApPAaTUBHOW  (CXOACTBA/aHAJIOTHN)
IPOIO3UIIMOHATIBHBIX CXEM.

OCHOBHBIE MOJIOKCHHUS pa3jieia OTpaXkeHsl B myOaukaiusax [46; 54; 56].
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I'JTABA 3

NOHSTUUHO-IEHHOCTHBIN KOMIIOHEHT KOHIIEIITA
BHEIIIHOCTbh YEJIOBEKA

[ToHATHIHBIN KOMIIOHEHT HM3y4aeMOT0 KOHIICNTa COACPKHUT (DAKTyaTbHYIO
uHpopManuioo 00 WHBApHUAHTHBIX KOMIIOHEHTaX BHENTHOCTH. BocrnpuHumaemas
3PUTENIPHO, BHEIIHOCTb HHTEPIPETUPYETCS CYOBEKTOM BOCHPHATHS, TMOJydacT
OIICHKY M OTpakaeT IIEHHOCTH, CYIIECTBYIOIIME B JAHHOM OOIIECTBE, TaK Kak
«MMEHHO OIICHKAa CBS3bIBAE€T YEJOBEKAa HE TOJIBKO C OKPY’KAIOLIEW MPUPOTHOM,
COIMAJIBHOM WJIM MHOW PEaIbHOCTHIO, HO U HETIOCPEICTBEHHO C APYTUMHM JIIOAbMH,
BBO/JIS €70 B MUp IIeHHOCTeM» [158, ¢. 175].

Cnemuduka  BOCHPHUATHS  HM3y4aeMOTo  KOHIIENTa, OOYyCJIOBIICHHAs
MHTEpHpETAUEl W OICHUBAaHMEM BHEIIHOCTH, IIO3BOJISIET paccMaTpyBaTh

HNOHATUMHBINA U IIEHHOCTHELIA KOMITOHEHTEI B UX B3aUMOCBS3H.

3.1. O0bexkTHBaANMA NOHATHHHOI0 KOMIIOHEHTA KOHIIENTA

BHEHTHOCTb YEJIOBEKA

KoHIenT, kak COBOKYITHOCTh HAXOJSIIHUXCS B CO3HAHWUU TPEJCTaBICHUN O
MpeIMETaxX WU SBJICHUSX, BRIPAXKACTCS S3BIKOBBIMUA M HESI3BIKOBBIMU CPEACTBAMU,
KOTOpBIE TPSIMO HJIM KOCBEHHO OTPAXXalOT ero cojepkanue. OgHAKO, ¢ TOYKU
3peHUs JMHTBUCTUKH WHTEPEC MPEACTABISIIOT SBJICHHUS, OOBCKTUBHUPOBAHHBIC C
MIOMOIIbIO  SI3BIKOBBIX eauHMIl [188; 99]. «SI3pIk, Kak OJWH W3 OCHOBHBIX
WHCTPYMCHTOB IIO3HAHMS, KOHIICNITYATU3AlMA W KATETOPU3AIUHA OKPYKAFOIIETO
MHpa, TOMOTraeT HaM CBECTM BOEIMHO M O0OOMIMTH BCHO HH(OpMAIHIO,
MOCTYTAIONIYIO Yepe3 3peHue, CIyX, Ocsi3aHue, 00OHSIHUE U BKYC, TO €CTh 3HAHUS,
PUOOPETCHHBIC B PE3yJIbTaTe BOCIPHUATHS MUpPA OpraHaMU YyBCTB (4yBCTBECHHBIN
OMBIT), a TakKXKe 3HAHWS, TOJYyYCHHBIE NYTEM TMPEIMETHON NEATeIbHOCTH |

MBICITUTENIbHBIX onepauuin» [30, c. 27].
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Jlns ompeneneHus CTPYKTYPhl KOHIENTa, HEOOXOJUMO BBISIBUTH BEChH
KOpITyC SI3BIKOBBIX €AMHUI], €r0 PEeNpe3eHTHPYIOIINX, BKJIIOYAsl JIEKCUYECKHE
enuHUIBI, (¢pazeosoruto, mnapemuu [180]. TlomHoe omnucaHue KOHIENTA,
3HAYMUMOTO JIJIsl ONPEAENIEHHON KYJbTYpPbl, BO3SMOXKHO TOJBKO MPU HCCIEIOBAHUU

HaunboJiee MOJIHOTO Habopa CPEJICTB €ro MpeACTaBICHUS [TaM xke].

3.1.1. Cpeacra Bepoaausanuu konuenta BHEIIHOCTb YEJIOBEKA

COBOKYIHOCTh  SI3BIKOBBIX ~ CPEJCTB, PEMPE3CHTUPYIOIIMX  KOHIIEINT,
OMpeIeNAeTCS KaKk €r0 HOMUHATUBHOE nojie. «HoMUHATHUBHOE MOJIe OTIMYAETCs OT
TPAAULIMOHHO BBIJEISEMBIX B JUHIBUCTUKE CTPYKTYPHBIX TPYIIIUPOBOK JIEKCUKH —
JIEKCUKO-CEMaHTHYECKON TPYIIbI, JIEKCUKO-CEMAaHTUUYECKOTO TIONS, JIEKCHUKO-
(b pa3eosornuecKoro mojsi, CAHHOHUMHYECKOTO Psiia, aCCOIMATUBHOTO TOJISI — TEM,
YTO OHO MMEET KOMIUIEKCHBIA XapaKTep, BKJIKOYAs BCE INEPEUYUCIICHHBIE THIIbI
TPYNIUPOBOK B CBOW COCTaB, MU HE BBICTYMAET MPU STOM KaK CTPYKTypHas
TPYIIIUPOBKA B  CHCTEME  s3bIKa, TMPEACTaBIsisi  COOOW  BBHISIBICHHYIO
U YHOPSJIOYEHHYIO HCCIIEIOBATEIEM COBOKYITHOCTh HOMMHATHUBHBIX €IUHHUIL.
HomuHATHBHOE 10JIe BKJIFOYAET SAMHUIIBI BCeX yacTel peun» [188].

Kak ormeuaer B.M. Kapacuk, BaxHOU XapaKTE€pUCTUKON HOMHUHATHUBHOTO
noJisi  SIBJSICTCS HOMHMHATUBHAsl  IUIOTHOCTh, TOJ  KOTOPOM  IMOHUMAETCS
«rmeranu3anus — 00o03HauaeMoro (parMeHTa  peajbHOCTH, MHOXXECTBEHHOE
BapUAaTUBHOE OOO3HAYECHHE M CJIOKHBIE CMBICIOBBIE OTTEHKH 0003HA4YaeMOro»
[100]. Otmeuast CBSI3b BBICOKOM pPAaCYICHEHHOCTH TOW WJIM WHOW JCHOTATHBHOW
cheppl C BAXKHOCTBIO KOHIIETITOB B  CO3HAaHMM  HOCUTENEH  sA3BIKa,
perpe3eHTUPYEMBIX COBOKYITHOCTBIO 3TUX cpeacts, 3./1. [Tornosa u U.A. Ctepuun
UCTIOJIB3YIOT TEPMUH «HOMUHATHBHASI IpOoOHOCTH) [188].

Bricokass HOMHMHATHMBHAs IUIOTHOCTh KOHILIENTA SBIAETCS IOKa3aTeaeM
aKTyaJbHOCTU SIBJICHMM JIEMCTBUTEILHOCTH, JPEBHOCTH KOHIIENTa U €ro
koMMmyHukatuBHOW — peneBanTHocth  [100]. Takum  obpazom, Hauboiee
KOMMYHUKATHUBHO PEJICBAaHTHBIE KOHLIENTHl HMMEIOT OOIIMPHOE HOMHUHATHUBHOE

IIoJIC, B TO BPCMs KdK KOMMYHHKATHUBHO MaJIOPCIICBAHTHBIC AJIA HIMPOKOIO KpyTra
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JOJIEH KOHIIENTH UMEIOT OrpaHu4YeHHOe HoMuHaTHBHOE Tosie [188]. [1o mueHuto
I'T. CaplmkuHa, «4eM MHOrooOpasHee TOTEHIMAd 3HAKOBOTO BBIPAKCHUS
KOHIIETITa, TeM Oo0Jee APEBHUM SIBISETCS ATOT KOHIENT W TEM BHIIIE €r0
IIEHHOCTHAS 3HAYUMOCTh B PaMKaX JJAHHOTO SI3BIKOBOTO KoJuieKTuBay [211, c. 18].

Konment Moxer ObITh  BepOalv30BaH  pa3IMUHBIMH  CIIOCOOAMM:
JeKCUYEeCKUMH, (Ppazeonornueckumu, cuHTakcudeckumu [188], nambonee
pacrpoCcTpaHEHHBIM M MPOJAYKTUBHBIM U3 KOTOPBIX SBJISCTCS JCKCHYCCKUM, TaK
KaK TpearnojaraeT MpUCBOCHUE KOHIICTITY MMEHH, KaK MPaBUjI0, CYOCTaHTUBHOTO
[100; 120; 189]. ®pa3econornyecKkoMy U CHHTaKCHYECKOMY CIIOCO0aM OTBOJMTCS
nepuepuifHbIi  CcTaTyC BCIEJACTBHE HX CIOCOOHOCTH  OOBEKTHUBHUPOBATH
3HAYUTEJILHO MEHBIIIEE KOJUYECTBO KOHIenTOB [192].

B pesynbraTe aHamuza jgekcukorpaduyeckux McTouHukoB [367; 368; 370;
371; 372; 376; 377] ObuM BBIABICHBI CIEAYIONIME JIEKCUUSCKHE CIUHUIIBI,
BepOanuzyronme konuent BHEIITHOCTDH YEJIOBEKA B anrnuiickom si3pike —
air, appearance, aspect, exterior, form, guise, look, mien, presence, semblance.

OcHoBaHWEM BBIICIICHUS JTAHHBIX JICKCEM SIBJIICTCSI MX BHYTPECHHSS GopMma,
ompejensieMasl Kak «Crmoco0, KaKuM B CYIIECTBYIOIIEM CIIOBE TPEICTABICHO
MIPEXKHEE CIO0BO, OT KOTOPOro mpousBeaeHo nanHoe» [190]. Bayrpenntoro dopmy
JAHHBIX JIGKCEM, a TaKXe TUHAMUKY OOpa30BaHUS HOBBIX WM HCYEC3HOBEHUS
CYIIECTBYIOIINX CEMAHTHYECKUX TMPU3HAKOB, COCTABISIONMIUX  COJEPIKAHUE
KOHIIETITa, TIO3BOJISICT MPOCIICIUTh STUMOJIOTHICCKUH aHaIH3.

B pe3ynbTaTe ATUMOJOTHYECKOrO aHajiv3a OBUIO BBISBICHO, YTO MEPBOMU
JIEKCEMOM, BBIpAXKaIOIIEeH MpeJICTaBIICHHE O BHEITHOCTH YejloBeKa, coryiacHo [369;
373; 374; 375], sensercs ciaoo image ‘artificial representation that looks like a
person or thing’ (MckyccTBEeHHAsT PENpPE3CHTANNS, BBITIISAIAIIAS KaK YEJIOBCK WIIH
O00BEKT), 3aperucTpupoBaHHoe B 1225 Toay W BOCXOAfIIEe K JIATUHCKOMY
imaginem ‘copy, statue, picture, idea, appearance’.

BremHnii 00MMK dYemoBeKa AaHTHUYHOCTH TPEACTaBIsLT coOOW 00pas,
0000mIaromui CUMBOJ, OOIIENOHSATHBIA 3HAK. ODTO 00pa3 OJHOro u3 OOroB

npeBHerpeyeckor Mugosoruu (OecTeseCHbIX U HEBUJIMMBIX ), 0000ILIEHHbBIN 00pa3
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COBEPIICHHOTO YEJIOBEKa, B KOTOPOM HE OTPAXKEH €ro XapakTep U BHYTPEHHHUE
kadectBa [156]. O mnpencraBieHun YemoBeKa B BHUAE oOpasa, CTaTyH, Tea,
B KOTOpPOM OOIIME YEepThl MPeoOIalaloT HaJl WHIAWBUIYAIbHBIMU, a (U3HUYCCKHUE
Haj Trcuxonorndeckumu, roBopuT M. Illtokamo [260]. Kak ormeuaer
O.M. I'peOeHHUKOBA, YEIOBEK B apXaW4eCKON KyJIbType BOCIPUHUMAETCS TOJIBKO
yepe3 BHEUIHUE NPHU3HAKH, OH COOTHOCUT CBOM BHEIIHMM OOJHMK C TPHUPOAOH.
3puTenbHOE SBIICHHE CYIIHOCTH TMPOUCXOAUT IO TMPUHIHUITY PAaBHO3ZHAYHOCTH
(GbopMBI U COJIepIKaHuUs, BHYTPESHHEE M BHEIITHEE OTOXKIACCTBIIsIeTCS [77].
Jlekcema idol ‘image of a deity as an object of worship’, perucrpupyemas B
1250 r., Bocxoautr k garmHckomy idolum ‘image (mental or physical) form’,
npoucxozsimeMy ot rpedeckoro eidolon (ewdwiov) ‘replica, idol, duplicate’,

no3aaee ‘mental image’, taxke ‘material image, statue’, ot eidos “form’. Diiooc
(rpeu. €idoc, nmatuHckas forma, species, pycckuii 6u0d) — TEpMUH aAHTHYHOM

dbunocodun, nepBoHAYaTLHO O0O03HAYABIIMN ‘MpPEMET BUACHUS , MOCTEHNEHHO
MOJIyYMBIIMM 3HAYEHUE ‘KOHKPETHAs SIBJIEHHOCTH , ‘TEJIECHAs WIM IUIACTHYECKAas
JAHHOCThb B MbIluieHU . Bo BpemeHna ['oMepa autdoc nmoHuMancsa Kak ‘BHELIHUN
BUJ, HapyxHocTh’. C V B. 10 H.3. €ro 3HAYEHUE MEHSETCA. OMIIEeI0KI
paccMmaTpHBaeT audoc Kak ‘obpasz’, Jlemokpur kak ‘purypy aroma’, Ilapmenun —
Kak ‘BUAMMYIO CymHOCTH . Y IlnaTtoHa coxaepkaHue JaHHOTO TIOHSTHUSA
TpaHCHOPMUPYETCS U 3100C U TIOHUMAETCS HE KaK BHEILHSA, a BHYTpEeHHs popma
(upest), BOIUIONIEHHAass B  Pa3jIUMYHBIX MpPEIMETaX, CTPYKTYPUPOBAHHBIX
B COOTBETCTBMHM C €ro TeHTalbTOM (3HJ0C Kak o00paszel) W CoaepiKallux
B €ro crpykrype u ¢opme ero obpa3z (3igoc kak o00pa3). ApHCTOTENb
paccMaTpuBaeT 3u0oc B 3HAYEHWHM ‘BUJ’ KaK KiIacCU(pUKAIMOHHAS €IWHHUIIA,
dopma. Y 3. I'yccepist stidoc — HauBBICIIIAsE MBICTIUTEbHAS a0CTpaKIIUsl, KOTOpas,
TeM HE MEHee, JJaHa KOHKpeTHo, HarisaHo [304]. A.®. JloceB ompeaenseT stdoc
KaK IPOCTOE, LEIBHOE, CMBICI, SIBICHHBIH KK [136].

Kak ¢unocodckuit TepMHH CIOBO 3U00C HAYallo  YHOTPEOJSIThCSA
JlemokpuToMm it 0603HaueHUs GUTYPHBIX pa3inuuuii atoMoB. Ot JlemMokpuTa uaer

IpEeICTaBICHHE O JAMCKPETHOCTH MaTepuH (IuckpeTHocTh (oT jart. discretior) —
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‘BOCTIpHUATHE pPa3IU4us’; Cp. B PYCCKOM CIIOBE pasiuyue — KOPEHb <JTUKY,
JeXKAIMd B OCHOBE CJIOB O00IUK, JUYUHA, JUYHOCMb). TakuM oOpaszowm,

JIEMOKPUTOBCKMM aTOM — 3TO JIMYHOCTb, TEJIO, UMEIOLIEE CBOW OTIMYUTEIbHBIN
00sink. CHHOHEMOM TpedecKoro £i0oc¢ ssisiercs morf ‘hopma’, ‘obmmune’ [1].

Jlekcema appearance ‘visible state or form, figure’ (3puTenbHO
HaOmrolaeMoe cocTossHue uiu  ¢opma, durypa) peructpupyercs B 1385 .
U BOCXOJUT K JIaTHHCKOMY apparentia, aOCTpakTHOMY CYIICCTBHUTEILHOMY,
o0pa3oBaHHOMY OT aparentem (mpudvactus MPOIISANIETO BpPEeMEHH apparere).
B wnauane 15 B. Jekcema mnpuoOperaer 3HaueHue ‘Semblance’ (BHIMMOCTB),
a B cepeaune 15 B. ‘to appear, to come forth, be visible’ (mosBasTHCS, CTAHOBUTHCS
BUJIUMBIM).

Jlekcema aspect B 3mHauenuu ‘BHemHui Bua’ ‘the look one wears,
the appearance of things’, peructpupyercst B 1590 1. 1 BOCXOIUT K JIATHHCKOMY
aspectus ‘seeing, looking, appearance’, oopa3zoBannoro ot aspicere ‘to look at’.
C xonma 14 B. nexcema aspect cymiecTByeT Kak TEPMHUH acTposioruu ‘relative
position of the planets as they appear’.

PasButre 3HaueHuil JiekceMbl QUisSe wmaer ot pamHero ‘mask, disguise’
(1500 r.), Bocxomsmiero k crapodpaniry3ckomy guise ‘manner, fashion’, ‘manepa,
Mona’ u Oosiee panHeMy 3HadeHuio ‘Style or fashion of attire’, mosisromemycs
B KoHIle 13 B., 10 3HauycHus ‘assumed appearance’ B 1660-x rr.

Jlekcema semblance B 3HaueHWW ‘BHEIIHOCTH YEJIOBEKAa WIIM ITOBEACHHE
‘person’s appearance or demeanor’ (1400 r.) Bocxomut k 3Hauenuto ‘fact of
appearing to view’ B 1300 r., KOTOpOMY MpPEIIIECTBOBATIO CTapO(paHIy3CKOe
semblance, ot semblant ‘likeness, appearance’, mpoucxosiieMy OT JIATHHCKOTO
simulare ‘to resemble, imitate’. B 1590-x rr. ymekcema mpuOOpeTaeT 3HAYCHHE
‘false, assumed or deceiving appearance’ (o0OMaH4YHBast BHEIIIHOCTB ).

Jlekcema air B 3HadeHuW ‘Manner, appearance’ (maHepa, BHCIIHHUN BH.)
3a¢ukcupoBaHa B cioBapsx B 1590-x rr., a B 1650-x rr. npuoOpeTaeT 3HaYCHUE
‘assumed manner, affected appearance’, or ¢paniy3ckoro air ‘look, appearance,

mien, bearing’.
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Jlexcema look B 3naueHum ‘appearance of a person’ (BHEIIHOCTH YEIIOBEKA)
perucTpupyetcs B KoHIe 14 B. ¥ IPOMCXOIUT OT JIpeBHeaHTuiickoro locian ‘see,
gaze, look, spy’ B 3Hauenuu ‘t0 have a certain appearance’ (umeTh OnpeaeICHHYO
BHEIITHOCTb, BBITJISIICTD).

Jlekcema presence B 3HaueHuu ‘carriage, demeanor, aspect (especially if
impressive)’ (ocaHka, TOBEJACHHWE, BHJ, OCOOCHHO €CJIH 3TO TPOU3BOIMT
BIICYATIICHUE) MOsBIsAeTCS B 1570-X IT. M BOCXOAWT K JIATHHCKOMY pPreesentia
‘a being present’.

Jlekcema exterior mepBsie peructpupyercs B 1520-X IT. ¥ IPOUCXOIUT OT
JaThHCKOro exterus ‘on the outside’ (BHelIHMI, HAXOASIIUNACS CHAPYKHU).

Jlekcema form (magamo 13 B.) mpoucxomuT oT rpedeckoro morphe ‘form,
shape, outward appearance’ (¢popma, BHENTHHWI BWI), W IO3JHEEC OT JIATHHCKOTO
forma ‘form, contour, figure, shape; appearance, looks' model, pattern, design;
sort’. ®opma — 3TO Hapy>KHbIM BHUJI 3JIEMEHTA BHEITHOCTH, KOHTYD, KOH(PUTYpalus.
Tepmun «dpopma» — yHUBEpPCATbHBIM, TEPMHUHBI «KOHTYpP» M «KOH(PUTYPAIUS»
NPUMEHSIIOT JiJI1  O0O3HAUEHMS BHEIIHUX JIMHEHHBIX TPaHMI] DJIIEMEHTOB
BHEITHOCTH (HampuMmep, KOHTYPHI yIIHOW paKOBHHBI H T.JOI.) WIW IS
XapaKTEePUCTUKU DSJIEMEHTOB BHEIIHOCTH, INMUPWUHA (TOJIIMHA) KOTOPHIX HE
CYIlIECTBEHHA (MOPIIUHBI, CKIAJKH).

3nauyeHue Jekcembl mien ‘facial expression’ (BeIpaykeHUE JIHIIA) MOSBISAETCS
B 1513 r., npeacrasiser co0oit cokpainennyto hopmy demean ‘bearing, demeanor’
¥ BOCXOJIUT K CpeHeaHTIuickoMy mine ‘appearance, facial expression’.

CornocTaBieHle TpeuecKoro, JJATUHCKOTO W JIPEBHEAHTIIMICKOTO 3TUMOHOB
(rpey. etymon — wuCTHHA, OCHOBHOE 3HAYEHHUE CJIOBA — MCXOJHOE CJIOBO,
OT KOTOPOT'O TPOU3OILIO CYIIECTBYIOIIEE B COBPEMEHHOM S3bIKe CJI0BO) [357]
CIIOB-HOMHMHAIIUI TOHATHS «BHEIIHOCTh» (rpedeckoro eidolon ‘appearance’;
JaTHHCKOTO apparere ‘to appear, be visible’; npesneanrnuiickoro locian ‘to have a
certain appearance’), wumerOMUX O000OIICHHOE 3HAYCHHE GBHEUHUL  6UO,
CMAHOBUMbBCS BUOUMBLM, TIO3BOJIET BBIACIUTh STUMOJIOTHYECKUHN CIION KOHIIENTa

BHEIIIHOCTH  YEJIOBEKA. CnepoBareibHO,  HCTOPUYECKHM  TIE€PBbBIC
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MpEACTaBICHUS O BHEITHOCTH Y€JIOBEKA BKJIIOYAIU UJCI0 BUAUMOIO 00pasa.

BoinenenHble  OCHOBHBIE  OOOOIIECHHBIE  3HAYEHHUS  IPOCIEKHUBAIOTCS
B 3HAUCHHUAX JICKCEM-HOMHHAHTOB HM3y4yacMOro KOHIlenTa — air, appearance,
aspect, exterior, form, guise, look, mien, presence, semblance, oGpa3yrommx
CUHOHUMHYECKUH pAJl, B KOTOPOM BBLAEISIETCS TOMHUHAHTa — JEKcema appearance,
coJeprKaiias B CBOEM COCTaBe HAMOOJIbIIIEE KOJIMYECTBO CEM U SBJISIIOIIAACS
HMEHEM n3ydaeMoro koHenra (cm. 3.1.4.).

Takum  00pa3oM,  BBIJACICHHBIA  ATUMOJOTMYECKHH  CJIOM  CJIOB-
PENPE3CHTAHTOB KOHIENTA BXOJWT B COJEP)KATEIbHBIA MHHUMYM KOHIIENTA
BHEITHOCTL YEJIOBEKA, mnpenacraBieHHbII B CIOBapHOW JAeUHUITUN
U SIBJISIFOLIUNACS «aKTyalu3allledl KOHIIeNTa, BCEra YaCTUYHOU U CYyOBhEeKTUBHOMU
M0 OTHOIIEHHUIO K CMBICIIOBOMY moTeHImany» [99, c. 125], craHoBUTCS OCHOBOMU
st dopmupoBaHus — crepeoTunHoro  mpexacrasinenus o BHEIIHOCTU
YEJIOBEKA B anrmiickoit KKM wu omnpenensier CTpyKTypy CEMaHTHYECKOIO
MIPOCTPAHCTBA, 3aJaHHOTO0 HKMEHEM M3y4aeMOoro KOHLEeNTa — JIEKCEMOWU

appearance.

3.1.2. Konuent BHEHTHOCTD YEJIOBEKA B nomene YEJIOBEK

C ToukM 3peHHS KOTHUTHBHOW HAyKW OOpa30BaHWE W WHTEPIIPETAIUs
KOHIIETITA MPOUCXOIUT OTHOCUTEIHHO JAPYTroi 001acTH 3HaHUSI, HEOOXOIUMOM st
€ro TOHWMAaHWMsI, KOTHUTUBHON CTPYKTYpBI, OJI0Ka 3HAHHUS, 00ECIICUNBAIOIICTO €T0
noraumanue [30; 278]. JIns sKkcrMKanuy JTaHHOW 00IacTH 3HAHKS UCCIIEA0BATEN
UCTIOJIB3YIOT ~ pas3fiiyHble  TEPMHUHBI  «JOMEH»,  «0aza»,  «KOHTEKCTY,
«KOHIIENITyalbHast 00JIacTh», «MEHTAJbHOE MpocTpaHcTBO». Tak, P. Jlenekep
OTMEUAeT 3aBHUCHUMOCTh BCEX S3BIKOBBIX EIMHHUI] OT KOHTEKCTa, a JOMECHOM
HA3bIBA€T KOHTEKCT, WCIOJIb3YEMbI I XapakTepu3allud CEeMaHTUYECKOU
enuHuIbl. COTJIaCHO €ro OMpeAeIeHUIO, IOMEH — JTO «Iodas CBsA3HAas 00JacTh
KOHIICTITyaJTU3aI[iH, OTHOCHUTEIILHO KOTOPOM XapakTepU3yeTcs CeMaHTHYecKas
ctpykrypay [324]. Y. Kpodt u JI. Kpy3 ucnosns3yror nmoHsTue «6a3a, OTHOCUTEIHHO

KOTOpoil mpoduimpyercs cemaHThdeckas crpyktypa [280], B To Bpems Kak
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k. Jlakopd wHCHoip3yeT TEPMHH «MEHTanbHOe mpocTtpaHcTtBoy  [130].
C.A. JKabGoTtuHCKas omnpezenser JOMEH KakK «IIMPOKUH KOHLENT, Ha (QoHe
KOTOPOT0 UACHTU(PUUUPYETCS APYroll KOHUENT 0ojee y3Kuid B HH(HOPMAIIMOHHOM
wiade» [86, c. 255]. TepMuH «KOHTEKCT» B KaueCTBE aHAJIOTa TEPMHUHA <«JIOMEH»
ucrions3yrotT E.M. Mopozoa [154] u H.H. bonmeiper [30], ormeuas, uTo,
nepenaBas TOT WJIM WHOW KOHIIENT, JIEKCHMYeCKas eIUHUIA aKTHBUPYET
COOTBETCTBYIOIIAN KOHTEKCT.

JloMeHBI TTo/Ipa3AesatoTcs Ha 0a30BbIC — CBSI3aHHBIE C OIBITOM YEIOBEKA,
u Heba3oBble (a0CTpaKTHBIE) — BCE OCTalbHbIC. ba3oBble JTOMEHBI — TPEXMEPHOE
MPOCTPAHCTBO, 3arax, LBET, TAaKTWIbHOE OUIYIICHHE HE MMEIOT «(pOHa», a caMu
ciyar 0000IIeHHbIM ()OHOM JUIs MOHMMaHMs APYrux KoHuentoB [324; 282].
B kauectBe 6azoBbix momenoB Y. Kpodbt u [I. Kpys Beimemstor — BAJIEHUE,
BPEMA, CUJIA, )KU3Hb, COBHAHUE, MATEPUS, TTPOCTPAHCTBO wu np.
[280]. Heba3oBble JOMEHBI SIBISIIOTCS ~ OOJiee  CIOXKHBIMH,  HEPapXHIHO
OpPraHU30BaHHBIMU. TaK, MOHATHS O YEIOBEYECKOM TeJIe, POJCTBEHHBIX OTHOIICHHUSIX,
NpaBUaX WIPhI B IIaXMaThl MPEACTABISAIOT COO0H HeOa30BBbIC JIOMEHBI, TaK Kak
CO3MTAIOT TIOTEHIIWAJ JIJIsl CYIIECTBOBAHMS Psiia JPYTUX KOHIIENTOB 00JIee BHICOKOTO
TOPSI/IKA, CTAHOBSIIIIMHUCS JOMEHAMH JUIS IPYTUX KoHIenToB [323; 324].

OCHOBBIBasICh HA JTAHHBIX MOJOKEHUSX, CYUTACM, YTO TOHUMAHNE KOHIIETITA
BHEIIHOCTbB YEJIOBEKA npoucxonut Ha dhone nomena YEJIOBEK.

[Tonsatue ‘uenoBek’ BKIIIOYAET B ce€0s1 OOJIBIION 00BEM KYJIbTYPOJIOTHIECKON
uHpopmau  ¢punocodckoro, MUPOIOrHIECKOro, PEIUrHO3HOr0 Xapakrepa
U TPECTaBIsieT CcO00M MHMPOBO33PEHUYECKUM KOHIICTIT, OIMPESIsIEeMbId Kak
BOKHEUIINHI, KIIIOUEBOM HAIIMOHAJIBHBIA M OOMIEKyIbTypHBIN [27; 173; 219]. Kak
0a30BBI, camblii BaXHbBIi B KyJbTypHOM oTHomeHuu koHuent YEJIOBEK
onpenensercs F0.C. CrenanoBbim [214].

YenoBek — 3TO «KMBOE CYILIECTBO, 00JIa/1alollee JapOM MBIIIJIEHUS U peUH,
CIIOCOOHOCTBIO CO3/1aBaTh OpPYyAUS TpyJa U TMOJb30BaThbCi HMMHU B IIpoliecce
obmecTBeHHOTO TpyAa» [362, c. 807], «kuBas cucteMa, MpeCcTaBIIsitoas coooi

CAUHCTBO (1)I/I3I/I‘I€CKOFO n AYXOBHOTIO, IIPUPOJHOTO )51 COIIMaJIbHOTI'O,



74
HACJICICTBEHHOTO W MPIKU3HEHHO TiprodpeTeHHoro» [351, T. 29, c. 51]. UenoBek
MPEACTaBIACT COOOM IIEJIOCTHOE, MHTETPAIbHOE EIWHCTBO TpeX c(ep CBOEro
CYIIECTBOBAHHS — OMOJOTHYECKOT0, IICUXHMYECKOTO U colMaiibHoro [84], siBisiercs
Y4acThIO OBITHS W MPEACTABISIET cCOO0N 00beIMHEHNE IBYX Hadall — MyIIA U Tela
[272; 131].

BHeliHee u BHYyTpeHHEe MPENCTaBISAIOT COOOW «CTOPOHBI mpeamera <...>,
paziInyamnmecs CBOMM MECTOM M pOJibl0 B CTpyKType uenoro. Kareropus
BHEIIIHETO OTPA)KaeT MOBEPXHOCTHYIO, HEMOCPEACTBEHHO AOCTYIHYIO 4yBCTBam
CTOpOHY mnpeamera <...>. Kareropuss BHYTPEHHErO OTpa)XaeT CYIIECTBEHHYIO
CTOpPOHY IpeaMeTa. BHyTpeHHee HEmoCpeJCTBEHHO HE JIaHO M TO3HAETCS 4epes
BHEIIIHEE, uepe3 NposBieHUs. BHemHHe CTOpOHBI MpeaMeTa ONpeAeaIoTCsS
BHYTPEHHUMH <...> W PACKPBIBAIOTCS, TMO3HAIOTCA depe3 Hux» [365]. UenoBek
Npe/CTaBseT COOOW AUXOTOMHUIO «BHEUTHETO» M «BHYTpeHHero» [261], cuctemy,
B KOTOPOM «BHEIIHHUWM YEJIOBEK» M «BHYTPEHHHUM YEJIOBEK» BBIACIAIOTCA Kak
CTpYKTypHBIC teMeHTsI [230].

«BHemHMil 4yenoBek», MNpEACTaBIsieT COOOM «BCE TO, UYTO YEJIOBEK
OOBEKTUBHO M CYOBEKTHUBHO, MPAarMaTHueCKu, ICTETUYECKU MPUCBAUBACT CBOEMY
BHEITHEMY BUIY: (GU3MYECKHE W HEePU3WYECKUE OpraHbl (€CTECTBEHHBIE U
VCKYCCTBEHHBIE), TPEIMETHI, YKpAIIalOUIUe YEJIOBEKAa U MOKPHIBAIOIIME €r0 TEJO
WJIM VICTIONIb3YEMBbIE TSl JIOTIOJTHEHHSI BHEIITHETO 00JIMKA, THHAMUYECKUE TPU3HAKU
BHCITHOCTH (JIBFDKCHHSI TeJla, MHMHMKA, I03bI, MaHEpPbl, IOXOJKAa), BHEITHHE
pedeBble MpPU3HAKU (TOJIOC, peYb), a TaKkKe OICTETHUECKHE, OSTUYECKHUE,
CoIMaIbHBIC, TICUXOJIOTMYECKHUE OLICHKN Hapy >KHOCTH desioBeka» [113, c. 45].

«BHYTpeHHHUII 4YeNoBEK» OIpeAeNsaeTcsl KaK «CJIO0XKHas CHCTeMa OpraHoB
«IIyIIEBHOW» KW3HU, COBMECTHO C OOBIYHBIMM OpPTaHAMH W CHCTEMaMH
YeJIOBEYECKOro Tella 00ECIIeUnBAIOIINX BO3HUKHOBEHHE, PA3BUTUE U TIPOSIBICHHE
Pa3IMYHBIX ICUXUYECKUX peakiuil u coctosuuiy [115]. Takum oOpa3oM, yeiioBek
MIPEJICTABIICH B €IMHCTBE €r0 BHYTPEHHUX (IyNICBHBIX) U BHEIIHUX ((PU3NIECKUX)
unoctaceil. To win UHOE SIBIEHUE TICUXUKUA MOKET ObITh IIPEICTABIICHO B PeUr KaK

HaxogdAmeecs BO  BHYTPCHHEM  MHUPE YCJIOBCKA M KadK Ha6J'IIOI[a€MOC,
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MPOSIBIISIOIIEECS. BOBHE — B €r0 MOCTYIKaX, MUMHUKE, JKE€CTaX, M03e, ABUKEHUIX,
peun u T.a1. [115]. Takum o00pa3oMm, «BHYTPEHHUI» M «BHEIIHHI» YEIOBEK
MPEACTABISAIOT COOOM YaCTH LIEIOCTHOTO SI3bIKOBOI0 00pasa ueoBeKa.

Taxum o6pazom, korrent BHEIIIHOCTD YEJIOBEKA nmonuMaem Ha ¢doHe
nomeHa YEJIOBEK, omnpenensiemoro, cornacHo TepMuHosioruu P. JIeHekepa, Kak
He0a30BbIN, CO3AAIONIMN MOTEHIIHAI JIJIsl TOHUMAHUS APYTUX KOHIIETITOB.

Tak, C.B. Omneitnuk otmedaer, uto KoHIentochepy «HEJIOBEK»
coctapisaoT KoHuentel CIIOCOBHOCTHU, BO3PACT, CMEPTH, XHM3Hb,
BOJIE3Hb, HAIITMOHAJIbHOCTh u BHEHIHOCTD, nocnennuii U3 KOTOPBIX
SBJISICTCS HanOoJIee perpe3eHTAaTUBHBIM B KOJTMYSCTBEHHOM OTHOIIIeHUH [164].

HexoTopbie cioBa (KOHIIENTHI) MPEICTABISIOT MHOTOACIIEKTHOE 3HAHUE,
BKJIFOYAIOIIEE HECKOJIbKO PAa3IMYHBIX KOHTEKCTOB, HEOOXOMUMBIX JUISI UX
OCMBICJICHUS, KOTOpbhIE€ O0Opa3ylOT KOTHUTHUBHYIO MAaTPHILy, MPEACTABIISIONIYIO
co00Ol CHCTEMY B3aWMOCBSI3aHHBIX KOTHUTHUBHBIX KOHTEKCTOB WM OOiacTeit
KOHIIETITyaI3allii  O00BbEKTa, KOTOpPHIE HOCST OMNIIMOHAIBHBIA XapakTep U He
MPEANOJIaraloT ux 00s3aTEILHO OJJHOBPEMEHHOE UEPAPXUUECKOE aCCOIIMUPOBAHUE
C TeM WJIM WHBIM KoHIenToMm [324; 280].

B KOorHUTHBHBIE WCCIEAOBAHHS TIOHSATUE MATPUIIBI OBUIO  BBEICHO
P. JleHekepoM, KOTOpBII OMNpeAenus €€, KaKk MpPOCTOMl Ha0Op KOHLENTyalbHBIX
obnacteit (conceptual domains) [324]. Marpuna CBOAUT BOEIUHO 3HAHHS
O Pa3HBIX AaCMEKTax OJHOTO SBJIEHUS U COJEPNKUT HECKOIbKO KOHIIETITYaJbHBIX
oOnacTeil, HE SABJISIOMIUXCA CTPOro 00s3aTebHBIMU. KOMIIOHEHTHI, BXOMSIINE
B COCTaB MaTpHUIIbI, MOTYT OTKPBIBaTh JOCTYN K KOHIIENTYaJbHBIM OOJACTsIM
Pa3JIMYHOTO YPOBHS CIOKHOCTU. [Ipr 3TOM KaXKJIbIli KOMIIOHEHT CBSI3BIBACT SIIPO
KOHIIETITA C COOTBETCTBYIOIIEH 00JacThi0 3HaHWA. MaTpuia oTpakaeT Habop
KOHIIETITYaJIbHBIX Cdep, UMEIONIMX OTHOIICHHWE K JIaHHOMY KOHIenTy. Marpura
€CTh 0COOBIM (opMmaT 3HaHUS, crenuduka KOTOPOro COCTOUT B OOBEIUHEHUU
B paMKax €JUMHOM KOHUENTYaJlbHOW CTPYKTYpbl pPa3JUYHBIX aCIEKTOB
HES3BIKOBOTO U SI3bIKOBOTO 3HAHUS, 3TO (pOpMaT 3HAHUS, OTKPBIBAIOIINNA JOCTYI K

HECKOJIbKMM KOHIICTITyallbHbIM 00JacTsim [280].
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CocTaB KOTHUTUBHOI MaTPHUIIBl MOKET UMETh PA3HYIO CTCTICHh HATIOJHCHUS,
COCTOSITh M3 JIFOOOTO KOJIMYECTBA KOHILENTYaJIbHBIX OO0JacTed pa3IudHOM
CTPYKTYpbl, HauuMHas OT 0a30BbIX KOHIENTYaJbHBIX OOJACTEH, OTPaKAIOUIUX
MIPOCTPAHCTBEHHOE, BHU3YAJIbHOE, TAKTWJIHHOE BOCIPHUATHE MHUpA, HaAIPUMED,
®OPMA, PASMEP, IBET, TEMIIEPATYPA, 510 CI0OXHBIX KOHIIENITYaJbHBIX
oOJnacTeid, OTpaxarolux 3HaHUA 00 OTHOIICHUSX OOBEKTOB OKPYKAIOIIET0 MUpA.
CooTHoOIlIEHHE KOHIIENTOB/JJOMEHOB, CBSA3aHHBIX C IOHMMAaHHEM BHEIIHOCTH

YeJioBeKa, npejcrapiieHo Ha Puc. 3.1:

(bu3nUeCKHe
00OBEKTHI

KHBBIC
CyHIcCTBa

are’T
eHCcTBUSA

YEJOBEK

CII0COOHOCTH
BHCIIIHOCTHL
CMEPTH
HAIlUOHAJILHOCTh

Puc. 3.1. Marpuna nomenoB konuenta BHEIIIHOCTb YEJIOBEKA
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3.1.3. Mms konuenta BHEIIIHOCTD YEJIOBEKA

3HaKoBas MPHUPOJA JIMHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIIENTA IPEANoJiaraeT ero
3aKPEIUICHHOCTh 3a OMpPEICICHHBIMU BepOaTbHBIMKM CPEJICTBAMU €T0 PeaM3aIluu
[69]. KoHmtenT MoeT ObITh BBIPOKEH PAa3IMYHBIMH CIIOCOOAMH — JICKCUYCCKIMH,
(bpazeoOrMYeCKUMH, CHHTAKCUYECKUMH, TJaBHAs POJIb CPEeAd  KOTOPBIX
orBoauTcs Jekcuueckomy [119; 192]. Conepkanue KOHIENTa KakK €IWHHIIBI
MBIIIJICHUST BBIPAXKAETCS 3HAYEHUEM CJIOBA, HOMHHHUPYIOIIETO AaHHBIM KOHIEIT
[216].

[IpencraBisisi 000 MEHTAIBHYIO CYITHOCTH, KOHIIETIT TPHOOPETACT CTATYC
JUHTBOKYJBTYPHOTO C MOJyYEHUEM CBOETO MMEHU. VIMsI KOHIIENTa — 3TO, IPEXK/Ie
Bcero cnoBo [l4], a B cilyyae MHOTO3HAaYHOCTH OJIMH U3 €ro JIEKCHUKO-
CEMaHTHYCCKUX BapwaHToB [65]. Ilom wMeHeM KOHIENTa ITOHUMAETCS
omnpenesnsseMasl MCCleAoBaTeIeM JIGKCHYeCcKas €IMHHUIIA, KOTOpas MpEICTaBISAET
coboii HamboJiee YyMOTpeOUTEILHOE HAaMMEHOBaHME, Ha3bIBalollas €ro B Oosee
noHOM oObeme [188], sBasgromascs CceMaHTHYSCKH HauOoJiee TIPOCTHIM,
CTHUINCTUYECKH HEUTpPaIbHBIM M CHHTarMaTHYECKH HAaWMMEHEE 3aKpeIlJICHHBIM
[361] u, kak paBwIIO, COBIAIAOIIAS C JOMUHAHTOW CHHOHUMHUYECKOTO psija [69].

Bbi6op COOTBETCTBYIONIET0O HWMEHHM KOHIIETITA TIO3BOJISIET MPABUIIBHO
OOBSICHUTh KOHIIENT, BBIPAKEHHBIN SI3BIKOBOM €IWHUIICH, HMEIOUEH C HHUM
HOMHHATHUBHYIO CBSI3b 3a MpejesiaMu KoHTekcTa [192].

[IpuHaaIe:)KHOCTh HMMEHW KOHIIENITa K OINPEASICHHOW YacTH peuH
OTIPENEISIETCS CaMUM HM3y4aeMbIM KOHIIETITOM. YHHBEpPCaJIbHAs CIOCOOHOCTH
peINpe3eHTUPOBATh OMPENCICHHYI0 MBICIUTEIBHYIO CYIIHOCTh MPUHAIICKUT
CYIICCTBUTECIILHOMY, HWMCIOIIEMY OHTOJIOTHYECKYIO KAaTErOpPUI0 IpEaIMETa.
Kateropusi mpenMeTHOCTH TTO3BOJISIET TOBOPUTH O IPEAMETHOCTH CO3HAHMUS, €TO
COOTHECEHHOCTH C PeallbHbIM MHPOM, a TAaK)K€ CIIOCOOHOCTH CYIIECTBUTEIBHBIX
npeoOpa3oBbIBaTh IMO3HAHHBIA TPU3HAK B TMPEACTABHTENS OOBEKTAa B IIEJIOM
[121]. Kak ormeuaer C.I'. BopkaueB, WMEHHO CYIICCTBHTEIIBHOEC OTBEYACT
MPEJICTABIICHUIO O KOHIIENTE Kak 00 aOCTpakTHOW CYIIHOCTH, MOJIYyYEHHOMU

IyTEeM OBEIIECTBJICHHS ONPECIICHHBIX KauecTB 00beKTa [ 66].
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BriOpanHasi uccliieioBareyieM JIEKCUYECKass €IMHUIA — WM KOHIENTa —
JIOJDKHA COJZEp)KaTh B CBOCH JIGKCHYECKOM CTPYKTYype SJIEpHbIC TPU3HAKU
KOHIIETNITAa, a TakXe MMETh HauOOJbIIee KOJIMYECTBO CEM, OTpakarollux
KOTHUTHBHEBIC IPU3HAKH COJIep KaHUs KoHIenTa [216].

CuHoHMMUYECKHH psia JiekceM, BepOanusyromux koHient BHEIITHOCTD
YEJIOBEKA, cocTaBisioT JeKceMbl appearance, aspect, air, exterior, form, guise,
look, mien, presence, semblance, o0berHEeHHBIC 00IIEH CEeMON «BHEITHUN BHI.
B naHHOM CHHOHMMMYECKOM DSy BBIACISIETCS JOMUHAHTA — JieKceMa appearance,
ABJIAIOIIASCS MHOTO3HAYHOM (MOJUCEMHOM), T.€. CHOCOOHA CIyXUTh JJis
0003Ha4YCHUSI Pa3HBIX MPEIMETOB H SBJICHUN JACHCTBUTEIBHOCTH. Mexmy
3HAYCHUSIMU MHOTO3HAYHOTO CJIOBa CYIIECTBYET OMNpENE/IeHHAs CBsI3b, YTO JlaeT
OCHOBAHHUE CUYUTATh X 3HAYCHHUSIMH OJTHOTO ciioBa [355].

AHanmu3 nepuHULNMN JIeKCceMbl appearance, 3aUMKCHPOBAHHBIX B CIIOBApSX
[367; 368; 370; 371; 372; 376; 377], MO3BOJMI BBIJACIUTH YETHIPE JICKCHKO-

cemanTuieckux Bapuanta (JICB), cxematnuno npejcTtaBieHHbie Ha Puc. 3.2:

appearance

L T~

1) mosiBIEHKE, 2) 4yBCTBEHHO 3) npudbiTHE 4) BBICTYIJICHHE

BXOX/ICHUE BOCITPHHHUMAEMBbIi JICB 3 nepe;
B 00HX01 00BeKT yOIHuKOit
JICB 1 JICB2 JICB 4
| / \
2.1. 4.1. 4.2.
BHCIITHHH BH]] y4acTue B BEICTYILJIEHHE
MEPOTIPHSTHSIX B Cy/Ie

BHCILITHHH BUJ
yeJIoBeKa

JTIOMEH
YEJIOBEK

BHENTHHH BUO
obnekTa

nomer MATEPUAJIbHBIM

OBBEKT

Puc. 3.2. Cemantuyeckas CTpyKTypa MoJHCceMaHTa appearance
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CnoBo, B3aBHCUMOCTH OT JIEKCHYECKOI'O OKpYXeHHUs (KOHTEKCTa,
CUTYalllH), Kak Obl TOBOPAYMBAETCS PA3HBIMU I'PAHIMH MPUCYIIEH eMy CEMaHTUKH
[355]. CnemoBartenbHO, mnoHATHHHBIA KoMmmoHeHT konuenta BHEIIHOCTD
YEJIOBEKA coctaBisitoT HE BCe 3HA4YEHUs JIEKCEMbl appearance, a TOJbKO
3HaueHue (2) «4YYBCTBEHHO BOCIPUHUMAEMbIH OOBEKT», KOTOPOE HUMEET
pacuIupeHue «BHEIIHUN WX 3PUTEIBHO BOCIPUHUMAEMBIN BHJ 4eJIOBEKA WIIU
oObekTa». Jlekcema appearanceé B [aHHOM 3HAYE€HUHM HA3bIBA€T BHEUIHIOIO
XapaKTepUCTUKY KaK uejoBeKa, Tak W ¢usumdeckoro obdbekra. ClieioBaTesbHO,
MOHMMAHHUE TOHSTUS «BHEIIHUW BHUI» BO3MOXKHO Ha (OHE JIBYX JTOMEHOB —
YEJIOBEK u MATEPUAJIBHBIN OBBEKT, B TO Bpemsi Kak aKTUBalUs
Y TIOHUMaHue 3HaueHuit 1), 3) u 4) mpoucxoaut Ha PoHE IPYTUX TOMEHOB.

Takum oOpa3om, B pe3ysbTare aHajan3a (parMeHTOB TEKCTOB, COACPIKAITUX
JeKceMy appearance, MoJy4YeHHBIX METOJIOM CIUIONIHOW BBIOOpPKH, M3 6 ThIC.
NPUMEPOB 4 ThIC. IBWJIKCH HE PEJIEBAHTHBIMU JUIsI JAHHOTO MCCJICIOBAHUS, TaK KaK
JieKcema appearance B HUX ynoTpeoJisiiach B APYrUX 3HAUYCHHUSIX.

AHaJIM3 3HaYCHUM JIEKCEM — HOMHHAHTOB KOHIIETITA MO3BOJISIET ONMPEICTUTh
KOJIMYECTBO BXONAIMMX B UX coctaB ceM. CeMbl MpeACTaBisiOT co0oi
KOTHUTUBHBIE TIPU3HAKK U 00pa3yloT conep:kaHue kouuenrta [215]. HauGonbiee
KOJJMYECTBO CEM B COCTaBE OMNPEACICHHON JIEKCEeMbl SIBISCTCS  OJHUM
U3 KPUTEPUEB MTPU3HAHUS 32 3TOH JICKCEMOH CTaTyca HMEHH KOoHIenTa [65].

B pesymbrate cemMHOro aHaimza JieKCEM — HOMHUHAHTOB KOHIIEMNTA
BHEITHOCTB YEJIOBEKA — 65110 yCTaHOBJIEHO, YTO HAHOOJIbIIIEE KOJIMUYECTBO CEM
B COCTaBE CBOETO 3HAYEHHUSI MMEET JIeKceMa appearance: ‘BHEIIHWN WU 3PUTENILHO
HaOmomaembiii Bua’ (the outward or visible aspect), ‘busuueckoe cocrosiaue’ (the
state in which one appears), ‘manepa’ (manner or style in which a person or object
appears), ‘BumuMocts’ (Semblance; outward and often deceptive look), ‘mpusHak
(cBuzerenscTBO) yero-mido’ (outward indication fitted to make a particular impression
or to determine the judgment as to the character of a person or thing), ‘BHemHee
Breuarienre’ (outward impression by which a person or thing is assessed). /lannbie

CCMBI ABJIAIOTCA KOTHUTHUBHBIMH IIPU3HAKAMU U3YYaCMOI'0 KOHIICIITA.
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YCTaHOBIIEHO, 4YTO CpeaM JAECATH JIEKCEM, HA3bIBAIOIIMX KOHILIENT
BHEIIHOCTDb, u o00beIMHEHHBIX THUIEPCEMON «BHEIIHUM BHI», JEKcema
appearance COIEpKUT SACPHBIE MPU3HAKU U3yYaEMOI0 KOHIIENTA, COCTABIISIET €TI0
coJiep)KaHHe, SBISETCS Hambojee dYacTOTHOMW, Ha3bIBaeT IIEJIIOCTHBIH 00pa3
BHEIITHOCTH, BKJIFOYAIONIMN BCIO COBOKYIMHOCTH BBIICIISIEMBIX B HEH IPHU3HAKOB

H, CJICA0BATCIBHO, ABJIACTCA €I'0 UMCHEM.

3.1.4. CemaHnTH4YeCKOE IPOCTPAHCTBO BHELIHOCTH

CemaHTHUYECKOE OTNHUCaHue HOMHHATHUBHOTO noJst KOHIIETTa
BHEHIHOCTD 3aknrodaercsd B MNPEACTAaBICHUM 3HAYCHUW BXOJSIIMX B HETO
JekceM. B cemMaHTHYeCcKOM MpOCTpaHCTBE HH(popmanus 00 OmpeAeIeHHOM
dbparMenTe NEWCTBUTEIBHOCTH CYIIECTBYET B BHUJE 3HAUCHHH, MEpenaBaeMbIX
A3bIKOBBIMM ~ 3Hakamu. ClienoBaTeiabHO, 171 TOro, 4YTOOBI  ONHUCATH
CEMaHTUYECKOE MPOCTPAHCTBO BHEIIHOCTH, HEOOXOIMMO H3Yy4YUTh 3HAUYCHUS
BCEX JIEKCUUYECKUX €IUHUII, JaHHOE MOHATHE HOMUHUpYOIUX. CeMaHTUUeCKas
CTPYKTypa KOHIIENITAa YTOUYHSETCS, JOTOJHSICTCS, PACIIUPSACTCS 3HAUYCHUSIMU
cuHOHUMOB KitoueBoro ciosa [31; 100; 197]. Kak ormeuaer B.U. Kapacuk,
B TIAMSITH JIIOJEH XPaHITCA HEKHE IETOCTHBIE 00pa3bl MPEIMETOB UIIH SIBJICHUMH,
a He wux JauddepeHIManbHble MPU3HAKU. OTH LEJOCTHbIE  00pasbl
aHAIM3UPYIOTCS, B  pe3yJibTaT€ Yero  BBIACISAIOTCS  UX  pa3jIuyHbIe
XapaKTepUCTUKU WJIM CEMaHTUYECKHE TMpu3Haku. JlaHHbIe TpU3HAKH
(GUKCUpYIOTCS B CJIOBapHOM TOJKOBaHUHU, COJEpIKAIIEM SAEPHYIO YaCTh
3HAUYCHUW U OTPaXKalolIeM Yy3yallbHbIA CMBICH, a TakKXe B TEKCTaX, IJie
peanu3yercs 3HAaUCHHE, He OTpaKEHHOE B ciioBapHOM omnpenenenuu [100].

3HadyeHWEe TPEACTaBIICT CO0OW CilOKHOEe oOpa3oBaHUE, COCTOSIICE
U3 MUHUMAQJIbHBIX E€IUHUIl CMBICIA, UEPAPXUUYECKH OPraHU30BAaHHBIX ATOMOB,
Ha3bIBAEMbIX MO-pa3HOMY: ceMamu, AuddepeHInalIbHbIMU CEMaHTUUYECKUMHU
MHOXKHUTEISAMHU, CEeMaHTUYECKUMHU KOMITOHEHTaMH, CEeMaHTUYECKUMHU
MapKepamH, ceMaHTHueckuMu napamerpamu, Hoomamu [9]. FO.H. Kapaynos,

HCIIOJIB3YsA TCPMUH «CEeMaHTHUYECKUM MHOXHUTCJIb», INOHHMACT I10J HHUM
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AJIEMEHTAPHYI0 E€IUHHUIy COAEPKATEIbHOIO0 IUIaHA, KOTOpas, COEIUHSSICH
C APYTMMH €IMHULIAMH, B PA3JIMYHBIX KOMOMHALMSAX M YMCIIE, 3a]1aeT 3HAUYCHUE
nro6oro cioBa B si3bike [102]. B nanpHeiimeM U310KeHUN OyIeT YIOTPEeOIAThCS
TEPMHH «ceMa» (rped. Sema — 3HaK), Mo KOTOPhIM IOHMMAaeM «MHUHUMAJIbHYIO,
npeaebHYI0 eIUHUIY IJIaHa COAEpIKaHUS, FJIEMEHTaApHOE OTPaXKEHUE B SI3BIKE
pa3JIMYHBIX CTOPOH M CBOKCTB 0003HA4YaeMbIX NPEAMETOB WM SBJICHUUN
nevctButebHOCTHY [360].

Cemantnueckoe mnpoctpancTBo HoMuHamuii koHuenta BHEIITHOCTD
YEJIOBEKA wumeeT BHUJ JEKCHKO-CEMaHTUUYECKOTO MO, MPEACTABISIOMIETO
co0Olf  MepapXUyecKyl0 CTPYKTYpy MHOXXECTBa JIEKCHYECKUX  €JUHHUIL,
00ObEeIMHEHHBIX OOIIMM 3HAUY€HHUEM — HMHTETpUpYIOlIel cemoil (Ap. Ha3BaHMS:
WHBAapUaHTHAs ceMma, THIepcema, apxucema (B tepmunosiorun B.I'. T'aka [72]),
ompenensieMol Kak ceMa, «CBOWCTBEHHAas BCEM EIMHHUIIAM OIPENIeIEHHOTO
Kjlacca W OTpakaromlas UX OOlIuMe KaTeropuaibHble CBOMCTBA M IMPU3HAKW
[360].

Takum 00pa3oM, JIEKCMKO-CEMAHTHYECKOE I0Jieé «BHEIIHOCThY» CTPOUM
Ha OCHOBAHUU MHTETPUPYIONIeH U nudHepeHITnaIbHBIX CEM C IIEHTPOM (SIAPOM),
B KOTOPBIM BXOJIUT JECATh JIEKCEM, MMEIOIIMX B COCTaBE CBOETO 3HAYCHUS
MHTETPUPYIOIIYI0 CeMy «BHCIIHUU BHI» — appearance, aspect, air, exterior,
form, guise, look, mien, presence, semblance. JlanHbie J€KCEMBI SBISIOTCS
NOHATHUMUHBIMU  (MAeorpaUYecKUMMU) CUHOHMMaMHu, OOIIMMH IO CBOEH
CEMaHTHKE, M Ha3bIBAIOT LEJOCTHBIM BHEIIHUKA BHJA 4YenoBeka. Kaxmas wus
yKa3aHHBIX JIGKCEM YTOYHSET 00Ilee 3HAaUeHUE «BHEIIHUU BUI», XapaKTepu3ys
pa3HbIE €ro acHeKThl.

Tak, nexcema appearance ynorpe0isercs 1 00beKTHBALMKU LETOCTHOTO
BHEILIHETO BUJA, KOTOPBIA BIOCIEACTBUH IETAIU3UPYETCS:

(16) Hazlitt carefully observed the visitor’s appearance — the broad, high

forehead, the projecting eyebrows, and the dark, rolling eyes
/IBNC, AFL 462/



82

Jlekcema aspect o3HadaeT BHEIIHMW BHUJ B OIPEACICHHOE BPEMs WIH

OTIpEJEIECHHBIX 00CTOSATENBCTBAX, YACTO BBIPA’KAE€T 3MOLIMOHAIIBHOE OTHOLIEHUE
[377; 368]:

(17) These two old people presented at this moment precisely the aspect

of a drooping plant to which a little water has given fresh life after long
dryness /IBNC, AY5 243/

Jlekcema air o3HadaeT BHEIIHMHA BHJ 4YEJOBEKAa, OTIMYAIOIUN €ro OT
JPYTHX, BRIPAKAIOIIUN ONPEICICHHYIO JTUYHYIO XapaKTEePUCTHKY [377]:
(18) She began to sew, sometimes pausing and looking round, or with the

air of a privileged person

/T. Hardy, Far from the Madding Crowd/

OO6muit, He neTaNu3upyeMblid, BHEITHUN BUJ YEJIOBEKAa OOBEKTHBUPYETCS
JeKceMoii exterior:

(19) He looked more than ever like a prosperous bagman. It is hard that

a man’s exterior should tally so little sometimes with his soul

/S. Maugham, The Moon and Sixpence/

BremrHee ouepTanue, 1eJI0CTHBIA BHEITHUI BUJ] BRIpaXkaeT Jiekcema form:
(20)_Such, in outward form and garb, was Clemency Newcome

/Ch. Dickens, The Battle of Life/

Jlexcema look / looks o3nauaer BHemrHHWE (HU3UYSCKHE XapaKTEPUCTUKH
yenoBeka [370]:

(21) My dear little creature, do not stay at Portsmouth to lose your pretty

looks. Those sea-breezes are the ruin of beauty and health
/J. Austen, Emma/
BHemHuil BUI Kak OTpaKEHHE XapakTepa, YyBCTB, MAHEPHI MOBEIACHUS,
00BEKTUBHPYETCS JIekcemoi mien [377]:
(22) His manners in private were even more mild and attractive than in

public, for there was a certain dignity in his mien during his lecture which

in his own house was replaced by the greatest affability and kindness

/J. Austen, Emma/
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[IpousBoasmias BredYaTieHWE BHEIIHOCTh OOBEKTUBHPYETCS JEKCEMOMU
presence:
(23)_Richard was not a big man but his presence was overwhelming
/IBNC, KCL 574/

Jlekcema Semblance wHaspiBaeT BHEIIHHMI BHJ, BHEHMIHIOW (GOpMY, HE
HMCIOINYIO BHYTPCHHETIO COACPIKAHMA, CO34aBaACMOC BHCIIHCC BIICHATJICHUC,
BuauMOCTh [371]:

(24) The lad saw that he was lost, and he is a poor thing, indeed, who

cannot face the worst once that worst is shown to be irrevocable. He rose

with some semblance of dignity /J. Austen, Emma/

Jlexcema QuiSe o3HayaeT 0OMaHYMBBIN BHeMHUN By [377]:
(25)_In his guise of a French gentleman of leisure, Werper found little
difficulty in deceiving his host /IBNC, RTC 131/

JIeBsITh W3 YKa3aHHBIX JECATH JIEKCEeM, KpOME HHTErpajdbHOH CEMBI
«BHEITHUM BHI», UMEIOT B COCTaBE CBOEro 3HA4YeHUS AuddepeHnnanbHbIe
(BUIOBBIC CEMBI), OTJIMYAOIINE, YTOYHSIOIIME POJOBOC TOHITHE U HA3BIBAIOIIHE
paznmuuns nekceM. JluddepeHnuanbabie ceMbl JAalOT OCHOBAHUE TOCTPOUTH
MUKPOTIOJIS, JIEKCEMBI B KOTOPBIX O0BEIMHEHBI 00111 CEMOH.

Jlekcuko-cemanTuueckoe 1ojie «Bremuuii Buap» (cm. Puc. 3.3)
MOCTPOCHO TI0 PaANaILHOMY MPUHITUITY U UMEET IeHTp u nepudepuro. B mientpe
MOJIT HAxXOAATCS JIGKCeMBI, OOBEIUHCHHBIC THIEPCEMON «BHCIIHHH BHUY.
[lepudepuro mnosst o00pa3ylOT JIEKCEMBbI, HMEIOIMIME B CBOEM COCTaBe
nuddepeHnranbHble CeMbl, Ha OCHOBAaHWU KOTOPBIX OOPa3yrTCs MUKPOIOJs

«MaHCpa MOBCACHUMA», KMUMHUKA», KTCJIO0», KKOCTIOM)», «KMACKa».
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Puc. 3.3. JIekcuKO-CEMaHTHUECKOE TOJIE HOMUHALIA M

koHuenrta BHEHHIHOCTD YEJIOBEKA

Tak, cpeau mecsaTH JEKCeM, COCTABJISIOIIMX SIPO JIGKCHKO-CEMaHTHUECKOTO
nons «BHemHuit B, TpU Jekcembl — aspect (26), look (27) u mien (28) umerot
001y auddepeHIHATBEHYI0 CEMY «BBIPAKCHUE JIMIIAY, SBIISIONIYIOCS THIIEPCEMOH,
00BEIUHSIONICH YKa3aHHBIC JICKCEMBI, a TAK)KE X CHHOHHUMBI expression (29), visage
(30), countenance (31) u cast (32) B MUKpPOIIOJIE «MUMHKA):

(26) The next morning brought a farther trial of it, in a visit from their

brother, who came with a most serious aspect to talk over the dreadful

affair, and bring them news of his wife /J. Austen, Emma/
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(27) So now Rinkitink, with a serious look on his fat, red face, took off his

purple robe and rolled up the sleeves of his tunic and tried again
/L. Frank Baum, Rinkitink in Oz/

(28) These internal emotions of jealousy and rage wrought a change on the

man’s mien and bearing, visible to all who saw him on the fatal morning
when Wilson was appointed to suffer

/W. Scott, The Heart of Mid-Lotian/
(29)His quick eye she detected again and again glancing towards them with

a happy expression /W. Scott, The Heart of Mid-Lotian/

(30) He was an object of suspicion: which the Captain so clearly expressed
in his visage /Ch. Dickens, Dombey and Son/
(31) I saw her change countenance. She turned extremely red

/J. Austen, Emma/
(32) Her complexion is delicate, but neither so fair nor blooming as Lady
Susan’s, and she has quite the Vernon cast of countenance

/J. Austen, Emma/

B cBoro odepenn, Jekcembl Visage u countenance, ummes oOmIyr0 ¢
Jgexcemamu aspect, ook, mien, expression u cast ceMy «BBIPaKEHHE JIUIIA», UMEIOT
nudpepeHIUaTbHYI0 CEMY <JIMI0Y», SBIISIONIYIOCS OOIIEe B COCTaBE 3HAYCHUM
JICKCEM-CHHOHUMOB  Visage, countenance, complexion, features, dro maer
OCHOBAHHC ITOCTPOUTH MHUKPOIIOJIC «IJIUITO>.

Jlekcembr mien (33) u air (34), xpoMe TUMEpPCeMbl ‘BHEIIHUA BUA , KOTOpas
00BEIMHSIET UX C OCTAJIBHBIMHU IICHTPAJIBHBIMHU JIEKCEMaMH appearance, aspect,
exterior, form, guise, look, semblance, umeroT B cocTaBe cBoero 3HaueHuUs OOIIYIO
mudpepeHnnanpHyI0 CeMy «MaHepa», YTO IMO3BOJSET IMOCTPOUTH MHUKPOIIOJIS
«MaHepa IMOBEJICHUS», B COCTaB KOTOPOTO BXOAAT MX CHHOHHUMBI manner (35),
attitude (36), bearing (37), address (38):

(33) His brother-in-law, Mr. Hurst, merely looked the gentleman; but his
friend, Mr. Darcy soon drew the attention of the room by his fine, tall person,

handsome features, noble mien /J. Austen, Emma/
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(34) There was Miss Rosamund Hunt, still with the fine white hat framing her

square, good-looking face, and still with her native air of being dressed for

some party that never came off. /G.R. Chesterton, Manalive/

(35) Her style of beauty, her manner, her voice, her bearing, all combined to
give her that instinctive coquetry which seems to be the consciousness of
power /IBNC, CNV 355/
(36) There was something in her eyes, her voice, her attitude, which is never
seen in a woman who loves when she ... /IBNC, BAK 621/
(37) The two friends were first approached by a tall, well-proportioned girl of

stately bearing /J. Austen, Emma/

(38) Lady Middleton was not more than six or seven and twenty; her face was

handsome, her figure tall and striking, and her address graceful

/J. Austen, Emma/

Onna u3 gecatu JeKCeM, BXOJSIIHNX B PO JTEKCUKO-CEMaHTUYECKOTO MOJIs

HomuHanuii koHuenta BHEIIIHOCTD YEJIOBEKA Ha oCHOBaHHMM THIIEPCEMBI

«BHEWHUI BHI», Jekcema form (39) umeer auddepeHnanbHy0 CEMy «TEI0

u BMecTe ¢ cuHoHuMmamu frame (40), physique (41), carriage (42), figure (43),

TaKK€ MMEIONIMMU B COCTaBe CBOMX 3HAYCHWH MJaHHYIO ceMmy, o0pa3yloT
MUKPOIIOJIE «TEJIO»:

(39) Marianne was still handsomer. Her form, though not so correct as her

sister’s, in having the advantage of height, was more striking

/J. Austen, Sense and Sensibility/
(40) He had carefully buttoned up his fashionable coat, which disguised his

powerful, elderly frame /J. Austen, Emma/

(41) As he stood silently <...> the girl watched him in a spell of admiration
of his strong and noble face, and his perfect physique
/V. Woolf, The Voyage Out/

(42) She was a woman of forty, perhaps, very well set up and erect,

splendidly robust, though not as tall as the upright carriage of her body
/V. Woolf, The Voyage Out/
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(43) Miss Dashwood had a delicate complexion, regular features, and a

remarkably pretty figure /J. Austen, Sense and Sensibility/

[To Takomy >xe mpuHIUIY Jiekcembl Semblance u mask, umMeromye o01IyO
CEeMy «BUIMMOCTBY», 00pa3yloT MHKpOIIOJE «MacKa», a JieKceMbl guise m dress,
uMes O0IIYI0 CeMy «OJek1a», GOPMUPYIOT MUKPOIIOJIE «KOCTIOM).

Cienyer OTMETUTh, UTO HMCCIEIOBAHUE CIOBAPHBIX OINPEICIICHUN JIEKCEM,
HAa3bIBAIOIIUX BHEIIHOCTb, SABJSETCS HEAOCTATOYHBIM, T.K. B  CJIOBape
MPEACTABJIEHbBl HE BCE 3HAYEHUS CJIOBA. BaXHOW 3aJadyedl IPU KCCIEIOBAHUU
YKa3aHHBIX JICKCEM SIBIIACTCS BBIJICICHUE W PA3JIWYCHUE CBOWCTBEHHBIX WM
3HAUYCHUN Ha OCHOBE aHaJM3a TEKCTOB. TakuMm 00pa3oM, MOJTHOE MPE/ICTABICHUE O
cemantnueckoil cTpykrype konuenrta BHEIIHOCTDL YUEJIOBEKA B03MOXHO
TOJBKO C IIOMOIIBIO BBISBICHUS MNOTEHUHAIBHBIX CEM, BXOJSIIMX B COCTaB
3HAUYCHUN JIEKCEM, 0ObEKTUBUPYIONINX JAHHBIN KOHIICTT.

[ToreHUManbHBIE CEMBI OTPAXKAIOT PA3JIUYHBIE ACCOLUUALMH, CBS3aHHBIE C
0003Ha4aeMbIM TPEAMETOM WU SBJICHUEM, BO3HUKAIOIIME B OMPEACICHHBIX
CUTyalMsX ymnoTpeOsieHus ciioBa. JlaHHBIE CEMbI HE SIBISIOTCS 00s3aTeIbHBIMU
JUJIS1 OTOKJIECTBJICHUSI MPEeAMETa WU O0BEKTa U MOTYT ObITh ONPEAEIEHBI TOIbKO
B XOJIC aHajW3a TEKCTOB Ha OCHOBE aHaiM3a coueraeMocTu jekceM [360]. Dto
CEMbI, KOTOPBIE «OTPAXaKT HE OCHOBHBIE MPU3HAKU SIBJICHUS, a BCE TO, YTO
MOKET XapaKTepU30BaTh TMpeAMET ¢ OOJbINEH MOTHOTOW, YeM TOJBKO
nuddepeniuanbabie ceMbl. [loTeHIIMambHbBIE CEMbl MOTYT OBITh peajM30BaHbI B
MEPEHOCHBIX 3HAYEHMSX WJIM OCTaBaThCA KaK COJEp>KaTelbHAs BO3MOXKHOCTb,
CO3/1aBasi CMBICJIOBYIO IIYOMHY M CMBICJIOBYIO TIEPCIIEKTUBY ciioBa [215].

B Tepmunonmornn M.B. HukutuHa, NOTEHIMAIBHBIE CEMBI IPEACTABISIOT
co00l «MMILUTUKAIMOHAID CJIOBA, KOTOPBIN OMPEAEISIETCSI KaK «COBOKYITHOCTh CEM,
WHIYUUPYEMBbIX WHTEHCHOHAJIOM 3HAYEHHMS B CHJIy HMMIUIMKALMOHHBIX CBS3EH
npu3zHakoB. HWmmukanuoHan o6Opa3yeT mnepudepuro 3HAYEHUST BOKPYT €ro
WHTEHCUOHAIBHOTO SIIpa W YIOPSIOYCH (OpPTaHW30BaH B CTPYKTypy) Onaromaps
BEPOSITHOCTHOMY BE€CY W IPUYMHHO-CIEACTBEHHBIM M HWHBIM JIMHEHHBIM

3aBHCUMOCTSIM Tpu3HakoBy» [159, c. 121]. UMmuukanus Npu3HAKOB, 1O MHEHHUIO
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M.B. HukutwnHa, He 00s3aTenbHO sIBIsSETCS HUCTHHHOW. K wMIUmKanuoHamy
OTHOCSTCSL BCE CTEPEOTUIIHBbIE aCCOLUMALMH, TPAJULMOHHO CBS3bIBAEMBIE
C TpeAMETOM WU siBJIeHHEeM. VMIUMKanus MPU3HAKOB MOXET OBITh CHUJIBLHOM,
BBICOKOBEPOSTHOCTHOM, C€i1aboit (cBOOOMHOI) wm oTrpumarensHoit [159, c. 121].
Tak, CUIBHBIA HMMIIMKAallMOHAJI CJIOBA JEBOYKA COCTABISIOT BCE CBOWCTBEHHBIE
U OXHJIaeMble TPHU3HAKU JI€BOYEK, HAMPUMEpP, BHEIIHOCTU (Xylas — IOJIHAs),
noBeJieHus (Becenasi-criokoiiHas) u ap. OCHOBaHUS TaHHBIX MPU3HAKOB — MOHITHUS
pocTa, 1BeTa ria3, KOHCTUTYLUHHU U Jp. 3aJI0)KCHbl B MHTCHCUOHAJIC 3HAYCHUS KaK
MyCThI€ O3UIIMH, CEMAHTUUECKHE BAJICHTHOCTH IS 3al0JIHEHUS. TakuMm 00pa3om,
WHTCHCUOHAJI ~ COCTAaBJS€T  TOCTOSIHHBII ~ KOMIIOHEHT  3HA4Y€HUs  CJIOBA,
a UMIUIMKAlMOHAI — €ro M3MEHSIOUIMWUCS B KOHTEKCTaX KOMIIOHEHT.
NMnmKanroOHHBIE CBSI3U SIBIIAIOTCS OTPAKEHUEM CBSI3€M MEXKAY BEIIAMH, BEIIbIO
U IPU3HAKaAMH, MEXKTy TpU3HAKaMHu [TaMm xe].

HNHTencnonan nekceMbl appearance MpeACTaBISIET CceMa «BHEIIHUN BUI).
JlaHHasg cema COCTaBJISIET TOCTOSIHHBIA KOMIIOHEHT 3HAUY€HUSI 3TOM JIEKCEMBI
U UHAyIUPYeT WMIUIMKAIMOHAN, Tiepudepuro 3HadeHusa. Tak, CHUJIbHBIN
VMIUTMKAIMOHAJI 3HAYEHUS! «BHEIIHOCTH» COCTABISIIOT OXUIAEMbIE IPU3HAKU
BHEIIIHOCTH, TaKKE KaK ‘TeJ0’, ‘MaHepa MOBEJICHUs , ‘MUMHUKA’, ‘OJiexaa’, KOTOPHIE,
B CBOIO O4YepeIb HMIUTMIUPYIOT JOMOJHUTEIbHBIC, HEOOS3aTEeNbHbIE TMPU3HAKH,
COCTABJISIFOLLINE CJ1a0BIit VMMILTAKAIMOHAIL. JlanHbIE MIPU3HAKU
MOTYT OBITh MIPEICTABIICHBI MTPUIIAraTeIbHBIMH, BEIPAXKAIOIIUMH OLICHKY BHEIITHOCTH:

(44) His striking appearance — dark complexion, black hair, and athletic

figure — compelled attention /IBNC, YE2 153/

(45) Mrs. Ferrars was a little, thin woman, upright, in her figure and serious

in her aspect. Her complexion was sallow; and her features small, without

beauty, and naturally without expression /IBNC, JKL 5632/

Kpome TOro, umImMkanpoHad MOXET BKJIHOYAaTh CPEACTBA BTOPUYHOMU
HOMHWHAIIMM  KOHIIENTa, B  YAaCTHOCTH,  KOHICNTYalbHYI0  MeTadopy
(xoHmenTyanpHas  Mmetadopa  Kak  CpPEACTBO  BepOanu3aluu  KOHIENTa

BHEIIIHOCTbB YEJIOBEKA paccmarpuBaercs B I'nase 4).



89
Llenbro BBISBICHUS 3HAUEHHUH JIEKCEM-HOMUHAHTOB KOHLIEIITA, Ha3bIBAIOLIUX
€r0 KOTHUTUBHBIC IPU3HAKH, SABISIETCS MX IOCIEAYIOIAs] KOTHUTUBHAS
uHTEpHnperauus. B pe3ynbrare mNOCTpPOEHUs JIEKCMKO-CEMAHTUYECKOTO MO
JeKCeM, HOMHMHHPYIOIIUX H3y4aeMbld KOHLEMNT, OBLJIO BBIJEICHO JIOTHYECKOE
NOHATHE ‘BHEIIHOCTH’. B pesynbrare aHaim3a (QparMeHTOB XYJI0’KECTBEHHBIX
TEKCTOB OBLIM TMOJY4Y€Hbl Kak HemeTadopHhyecKhe, Tak U MeTaopuyecKue
HOMHMHALMM  W3Yy4Ya€MOI0  KOHIIENTA, COCTaBISIOIIME €ro  COJAEpIKaHUeE.
B HeMeradoprueckux HOMUHAIUSAX COCTABISIONIME KOHIENTA BRICTYNAIOT B POJIH
€ro JIOTUYECKHUX MPEJUKATOB, KOTOPHIE TEMATHYECKU MOTYT OBITh CTPYNITUPOBAHBI
Ha OCHOBE 0a3MCHBIX MPOMO3ULIUOHATIBHBIX CXEM:
IMoceccuBHasn NMapTUTUBHAA cxemMa «WH-uenoBek AMEET

PT-BHELLIHOCTb»: he had appearance of a country farmer; a gifted writer will

also have a charming appearance; | could describe his appearance; | recalled the

man’s appearance.

Bbouirniinag JgoxkatuBHas cxemMa «BHEHIHOCTDB ects TAM-mecto»:

mecto = crpana/kynbprypa: Middle-Eastern appearance; Mediterranean

appearance; un-English appearance; foreign appearance.

boiTuiinas JgokatuBHasa cxema «BHEIIHOCTD ects TOI'IA-Bpems»:
youthful appearance; old appearance.

Nnentuduxaumonnas cxema kiaaccupukanuu «ID-BHEITHOCTD ecth
CL-xnaccuduxarop/poa» poa = npusHak/mapamerp/3uak: his appearance is an
advantage; appearance is of the essential parameters by which a person is judged;

appearance is a symbol of success.

AKnuoHajdbHass  cxema  cocrosHus/mponecca  «AG-BHEIIIHOCTDH

neiictByer»: his appearance had changed; his striking appearance compelled

attention.
AKIHoHAJIBLHAA cxeMa KoHTakTHoro naeicrBusi «AG-BHEIIHOCTD

neiictByet Ha PT-uenoBek»: the effect their appearance has on these people; they

are amused by my appearance.
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AKIMOHAJIbHASI €X€Ma KOHTAKTHOrO JAeicTBUA «AG-4elloBeK JIEUCTBYET

na PT-BHEIIIHOCTDb»: he takes pride in his appearance; there is no point hating

your appearance; | have interest in my appearance.

beiTuiinaa xBaautatuBHas cxema «BHEHIHOCTL ectp TAKAS-
KauecTBO»: Takas mo nsery. swarthy, florid, pale; takas mo poay mesreapbHOCTH:
military, martial, tailor’s, Takas no ¢usndeckomy coctosauto: frail, muscular,
lumpy; mo y3uaBaemoctu: familiar, unrecognizable.

KommnapatuBHasi cxema cxoxacrBa/anasoruu «CV-BHEHIHOCTD ectb

kak AN-koppensat»: catlike appearance, Bey-like appearance, appearance of

crocodiles.

KonuenryanbHast cetb, npeacTtaBieHHas Ha Puc. 3.4, cBs3bIBacT BOEIWHO

BCC IMPOINO3NIHNOHAJIBbHBIC CXCMBI:

CL — knaccugukarop/pojt:
IIPU3HAK, TapaMeTp, 3HaK
advantage, parameter,
symbol of success

TAM: mecTO
Middle-Eastern,
Mediterranean,

un-English, foreign

WH-uenoBek umeer
PT-BHemmHOCTE:
appearance of
a country farmer,
his appearance, the
man's appearance

TOI'TA: Bpems
youthful, old

ecmb

umeegm

TAKAS — kauecTBoO:
110 I[BETY:
swarthy, florid, pale;
110 POIY JESITEILHOCTH:
military, martial, tailor s;

frail, muscular, lumpy;,
10 Y3HABAEMOCTH:
familiar, unrecognizable

€Cmb|KaK

\J

AG-yenosex:
he takes pride
in his appearance;
I have interest in my
appearance, there is
no point hating
your appearance

PT-4enoBexk:
the effect their
appearance has
on these people;
they are amused
by my appearance

1o @HBHQGCKOMY COCTOAHHIO:

AN-xoppensr: catlike
appearance,
Bey-like
appearance,
appearance
of crocodiles

his appearance
had changed; his
striking appearance
compelled attention

Puc. 3.4. CereBast MOZie/Ib HOHATUMHOTO KOMITOHEHTA KOHIIEIITA

BHEHIHOCTD YEJIOBEKA
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Takum o6pazom, konment BHEIIIHOCTH YEJIOBEKA BepOamusytor
JeKCceMbl — appearance, aspect, air, exterior, form, guise, look, mien, presence,
semblance, oOpa3yione CHHOHUMHYCCKHHA PSJ € JOMHHAHTOM — JIGKCEMOM
appearance, sBISIOLIEHCA  €OUHULIEH  a”Hanu3a. Mcropuueckun  mepBbIe
MPEICTABIICHUS O BHEIIHOCTH YEJIOBEKA BOCXOIAT K M€ BUAUMOTO 00pasa, 0 4em
CBHJIETEIBCTBYET ATUMOJIOTHUECKHUI aHAIN3 JIEKCEM-PENpe3eHTanToB. [lonumanue
uzydaemoro kosrmenta npoucxoaut Ha ¢done momeHa UEJIOBEK, co3paromero
MOTEHIIUAJ 111 MHTEPIPETAIIMU APYTUX KOHIIENITOB U B TO K€ BpeMsi, CIIOCOOHOTO

BBICTYIIATh B KAYCCTBC KOHICIITA, IOHUMACMOI'O Ha CI)OHe APYyTHUX TOMCHOB.

3.2. O0beKTHBAIMA HEHHOCTHOM COCTABJIAIOIEH

koHuenta BHEIITHOCTD YEJIOBEKA

BHyTpH 1neHHOCTHOrOo KommoHeHTa, o MHeHuio [.I°. Cnermkmaa [211],
MOTYT OBITh BBIJICIICHBI ACTMEKThl aKTYaJbHOCTH W OLEHOYHOCTU. AKTyaJIbHOCTH
OTIPEJICIICHHOT'O0 KOHIICTITa OMPEACIACTCS YUCICHHOCThIO OOBEKTHBUPYIOIIUX €TI0
SI3BIKOBBIX E€JIMHHI], MHOTOOOPA3HBIM IMOTEHIIMAJIOM €T0 3HAKOBOTO BBIPAKCHHSI,
netanuzanued  0003HAYaeMOro KOHIENToM  (parMeHTa JeHCTBUTEIHLHOCTH,
KOTOpasi OnpenessseTcss Kak HOMUHATHBHAS TIOTHOCTH (TepmuH B.B. Kapacuka) B
[99; 211]. CemanTHYeCKas TUIOTHOCTD TOW MJIM WHOW TEMAaTHYECKOM TPYIIIBI CIIOB,
JeTanu3alis HAUMCHOBAaHHS, BBIJCICHUEC CMBICJIOBBIX OTTCHKOB SIBJISIOTCS
CUTHAJIOM JIMHTBUCTHUYCCKOM IIEHHOCTH BHES3BIKOBOTO 00BEKTa, OYIb TO TPEIMET,
npouiecc win moHaTtue. OJIHAKO, XapaKTePUCTHUKA AaKTyaJIbHOCTH KOHIIETITA,
OCHOBaHHAasI TOJbKO Ha JAHHOM IPHU3HAKE, SIBJISCTCS HEMOJHON. MHTEHCUBHOCTH
GYyHKIMOHUPOBAHUS KOHIIENTA BBIPAKAETCS B CyMME JBYX IIOKa3aTelne —

HOMHUHATHBHOM MJIOTHOCTH U MeTadopuueckor auddysnoctu [211].

3.2.1. BHeIIHOCTDL KaK 00bEeKT OLleHHBaHUSA
OneHka ompeaeNseTcss Kak «O0COObI KOTHUTHUBHBIM aKT, B pPe3yJIbTare

KOTOPOI'O YCTAHABJIMBAETCS OTHOUIEHUE CYOBEKTa K OLEHHUBAEMOMY OOBEKTY
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C LENbIO OMpEACNCHUS] €ro 3HAUYCHUS IS KU3HU H JCATEIbHOCTH CYOBEKTa»
[13, c. 35], «HemocpeICTBEHHAsh WM OIOCPEJAOBAHHAS PEAKIUs TOBOPSIIETO
(cyobekra) Ha HaOI0JaeMble, BOOOpakaemble, BOCIPUHUMAEMbIE OpPraHaMH €ro
YYBCTB JICHCTBUS, MPU3HAKU, IPU3HAKU MMPU3HAKOB PEATHHBIX 00BEKTOB, 0OBEKTOB
BHYTPEHHETO M BHEIIIHETO MUpa ropopsiero» [171, c. 267].

A.H. bapaHoB ompenenser OLICHWBAaHUE KAK €CTECTBEHHBIM KOTHUTHMBHBIN
MPOIIeCC, BKIIFOYAIOIINI TaKKe ITAIbl, KaKk BHIOOp 00bEeKTa/IpeIMeTa OIeHKH, BHIOOD
NpHU3HAKA-OCHOBAHMUS OIEHKU, COIOCTABICHUE TMpeaMeTa C TPU3HAKOM, BBHIOOD
3HAYEHWs TPU3HAKA OICHKH, MPUIHUCHIBAHUE 3HAYCHUS TPHU3HAKA OIICHHBAEMOMY
NpeaIMeTy, OpPUEHTAallMsl aKTa IMPUIKMCHIBAHUSA 3HAYEHUS OIEHHWBAEMOIro IpHU3HAKA
Ha BO3MOXKHOCTb Y4acTHs B TIpoliecce MpuHsTHS pemeHus [16].

H.JI. ApyTioHOBa OTMEUaET, 4TO JJIsl TOTO, YTOOBI OIIEHUTH OOBEKT, YEIOBEK
JOJDKEH  «IPOIYCTUTh» €ro uepe3 ceds. IDTOT MOMEHT ‘“TpomycKaHus’
U OIICHUBAHUS W SIBJISETCS MOMEHTOM MEPBUYHOTO O0Opa30BaHUS TOTO HMIIU WHOTO
KOHIIETITA B CO3HAHWHM HOCUTENS KyJIbTYphl. «OIEHHMBAETCS TO, YTO HYKHO
(pusmvecku 1 AyXOBHO) 4enoBeKy. boriee Bcero m Hanbosaee TOUHO OICHUBAIOTCS
YEJIOBEKOM TE€ CPEJICTBA, KOTOPHIE €My HYXKHBI IS JTOCTWIKEHUS MPAKTHICCKUX
nenei» [13, c¢. 181] m wurparoT CyIIeCTBEHHYIO POJib B €ro >KU3HH, «0OIIeM
TUCKypcuBHOM KoHTekcTe» [203, €. 10] m mosToMy moJy4arOT MHOTOCTOPOHHEE
0003HayYEHUE B S3BIKE.

O COXHOW MHOTOKOMITOHEHTHOM CTPYKTypEe OIleHKH roBopsatr A.A. VBuH
u EM. Bomed [93; 64]. Tak, A.A. VBuH BbIIEIACT CYOBEKT OIICHKH (YEIOBEK,
MPUMHUCHIBAIONINI IEHHOCTh HEKOTOPOMY OOBEKTY), MPEeaAMET OIEHKH (O0O0BEKT,
KOTOPOMY TPHUMIHCHIBAIOTCS IICHHOCTH), OCHOBAaHUE OIICHKU W XapakTep OILEHKH
(monoxwutenpHas win otpunarenbHas) [93]. E.M. Bonbsd, onpenenss oneHKy Kak
HEKYI0 MOJAJbHYIO paMKy, BBIJCIAET B €€ CTPYKType Takue oOs3aTesIbHbIC
DJIEMEHTHI, KaK CyOBEKT, OOBEKT, IIKATy OLIEHKH M CTEPEOTHUIIbI, HA OCHOBAaHUU
KOTOPBIX BBIHOCHUTCS OIICHKA, a TakXKe OICHOYHBIA TMpeaukar (OLEeHOYHOE
OTHONIEHHE), KOTOPBIA MOXKET OBITh MPECTABICH KaK OTACIbHBIMU CJIOBAMHU, TaK U

CEMaHTHUKOW BbICKA3bIBaHUS B 1ieJIOM [64].
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CyOBbeKT OLIEHKH MOXET OBITh MPEICTABJICH JIULIOM WM COLIMYMOM, C TOUKH
3peHUsi KOTOPOIO JAETCs OIICHKA, a TAKKE MOKET OBITh U HEONPEAEIEHHO-INYHBIM.
BakHy1o posib urpaet KOHTEKCT [Tam xe]. OOBEKT OLIEHKU — JIMIIO, MPESIMET HIIH
COOBITHE, KOTOPOE OLIEHWBAETCS — COACPKHUT OOBEKTUBHBIE CBOWCTBA U CBOMCTBA,
KOTOpBIE OILICHUBAIOTCA HCXOMSl M3 MPEANOYTeHHl CyOBheKTa, ero COOCTBEHHBIX
AMOLIMI, a TAKIKE C YUETOM COLIMAIIBHBIX CTEPEOTHUIIOB.

UYenoBedueckoe  MBIIUIEHUE  OCHOBAaHO Ha  0000meHusix. Takumu
000O0IIEHHBIMHY, YCTOWYMBBIMU 00pa3aMu KakUX-JIHOO MPEAMETOB WM SIBICHUH,
UCIIOJIb3YEMBIMU B KAUECTBE «COKPAIICHUI, ABIISIOTCS CTEPEOTHITHI [29].

[ToHATHE «COUMANIBHBIN CTEPEOTHUID, BBEAECHHOE B 1922 rony aMepuKaHCKUM
ncuxojgorom Y. Jlunnmanom  [327], mnoapasyMmeBaeT  yHOpSIOYEHHbIE,
CXEMaTUYHbIC, JETEPMUHUPOBAHHBIE KYyJIbTYpOH «00pa3bl MUpa» B CO3HAHUU
YeJIOBEKa, KOTOPbIE IOMOTAIOT €My B BOCIHPHUATHH CIOXHBIX COLIMAIbHBIX
00bekTOB. BceTpewasick ¢ KakuM-IMOO €IUHUYHBIM OOBEKTOM WM KUBBIM
CYILLIECTBOM, BOCHPUHUMAIOIIUN KaTErOpU3yeT €ro, T. €. COOTHOCHUT C HEKUM
00O0OIIIEHHBIM 3TAJIOHOM, CTEPEOTHUIIOM, B KOTOPOM 3a(UKCUPOBAaH 00OOIIEHHBIN
OITBIT €r0 B3aMMOJICHCTBHS C TUM Kj1accoM 00BeKTOB [175].

B.B. Kpacubix, ompenensii crepeoTun Kak (parMeHT KapTUHBI MUDA,
MUHUMU3UPOBAHHOE, YCTOMYMBOE, OOYCJIOBIEHHOE HAIMOHAJIBLHO-KYJIbTYPHOU
cnequ(pUKoOd MPEeACTABICHHE O MPEIMETE WM CUTYyalWH, BBIIEISET CTEPEOTHUIIBI
NOBEJACHUS M CTEPEOTUIBI-TIPE/ICTABIICHUA. ['pynmy TNOCIETHUX COCTaBISIOT
CTEPEOTUIIBI-CUTYalldkd W  CTEPEOTUIbl-00pa3bl. CTepeoTUNbI-NPEaCTaBICHUS
XpaHarcs B GopMe KIHIEe CO3HaHUS (TemTanbra), GyHKIUOHUPYIOT KaK 3TaJOHbI
U IpeJcKa3biBalOT HaOop accormaruii [116, ¢. 178]. «DTanoHHOCTh, OpUCHTALINS
CyOBEKTa Ha OINpPENENIEHHbIE CTEPEOTUIIBI — 3TO OOLIMI CTPYKTYPHBIM NMPUHLHIIL,
OOBEAMHSIONIMN TPOLIECCH BOCTIPUSITHSI, TIO3HAHUS U SI3BIKOBYIO KapTUHY MHUPa»
[129, c. 368].

[Io mMuHenuro VY. JlunmmaHa, B OCHOBE IIpOLECCAa CTEPEOTUIU3UPOBAHUS
JICKUT MPUHIUI S3KOHOMUHU YCHIINM, XapaKTEPHBIN 711 YEIOBEUECKOT O MBIILJICHHUS

[327]. dynKkuMOHMpPOBAHKE CTEPEOTHIA IMPEAIOJaracT PACUJICHEHHUE YeIO0BEKOM
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JEUCTBUTEIBHOCTU C MOMOIIBIO MPOLIECCOB KATErOpHU3alluK, MOJABOS TIPEAMETHI U
ABJICHUS TMOJ Y€ wuMmermuecs kareropun. CTepeoTurn XapaKTepU3yercs
LEJIOCTHOCThIO, OLIEHOYHOCTHbIO, HAJM4YMEM JOJIM OIIMOOYHON HH(OpMaLUH,
YCTOHYMBOCTBIO, KOHCEpBaTH3MOM [182].

M.B. II1COBCKUX OTHOCHUT MPENCTABIEHUS O BHEITHOCTU YEJIOBEKA K pa3psLy
(OTHOKYNBTYpHBIX cTepeotunioB» [183]. k. Jlakodd oTrmedaeT, 9To CyXKICHHS O
BHEIIHEM BHUJE BOCIPUHUMAEMOrO YEIOBEKAa MOTYT BBIHOCHTHCS HAa OCHOBAHHUU
TUTTHYHBIX PUMEPOB. «PaccyXaeHre Ha OCHOBE TUITMYHBIX CITYy4YaeB SIBISETCS OJHUM
13 BOKHEHIIMX acIIEKTOB yeoBeuecKkoro Memuieaus» [130, c. 123].

B co3HaHMM HOCHUTENA A3bIKAa CYLIECTBYIOT ONPEEIICHHbIC MPEACTABICHUS
O TUIWYHOM BHEIIHEM OOJUKE TMPEJACTABUTENCH pa3IMUHBIX  KYJIBTYP.
C TUNUYHBIMU TPEACTABICHUSIMU HE CBSI3aHBI KAKUE-TUO0 KYJIbTYPHBIE 0KUIAHUS.
B omnuume OT conuanbHBIX CTEPEOTHIIOB, OHHM HCIOJB3YIOTCS OOBIYHO
Oecco3HaTeNIbHO U aBTOMATHYECKH [TaM ke, ¢. 122]:

(46) Virtually every single item on the list of what “we” as English, French,

Germans or Czechs are said to have in common, can be acquired by

immigrants who wish to do so, except physical appearance, where this differs

very markedly from the norm of the receiving population /BNC, NBK 325/

BHemHOCTh,  BBICTYMaeT B KayeCcTBE OJHOM M3 UYEepPT ITHUYECKOIO
cormoctaBnenuss [107]. ChemyeT OTMETHUTH, YTO TPOIECC BBISBJICHHS BHEIITHHUX
MPU3HAKOB, XapaKTEPHBIX JUIS MPEJICTaBUTEICH pa3HbIX HAIMOHAIBHOCTEMH,
SIBJISIETCSL TOCTATOYHO CIIOKHBIM:

(47) They commented on a new guest who had just arrived, trying to guess

his nationality. Harold thought a moustache like that must be French — Elsie

said German — and Mrs. Rice thought he might be Spanish
/A. Christie, Stymphalian Birds/
Tem He MCHCC, «CYILICCTBYCT KaKasa-TO paBHOHeﬁCTBYIOHlaH, KaKo€-TO
TPYAHO OIPCACIUMOC B 4aCTHOCTAX, OJHAKO HOCTATOYHO OIPCACIICHHOCLC, OOBIYHO
06H1€C MNpCaACTAaBJICHUC O THUIIC AHIJIMYaHHWHA, PYCCKOro, HCMIa WJIH (I)paHuy:;a»

[202]. Tak, BBICOKHMI pOCT, IOKaThie IUICYH, CHSIOIIEE, HEBBIPA3HTEIHHOE
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PO30BAaTOC JIMIO ABJIAIOTCA XapPAKTCPHBIMH YC€PTaMU MHOTUX HCMIICB!
(48) He was fairly tall, with sloping shoulders, and not fat as yet, but he had
that shining, featureless, pink-eggy look so many Germans have
/J.B. Priestley, Bright Day/
AHaToMHU4YeCcKue ITPU3HAKH, a HNMCHHO BBICOKUI POCT, KpPCIIKOC
TCJIIOCIIOKCHNUEC, HOI'M, PYKH, PC3KHC YCPTHI JIMId MYXYHMHBI YKAa3bIBAIOT Ha C€ro
HUPJIaHACKOC IIPOUCXOKIACHUC!
(49) He is a tall, strongly-built personage, with real Irish legs and arms, and
a face as genuinely national — the high-featured, North-American-Indian
sort of visage, which belongs to a certain class of the Irish gentry
/Ch. Brontie, Shirley/
B (50) u (51) Ha HaUMOHAJIBLHOCTH YEJIOBEKAa TAaKXKE YKa3bIBAIOT
AHATOMHWUYCCKHC ITPHU3HAKH. Bricokuit POCT, MJIIMHHBIC HOT'H, CBETJBIN OBET BOJIOC,
rojiiyoble TJa3a, CTpoiliHasi Qurypa yKa3plBalOT Ha CTEPEOTUIl KPacHBOU
amepukanku (rpumep 50), a MmIockas 4YearoCTh M KpemKas Ies YKa3bIBaloT Ha
CTEPEOTHITHOTO aMepukaHuia (mpumep 51):
(50) Veronica had been tall, long-legged, and all-American beauty, blonde,
blue-eyed, and wafer-thin — one of the post war models in Paris /BNC, JKL 453/
(51) The gentleman on the divan was a powerful specimen of an American.
He had the flat jaw and sinewy neck which are frequent in the American
type; but the traces of national origin are a matter of expression even more
than of feature /IBNC, GHL 221/
OnuH aHaTOMHYECKHI NpU3HAK, Hampumep, (Gopma CKysd, TakkKe MOTyT
I/IH(I)OpMI/IPOBaTB O IIPUHAMJICKHOCTHU YCIIOBCKA K OHpelICJIeHHOﬁ HAalIlMOHAJIbHOCTH
(52) u (53):
(52) He was a small man, very pale, with a gentle almost womanish air. The

angle of the cheek-bones hinted at his Slavonic ancestry

/Ag. Christie, The Secret Adversary/

(53) I am not acquainted with that language myself, but | should judge from her

manners and appearance that she was French/Ch. Dickens, The Bleak House /
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Cnenyrommii npumep (54) CBUAETENBCTBYET O TOM, YTO 00pa3 KOHKPETHOTO

YCJIOBCKA BKIIFOUACTCSA B yCTOﬁHHBYIO ACCOMATUBHYIO CBA3b CO CTCPCOTUITHBIM
NpeACTaBJICHUCM O BHCIMHOCTH TUITMYHOI'O aHIIMYaHWHA:

(54) A Yorkshire gentleman he was, par excellence, in every point. His

forehead was broad, not high; his face fresh and hale; the harshness of the

north was seen in his features, as it was heard in his voice; every trait was

thoroughly English, not a Norman line anywhere; it was an inelegant,

unclassic, unaristocratic mould of visage
/Ch. Bronte, Shirley/
B nmpumepe (55) anatomuueckue MpU3HAKA — KPYITHOE JIMIIO, €T0 PO30BBIM
I[BET, TOJIyOBIC TJ1a3a, CBETJIbIE BOJIOCHI, OTPOMHAS IIes U TIJICYH, OOJIBIINE PYKH U
HOT'H, B35THIC B KOMIIJICKCE, COCTAaBJIAOT 06pa3 AHT'TIMYaHWHA:
(55) The man was one of the human beings who are grown to perfection on

English soil. He had the fat face, the pink complexion, the hard blue eyes, the

scanty vellow hair, the smile with no meaning in it, the tremendous neck and

shoulders, the mighty fists and feet, which are seen in complete combination
in England only /W. Collins, After Dark/

HeBbIpa3uTenbHOCTh, KaK TUIIMYHAS Y€pTa aHTJIMYaHKHU, OTMedeHa B (56):

(56) His wife was a somewhat colourless woman, very English in type, who

always looked as if she was always faintly surprised and disgusted by life
/1J.B. Priestly, Angel Pavement/
HpCI[CTaBJ'ICHI/DI O BHCIIHOCTU NOABCPKCHLI CTCPCOTUIIM3AlMM, YTO HAXOAWUT
CBOC OTPAXXCHHUC B A3BIKC U BBIPAKACTCA «MAPKCPpaAMK)»», COACPIKAIINMHA CTCPCOTUITHOC
NpeCTaBIEHUE O BHEIIHOCTH B cO3HaHUM BocnpuHuMaroniero [113]. CymiectBytoiiue
B CO3HAHMM BOCIPHHHUMAIOLICTIO OIIPCACICHHBIC CTCPCOTUIIHBIC 06pa351 BHCIIHOCTHU
YeJIOBEKa  MOTYT  BO3HMKAaThb  OTHOCUTEJIBHO  TPYINIOBOW  MPUHAICKHOCTH
BOCIIPMHUMAEMOr'0 YEJIOBEKA, HarpuMmep, Mpodeccuu, MpU 3TOM SIPKO BbIPaKEHHbIE
YepTHI PACTIPOCTPAHSIOTCS HAa BCEX MPECTABUTENICH ITOM POdecChut:

(57)_He looked every inch a curate: all about him was pragmatical and self-

complacent, from his turned-up nose and elevated chin to his clerical black
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gaiters, his somewhat short, strapless trousers, and his square-toed shoes
/J. Austen, Pride and Prejudice/
B HCKOTOPBIX ClIydasaX BO3HHUKACT acconuanusAa, CYICCTBYIOIIAA MCKIAY
KaKI/IM-J'II/I6O OJHHM IIPU3HAKOM BHCIIHOCTH MW OIIPCACIICHHBIM CTCPCOTHUIIOM,
HarpuMep, 60pojia — MpU3HaK MPOMOBEHUKA:
(58) Charles had taken the precaution of removing his hat — the prophet-

bearded man began to stare at him

1J. Fowles, The French Leutenant’s Woman/
Cnenyromuit npumep (59) CBUIETENBCTBYET O TOM, YTO JUIMHHBIE BOJIOCHI
MY3BIKaHTa ACCOIMUPYIOTCSI C €r0 TUIOXHM XapaKTePOM:
(59) When you see a musician with long hair, don’t you know instinctively
that he is bad? IV. Woolf, The Voyage Out/

Nudopmaruss 0  CTEpEOTHUNHBIX  MHPOo(EecCHOHATBLHO  0OYCIOBIICHHBIX
XapaKTEPUCTHKAX BHEITHOCTH MOXKET OBITh BhIpa)KeHA Kak dKCIUIUTHO (60), Tak
1 UMIUTUIUATHO (61), (62):

(60) Like all miners, he was pale, but healthy and taut

/Ch. Dickens, Sons and Lovers/
(61) He was elderly, fat and cheerful; bottomed up in a long black flockcoat,

and presenting that closely shaven face and that inveterate expression of

watchful humility about the eyes, which we all associate with the reverend

personality of a priest [/ W. Collins, The Black Robe/

(62) The Captain, with shells on his frockcoat, and a crimson sash and

sabre, presented a military appearance, which made Jos quite proud to be

able to claim such an acquaintance, and the stout civilian hailed him with a
cordiality very different from the reception which Jos vouchsafed to his
friend in Brighton and Bond /IBNC, FKC 615/
OCHOBHBIMH JIECMCHTAMU CTCPCOTUITHOT' O o6pa3a, o MHEHHUIO
B.B. Kpacueix [116] sBastorcs arpuOytel. Cregyrommii npumep (63)
CBUACTCILCTBYCT O HaJIMYUU YCTOfI‘II/IBOﬁ CBA3HU MCIKIAY 06pa30M YUYCHOTO U €T0

00s13aTeNIbHBIM aTPUOYTOM — MOpTdesem:



98
(63)_The briefcase under his arm added a professional touch; a picture of a

young scientist, O ’Donnell thought /W. Collins, The Black Robe/

CyliecTByoIiyue B CO3HAHUU TCHAEPHBIE CTEPEOTHIIBI OIMPEAEIAIOT
BOCIIPHUATHE U OI[CHKY BHEIIHOCTH YeJIOBEKa. Ps/T MOTOKUTEIBHO OIEHUBAEMBIX
IPU3HAKOB TOPTPETa MYKYUHBI M JKEHIIMHBI COBMAJAeT C MNPU3HAKAMHU
MACKyJIMHHOCTH ©  (peMHHHHHOCTH. OTCYTCTBHE MNPHHATBHIX T'€HICPHBIX
NPHU3HAKOB BHEMIHOCTH IMOJIYYalOT OTPHIATEIbHYI0 WM HEHTPaIbHYIO
IMOIMOHAIBHYIO OKpacky [105].

C. CtemaHOB OTMEYAET, YTO OOBEKTOM PACCYKICHUN O KPacoTe SBIISCTCS,
IpeKIe BCEro, KpacoTa jkeHcKast. KpacoTra HMKOTa HE CUMTANIACh JTOCTOWHCTBOM
Mysk4uuHbI [213]:

(64) O Donnel had never been handsome in the Adonic sense, but he had

rugged, creased irregularity of face (his nose still carried the scar of an old

football injury) which women so often, and perversely, find attractive in men

/A. Hailey, The Final Diagnosis/

E)II/IHCTBCHHBIM 0oJjiee WIA MeEHEE IIOCTOSHHBIM IMPU3HAKOM SBJIACTCA

MMPU3HAHUC ITOJOXHUTCIbHBIMH KAa4CCTBAMHU MYKYWHBI BBICOKUI POCT U Pa3BUTYIO

MyCKyJnaTypy. MyK4MHa CUMTAeTCsl KPACUBBIM IIPU OTCYTCTBUHM Y HErO SIBHBIX
BHEIITHE BBIPAKEHHBIX HeToCTaTKOB [213]:

(65) But he was not only a fine American; he was in the first place physically, a

fine man. He appeared to possess that kind of health and strength which, when

found in perfection, are the most impressive — the physical capital which the

owner does nothing to "keep up" /H. James, The American/

CrereHbp TNMPUBJICKATEILHOCTH TPEACTABUTEICH MPOTHUBOIOIOKHOTO IT0JIa
3aBUCHT OT CTEIICHU BBIPAKCHHOCTH ITOJOBBIX OTINYHUI; YeM SIpUe OHU BBIPAYKCHEI,
TeM Oojee  TpPUBIEKATEILHBIM HaM  TPEJACTABIAETCS  4YENOBEK.  Tak,
MpPUBJICKATEIbHBIN MY)XYHWHA — BBICOKHM, KPEMKOro TenocioxeHus (66) u (67),
a JKEHIIIMHA — XPYIIKas, cTpoiHas (68) [Tam xe]:

(66)_I like Mr. Baker — | do like him. There is something so manly about him

/Ch. Dickens, Sons and Lovers/
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(67)_ William was a fine fellow, big, straight, and fearless — looking. And they

all found him ‘such a gentleman, and such a fine fellow’

/Ch. Dickens, Sons and Lovers/
(68)_She was such a gentle womanly creature. Like a Madonna

/Ag. Christie, The lern. Hydra/

OCHOBHOE pa3nuuue B KpacoTe€ MYXXYMH H IKEHIIWH, 1O MHEHUIO
H.JI. ApyTIOHOBO# COCTOHT B TOM, YTO «KpacoTa My>XUuH Oosiee GyHKIIMOHATbHA!
B HEH JOMUHHUPYIOT 4YepThl OOplia, TaBbl, TOJIOBHl U CHWJIBHON JUYHOCTH. OH
BbIOMpaeT mnpeameT JoOBU. KpacoTa KEHIIMHBI OpPUEHTHpPOBaHA HMMEHHO Ha
MOMEHT BbIOOpa: OHa JOHKHA MOOETUTh COMEPHHMI] Ha «spMapke HeBecT». OHa
JIOJDKHA OBITh mpuBiiekarenbHa» [11, c¢. 23]. Jlng KeHIIMHBI KpacoTa SBJISIETCS
CPEACTBOM CaMOBBIPAXKEHUS:

(69)_Physical appearance is a more vital medium of expression for women

than for men; men may like to adorn and admire themselves, but in the last

analysis, when something more interesting comes along; adventure,
challenge, war; they will drop any interest in appearance, for it is an
optional extra /IBNC, YUC 325/
Buemnoctes 3aHumaer Mecto B sape konuenta JKEHIIMHA wu Ha
nepudepun B crpyktype kormnenta MYXUNHA [169]:
(70) To men a man is but a mind. Who cares / What face he carries or what
form he wears? / But woman's body is the woman. O, / Stay thou, my
sweetheart, and do never go, / But heed the warning words the sage hath
said: / A woman absent is a woman dead /IBNC, AFK 157/
N.C. YepkacoBa, wu3ydasi STHOKYJBTYpPHbIE OCOOCHHOCTH IIEHHOCTHBIX
AOMHHAHT aBTOPOB PYCCKHUX M HCMCHIKHX 0OBSABICHUI O 3HAKOMCTBE OTMECYAcCT,
4TO IIPUBJICKATCIIbHAsA BHCHIHOCTb, HaApPAAY C IOJOXUTCIIBHBIMU UYCpPTaMHU
XapakTepa NpeACTaBlsieT CcOOO0M IEHHOCTh, SBISETCS Haubojee 3HAYUMBIM
Ka4CCTBOM JUJIA JKCHIIMWHBI, U OTMCYACT CYIICCTBOBAHUC TI'CHIACPHBIX paSJ'II/I‘-II/Iﬁ
OEHHOCTHBIX JOMUWHAHT. TaK, IIpu OIMMUCAHUU KCHIIWH Yallc, 9YCM IIPpHU OIIMCAHHUHU

MYJKX4YUH, 06pa1uaeTc;1 BHUMAHHC Ha BHCIIHIOIO ITPUBJICKATCILHOCTH, HCXKHOCTD,
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B TO BpeMs KaK MPU OMUCAHUHM MY>KUMH Yalle aKIEHTUPYIOTCS TaKUE KadecTsa,
KaK OTCYTCTBHE BpPEJHBIX MPHUBBIUEK, MaTepHUAIbHOE OJIaronojyuyre, HaTIudue
Xopolier npodeccuu, ym, 4yBCTBO romopa [247].

B coBpemenHOM oOmIecTBe KpacoTa CTAaHOBUTCS HE TOJBKO IPEAMETOM
BHUMAHMS JKCHIIMH. MY>KYMHBI HaYMHAIOT YAENATh CBOEH BHEIIHOCTH OOJIBIIOE
BHUMAHHE C LEJIbI0 COOTBETCTBUS CYLIECTBYIOLIEMY B OOIIECTBE UACATY MY>KCKOM
kpacoTsl (71) u (72), a MyX4uHBI, HE O0JaNAIOIINE UACAUTHHBIM TEJIOM, MOTYT

UCIIBITHIBATh YYBCTBO OecrokoiicTBa (73):

(71)_Men have also started to become more preoccupied with their overall
appearance, so they convince themselves that they need to be slimmer and
more muscular in order to be considered attractive /IBNC, BNR 352/

(72)_It is clear that men have body image issues for pretty much the same

reasons that women do — society is preoccupied with people’s looks and this
is reflected in the media IBNC, AY7 544 /

(73)_If men don’t happen to possess the ideal masculine body — tall, lean, and

muscular — they could quite easily find themselves developing body insecurities

because so much emphasis is placed on people’s appearance
IBNC, NVY 743/
AHTTIOS3BIYHBIC  KAHOHBI  BHEIIHOCTH YEJIOBEKAa MPOTHBOIMOCTABIISIFOT
KPacoTy >KCHITUH ¥ MY>KYUH, KPacoTy OJOHIMHOB M JIPYTHX JOJCH. BioHauHKN
U OJNOHIWHBI  COOTBETCTBYIOT  AHIVIMHCKUM  KPUTEPHSIM  KPacoOThbl, 4YTO
HIOJTBEPKIaeTCs UCTOIb30BaHueM cioBocoderanuii blond and beautiful, fair and
beautiful. CrepeoTunHoe mpeacTaBiIcHHE O KEHCKOH KpacoTe AaHIVIMYaHOK —
CBETJIbIC BOJIOCHI, OOJIBIIIUE CEphIC TJIa3a, Y/UIMHECHHBINA OBaJl JIUIA, POBHBIH HOC,
KPYITHBIE Oelble 3yObl, JUTMHHAS IIesi, CTPOWHAsT (UTypa — COOTBETCTBYET CEBEPO-
3amajHoOMy €BpOIeHCKOMY THIy BHeHIHOCTH uenoBeka [150]. «/leficTBuresnbHo,
B TPaJUIUU HUPJIAHACKOH KpPAaCHUBBIMU M OJAarOPOJHBIMU CUUTAOTCS CBETIIO-
30JIOTBIC BOJIOCHI KaK y KCHIIWH, TaK U y MYKYUH. TEeMHBIE BOJIOCHI CUUTAIOTCS
3HaKOM «HHU3KOTO TPOUCXOXKICHHUS», YTO HICATbHO COOTHOCHUTCS C TCOPHUSIMHU

cyOCTpaTHOM «CEBEpHOM pachl», KOTOpasl CyIlecTBOBala Ha bpuTaHCckux ocTpoBax
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€Ic B I[OKGJ'II)TCKI/Iﬁ Nnepuoa n 3THUICCKU 6BIJ'Ia MMpCAIOJJIOKKUTCIBHO Onu3Ka K
ypajabCKuM Hapoaamy» [153]:

(74) Miss Herbey is extremely pretty. Her complexion is fair and her eyes deep

blue, whilst her pleasing countenance is altogether free from that insignificance

of feature which is not unfrequently alleged to be characteristic of English

beauty. Her mouth would be charming if she ever smiled, but exposed as she is
to the ridiculous whims and fancies of a capricious mistress, her lips rarely
relax from their ordinary grave expression /IBNC, DA7 3267/
Takum 00pa3oM, MOXHO YTBEpXkAaTb, YTO BO BCEX JIMHIBOKYJbTYypax
CYHICCTBYIOT pPa3IMYHbIC I'CHACPHBIC CTCPCOTHIILI, ITPCACTABICHUA 00 »dTayoHax
MaCKyJHMHHOCTH H (1)€MI/IHI/IHHOCTI/I, B COOTBCTCTBHH C KOTOPBIMH MbI OXHUIACM,
9TO IIPCACTABHUTCIM TOIr0 HWJIM HHOI'O IIOJa HJOJIKHBI 06J'IaI[aTI> HaGOpOM

OIIPpCACIICHHBIX, CBOMCTBEHHBIX JaHHOMY IIOJIY Ka4CCTB.

3.2.2. SI3bIKOBBIE CPEACTBA OLEHNBAHUS BHEIIHOCTH

«HuyeM wuWHBIM, Kak 3HAaHHUEM O IIEHHOCTH 0003HAYaeMOIo, MOXKHO
OOBSCHUTH TOT THN WHPOPMAIUUA, KOTOPHIA BBIpaXKaeT OIEHKY. <...>
[Tox oreHKOM MOHMMAETCS CYXXJIEHHE O IEHHOCTH 0003HAYaeMOro B IIEJIOM WITU
OTJEIBHOrO €ro CBOWCTBA (OOBEKT OLIEHKH), HO cama OLEHKAa HMMEET pa3HbIe
aCleKThl — YTWIUTapHbIC, T€JOHUCTUYECKHE, MOPAIbHO-HPABCTBEHHbIC U T.II.,
T.e. PEECTP ITHX AaCMEKTOB 3aBHCUT OT TOr0, KaKyk IIEHHOCTh YCMaTpHUBaeT
cyOBekT B 00bekTe» [220, ¢. 109].

Onenka ompenenser MecTo OObEeKTa B IIEHHOCTHOW KapTHHE MHpa
U TIOMEIIAaeT €ro B HEKOTOPYI0 30HY OICHOYHOM IIKaJbl, SBISIOMIECHCS
BaXKHEUIIIEH XapaKTepUCTUKON oneHKH. «OIeHKa paccMaTpUBAETCA B Ka4eCTBE
MHOTOACIIEKTHOM  KAaTE€rOpuHh, COOTHOCMMOM C  II€HHOCTHOM  IIKAaJIOH,
U ONpeJeNsaeTcs Kak TMOJIOKUTENbHAs WM OTpUIlaTelIbHAs XapaKTePUCTUKA
00beKTa, CBA3aHHAS C MPU3HAHUEM MJIM HEIIPU3HAHUEM ero reHHocTh» [21].

Onenka, mpeacTapisisi coOO0M LEHHOCTHBIM AacleKT 3HAuY€HUs, N0 MHEHHIO

E.M. Bonb(d, MOkeT ObITh BbIpaKeHa pa3inyHbIMU CIOCOOAMU — MpUIIaraTelbHbIMHU,
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HApCUYMsIMA, HAaWUMEHOBAHUSMHU TIPEIMETOB M JICHCTBHUM, MPOIIO3UITMOHATEHBIMH
CTPYKTYpaMH{ TJIaroJioB, CEMaMH B COCTaBE€ 3HAYEHHUS OTIEIIbHBIX CIIOB, a TaKXKe
CEMaHTHKON BBICKa3bIBaHUS B 1EIOM. [loJOKHMTENbHOE WM  OTPHUIIATEIHEHOE
3HAYCHWE MOXKET COACPKATHCS B CEMAHTUKE CAMUX EIMHUIl WU BBIPAXKAThCA
UMIDTAIIITHO ¥ BBIBOJUTHCS HAa OCHOBAHHH ITOCJICIYIOIIEr0 KOHTeKCTa [64, ¢. 7).

B (75) oueHouHOE OTHOIIEHHE K BHEIIHOCTH, KaK COBOKYITHOCTH 3PUTEIBHO
BOCIIPHHUMAEMBIX TPU3HAKOB, OOpa3yloNIUX IEJIOCTHBI 00pa3, BBIPAKEHO
KOHTEKCTOM, TJ/Ie BHEIITHOCTh YEJIOBEKA MOJIyYaeT OTPUIIATEIbHYIO OIICHKY, TaK KaK
OTTAJIKUBAET OT HETO OKPY’KAOIIUX:

(75) I want people to like me, and they don’t. It’s partly my appearance
/J. Austen, Sense and Sensibility/

Onucanve BHENIHOCTH TNPENINOJaraeT BBISBIGHUE B HEW OIpeesIeHHBIX
CBOICTB, IPU3HAKOB, & U3YUYEHUE S3BIKOBBIX CPEJICTB, Ha3bIBAIOIINX 3TH MPU3HAKH,
3aKJIFOYACTCS B BBISBICHUM B TEKCTaX JICKCUYECKHWX CIWHMWI], OTH TMPU3HAKA
o0BbeKTUBUpYIOIUX [142].

[IpunararenbHble TPEACTABISIOT BUJ TNPH3HAKOBBIX CIIOB, B KOTOPBIX
MOoKa3aTesib OICHKU BBIpakeH HamOosiee deTko. MMest o0mIyr0 ceMaHTHYECKYIO
XapaKTepUCTUKY, OOBEIUHSIONIYIO UX B OJIUH KJIACC, OHU MPEJCTABIISIOT TPYIIITY
MPEIUKATHBIX CJIOB, HE YKa3bIBAIOT HA TIPEAMETHI WX SIBJICHH S, @ TPUTTHCHIBAIOT
uM mpusHaku [63] um oOpa3yiorT kareroputo kadectBa [236]. «CeMaHTHUYECKOM
OCHOBOM MpPWJIAraTEeJIBLHOTO SBJSIETCS KauecTBO» [61], «mpunararenbHbIe
NETATN3UPYIOT WM  OTPAaHWYUBAIOT, YTOUHSIOT WM  CHEHUPUIIUPYIOT,
TO €CThb MOJUPUIHPYIOT TPEACTaBICHHUS OO0 aKTaHTaX, BHOCS CBOW BKJIAJ
B UX uJeHTU(UKanuio u onucanue» [121, c. 227]. IlpunararenbHbie Hanboiee
CKJIOHHBI K TIPUOOPETEHUIO OI[EHOYHOCTH, YTO CBS3aHO C WX KATErOpHAIBHOU
CYIIHOCTBIO (aTpuOyTHUBHOCTBIO) [212, c. 34]. OHHM SBISIOTCS BaKHEHUIIUM
IJIACTOM SMOTHMBHOM JIEKCHKH, TaK KaK COUYETaloT B cebe CeMaHTHYeCKue
¥ TIparMaTU4YeCKHE acCMeKThl SI3bIKA Oyarojaps HAJIUYUI0O B CBOCH CEMaHTHKE

CyOBEKTUBHO-OI[CHOYHBIX 3HAYCHHH MM COOTBETCTBYIONIMX KOHHOTAIUH [5].
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B adrnmiickom  s3pIKE  TpUAratelbHBIE  3aHUMAOT  TIO3UIUIO
CHHTAKCHYECKOTO aTpuOyTa MM CHHTAKCUYECKOTO MpeanuKaTa CyIIeCTBUTEILHOTO
[236]. B pabote paccmarpuBaroTcs mpujarareibHbie B 00euX (pyHKIHSIX, TaK Kak
HE3aBUCUMO OT CBOEH CHMHTAKCUYECKOUW (DYHKIIMH, OHH BCETJa CBS3aHBI C TEM, YTO
OHU XapakTepu3yroT [Tam xe]. IIpeacraBieHuss 0 BHENTHOCTH BepOaIM3yrOTCS B
CJICTYIONTUX CTPYKTYPHBIX MOJIEISAX:
1. adj + appearance

(76) He turned up the collar of his coat and produced a red silk muffler,

which completely dashed his festive appearance IBNC, NY4 674 /

2. adj +in + appearance

(77) But others thought this frivolous, and they wore "art fabrics" and
barbaric jewelry. The men were seldom eccentric in appearance. They tried
to look as little like authors as possible /IBNC, AV6 569/

3. appearance + prep + adj + noun

(78) Being of a more slender figure than Mr. Jarndyce and having a richer
complexion, with browner hair, he looked younger. Indeed, he had more the
appearance in all respects of a damaged young man than a well-preserved
elderly one /IBNC, RTY 783/

4. appearance + be + adj

(79)_His appearance was wild and uncouth; he was big and strong; he gave

the impression of untamed passion /IBNC, ANM 653/

5. prep + adj + appearance

(80) Before Mr. Justice Vaughan and Mr. Baron Alderson, Thomas Griffiths
Wainewright, aged forty-two, a man of gentlemanly appearance, wearing
mustachios IBNC, RF2 623/

6. noun + prep + someone’s appearance

(81) Upright before his face like the sabre of a horse-soldier, now over his
shoulder like a musket, now between his finger and thumb, but always in
some uncouth and awkward fashion--contributed in no small degree to the

absurdity of his appearance. Stiff, lank, and solemn, dressed in an unusual
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manner, and ostentatiously exhibiting — whether by design or accident — all
his peculiarities of carriage, gesture, and conduct, all the qualities, natural
and artificial, in which he differed from other men /IBNC, NMK 765/
Baxnerimeli 0COOCHHOCTBIO OIICGHKH SIBISETCS HaJWIUe B HEHW JABYyX

(bhakTOpOB — CYOBEKTUBHOTO M 00bEKTUBHOTO. CyOBEKTUBHBIM KOMIIOHEHT COCTOUT
B BBIPAKCHHUN OTHOIICHHA Cy6'beKTa OLICHKH K O6’b€KTy HE3aBUCHUMO OT TOTO,
KaKUMHU CBOMCTBAMHU OH o611az[aeT, B TO BpPEMsA KaK B OCHOBC 00BEKTUBHOT'O
dakTopa JexaT NPUCYIIHE MPEIAMETYy €ero CcoOCTBEHHbIE CBOMCTBa. OJTH JBE
CTOPOHBI OIICHKH MPEACTABISIOT OLEHOYHBIA (IMOTUBHBIA) U JECKPUNTUBHBIN
KOMITOHEHTBI COOTBETCTBEHHO, B3aUMOJICHCTBYIOIIUE JIPYT C ApyroM [64]. Onenka
OpPHUCHTHUPOBAaHAa Ha HCHHOCTHYIO CTOPOHY KapTUHBLI MHpPA, KaK OBl HAKJIaAbIBACTCA
Ha JOCCKPHUIITUBHOC COACPIKAHUC. B 6OJII>HII/IHCTBC ClIy4acB OMOTHUBHOCTb
HEOoTACIInMa oT 0003HaYeHUsA CBOMCTB 00BeKTA. Tem HE MCHCEC,
IIpH JIMHTBUCTHYCCKOM aHAJIM3C OTH JIBa ACIICKTa MOI'YyT OBITh pasaciiCHbI [TaM )Ke].
Hannune Cy6"beKTI/IBHOFO u 06T>GKTI/IBHOFO CMBICJIAa B 3HAYCHUAX IMPUIAraTCIbHBIX
MO3BOJIACT PA3ACIINTD UX HA ABC I'PYIIIIBIL: 00BEKTUBHBIE U OILICHOYHEIC.

O0bekTUBHBIC NTPUJIATATEIILHBIE YKA3BIBAIOT HA CBOWCTBA BHEIIHOCTU U HE
BBIPAKAIOT OTHOIIIEHHUE K HEM CyOBhEKTa BOCIIPUSTHSI.

B (82) cpeacTtBoM XapaKTepUCTHUKU BHEIIHOCTU SIBISIETCS OOBEKTUBHOE
npuiarareiabHoe apoplectic, onpenensiemoe kak ‘exhibiting symptoms associated
with apoplexy’

(82) It is well that the Sol is not far off, for Mr. Weevle presents an apoplectic

appearance before half the distance is accomplished. With no worse

aggravation of his symptoms, however, than the utterance of divers croaking
sounds expressive of obstructed respiration, he fulfils his share of the porterage

and the exhibiting symptoms associated with apoplexy IBNC, FGK 2433/

B (83) wu (84) BHemHOCTh XapaKTepu3yeTcs  OOBEKTHUBHBIMU
npwiaratensbHeiMu Martial, u military onpenensemsiMu kak relating to or
connected with the armed forces or the profession of arms u of, relating to, or

characteristic of members of the armed forces, ¢ mnomomp0w KOTOPHIX
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BOCHpI/IHI/IMaIOHII/Iﬁ Cy6’beKT HC BbIpAXAacT CBOC OTHOIICHUEC K BHCHIHOCTH,
a TOJIBKO XapaKTEepU3yeCT €¢.
(83) At the end of the six hours the Vizier came back: two people were with
him; one, by his martial appearance, | knew to be Holkar, the other | did not
recognize /IBNC, CN5 225/

(84) "l am very glad to see you, Captain Dobbin, sir," says he, after a

skulking look or two at his visitor (whose lanky figure and military

appearance caused some excitement likewise to twinkle in the blear eyes

of the waiter in the cracked dancing pumps)

/BNC, NB3 563/

Kak otmeuaer A.A. KoxkaHOB, BHEIITHOCTh SIBJAETCS (PaKTOPOM STHHUUECKOTO
COIIOCTABJICHUA U MOXET UMCETHh OCBCAOMUTCIIBHOC 3HAUYCHUC O HAIIMOHAJIBHOCTHU
yenoBeka [107]. B (85) u (86) BHEHMIHOCTh XapaKTEPU3YETCsl CIOBOCOYECTAHHUEM
Middle Eastern appearance u Mediterranean appearance:

(85) The only clue to the identity of the stocking-masked kidnappers was an

eyewitness's vague description that the driver, whose face was not covered,

was of Middle Eastern appearance /IBNC, CVN 235/

(86)_The qirl behind the counter was Mediterranean in her appearance, with

a big shock of dark curly hair out of which she peeped as if from hiding
/IBNC, YR7 345/
B (87) BHemHOCTh OOBEKTMBHMpOBaHA IMpWiaratejbHbIM UNrecognizable,
ornpeaensieMbiM Kak ‘defying recognition as e.g. because of damage or alteration’:
(87) Robyn straightened her dress, glanced in the rear-view mirror at her

still unrecognisable appearance and got out /IBNC, FNM 311/

B (88) um (89) cmocobom BepOamm3aluu BHEIMIHOCTH  SIBJIISIOTCS
oObekTuBHBIC mpuiarareasHsie florid u lumpy, nMeromue 3nauenus ‘flushed
with rosy colour, ruddy’ wu ‘heavy or bulky’ cooTBercTBeHHO. JlaHHBIE
NpUIaraTeibHbIC  SBISIOTCS  OOBEKTUBHBIMH, TaK KaK XapaKTePU3YIOT
BHEIIHOCTh C TOYKH 3PCHHUS €€ OHTOJOTHYCCKUX XapaKTECPUCTUK W HE

BBIPAXAIOT OLIEHKY CyObeKTa BOCIPUATHS:
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(88) His big frame, slightly unkempt, thinning blond hair and florid

appearance smacked of outdoor activity and a ‘hearty’ attitude
/IBNC, CVN 436/

(89) His more than usually lumpy appearance was accounted for by a

variety of new bulges about his person, all promising delightful treats

/IBNC, JKV 1134/
B cinenytomeM nmpumepe OTMEUEH TOJIBKO JECKPUNTHUBHBIM ACHEKT OLIEHKH,

BBIpaXKCHHBIN clIoBocodeTanueM tailor's appearance:

(90) "His father was a gentleman, that's more than you ever were!"
screamed Mrs. Hayes. "His father was a man of spirit; no cowardly sneak of
a carpenter, Mr Hayes! Tom has noble blood in his veins, for all he has a
tailor's appearance; and if his mother had had her right, she would be now
in a coach-and-six" /IBNC, CBN 243/

Crnemyetr OTMETUTh, YTO OOBEKTUBHBIC MIPIIIATaTEIbHBIC OTHOCITCS K cdepe
KJaccu(uKaIuy, He TOJUIeKaT TPaJAyUpPOBAHUIO, U, B OTIWYHE OT OIICHOYHBIX
MpUJIaraTeIbHBIX, HE MOTYT OBITh PACITOJIOKEHBI Ha OIICHOYHOH IIIKaJIe.

OueHouHble mnpuiararenbHeie, mo MHeHHIO E.M. Bombd, moryt OBITH
paszesieHbl Ha TPU TPYMIBL: OOIICOIIEHOYHbIE, YACTHOOLICHOYHBIEC U ap(hEeKTHBHBIE.
OO011e01ICcHOUHBIC TPUJIATaTeNIbHbIC XapPaKTEPU3YIOT OOBEKT € MO3UIUU XOPOIIO/
IJI0X0, YaCTHOOIIEHOYHBIE COBMEIMIAIOT OIICHKY C JACCKpUmIueH, a apdexkTuBHbIC
coJiep)kaT B CBOEM 3HAYEHUW BBICOKYIO CTENEHb WHTEHCHBHOCTH W BBIPAKAIOT
TOJIBKO AMOTHBHOCTh, HE oO0O3Hauyas KadecTBa oOBekTa oreHku [64]. Tax,
npuiarareiabHoe beautiful oTHocHTCS K 4acTHOOIEHOYHBIM, TaK KaK COBMEIIAET
O0OBCKTHUBHBIC XapaKTEPUCTHKH C OICHKOHM, OTpakaeT mpu3Hak, a magnificent
sBiseTcs aQhEeKTUBHBIM, TaK KaK BBIPAXKACT TOIBKO OIICHKY.

H.I. ApyTioHOBa, B 3aBUCUMOCTH OT OCHOBAaHHMs OLICHKH, BBIJICISET JBa
OCHOBHBIX THIIA OIICHOYHBIX MPEANKATOB — OOIICOIIEHOYHBIC U YACTHOOIICHOYHBIC.
[lepBBIii THD peanu3yeTcsl MPHIAraTEIbHBIMUA XOPOWUll U NI0XO0U, & TaKXKe WX
CMHOHMMAaMHU C pPAa3HbIMH CTUJIMCTUYECKUMU M OKCIPECCUBHBIMU OTTEHKaAMU

(npesocxoonwlii,  enuxonenHvlil,  OMIUYHBIU, — 3AMEYAMENbHbIN,  CKEEPHDLIL,
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Hexopowiuli U JIp.), BbIpaXKaIOIUMHU XOJIMCTHYECKYIO OIEHKY. YacTHOOIEHOUYHBIE
IPEeIUKAThl BBIPAXKAIOT OIEHKY OJHOTO M3 acCMeKTOB OOBEKTa U MOJPA3ICIISIIOTCS
Ha CJIEIYIOIINE KaTerOPUHU OLIEHOK: 1) CEHCOPHO-BKYCOBBIC, WJIM T'€JOHUCTUUYECKUE
(OpUATHBIA — HENPUSITHBIN); 2) TICUXOJIOTMYECKHUE: a) WHTEIJICKTYaIbHbIE
(MHTEepeCHBIHN, yBJIEKaTeIbHBIM, TIyMbI), 0) SMOIMOHANbHBIC (PAJOCTHBIA —
nevyaiabHbIN); 3) scTeTudeckue, (OPMHUPYIOIIUECS HAa OCHOBE CHUHTE3a CEHCOPHO-
BKYCOBBIX M IICUXOJIOTUYECKHX OLIEHOK (KpaCHBBIN — HEKPACUBBIN); 4) dTUUYECKHE
(MOpanbHBIA — aMmopalibHbIN); 5) yTUIUTapHbie (MOJE3HBIA — BPEAHBIN);
6) HOpMaTHBHBIE OLUEHKH (MPAaBUJIbHBI — HENPAaBWIbHbBIN, 3I0POBbI — O0IBHOM);
7) Teneonorunyeckue (1eaecoodpasHblil — HeleaecooopasHbIii) [14].

JlaHHBIE KaTEropuu OIEHOK OO0pa3yloT TpU TPYIILI — CEHCOPHBIE,
CyONIMMUpOBaHHBIE U panuoHamuctudeckue. CEeHCOpHBIE OICHKH  CBSI3aHBI
C YyBCTBEHHBIM OIBITOM, OOBIYHO HE MOTHUBHUPYIOTCS, @ UX OCHOBAHUEM SIBJISIETCS
WCIBITHIBAEMOE YEJIOBEKOM oliylieHue. [Ipenukarsl 3Tol rpymnibl XapakTepu3yroT B
OoJbIIeit Mepe BKYChl CyObEKTa OICHKH (Ye0BeKa), 4eM €€ 0OBEKT, BBICTYMAIOIIETO
B KAQueCTBE TCUXMUYECKOTO WM (PU3NYECKOro perenTopa M XapaKTepHU3YHOIIEToCs
TOHKOCThIO WM TPyOOCTbIO BOCHPUSTHS, C OAHOW CTOPOHBI, W TIIyOMHOW WU
MOBEPXHOCTHOCTBIO TMepeXuBaHU — c Jpyrod. CyOIMMHUpOBAaHHBIE OIECHKH —
ACTETUYECKUE U ITUYECKUE — CBSI3aHBI C YJIOBJICTBOPEHHEM YYyBCTBAa MPEKPACHOTO
¥ YyBCTBa HPABCTBEHHOTO, COOTHOCATCSI C TIOHSATHEM HOPMBI, 0Opasia, Mmpumepa,
MOTCHIIMATLHBIX ~ TpeOOBaHUM,  MPEABSIBISIEMBIX K 00bekTy.  ['pymmy
paIMOHATTUCTUYECKUX ~ OIEHOK  COCTABJIIIOT  YTWIMTapHbIE,  HOPMATHBHBIE
U TENCOJOTMUECKUE OILEHKH, T.6. OIECHKH, CBS3aHHBIE C IPAKTHUYECKOU
JIeATEeILHOCTRIO 1 TTIOBCEAHEBHBIM OMBITOM YelioBeka [14, ¢. 198].

JIM. BacuibeB BbIIEISET CIEAYIONIME THUIMBI OLEHOYHBIX NPEIUKATOB:
1) MoJambHO-OLIEHOYHBIC  (BBIPAKAIOT  TOJBKO  PAlMOHAIBHYIO  OIICHKY);
2)  0OIIeoneHOYHbIe  (BBIPAXKAIOT  PAIMOHATBLHO-IMOIIMOHAIBHYIO  OLICHKY);
3) 4YacTHOONLEHOYHBIC (BBIPAKAIOT WM IMPEUMYIIECTBEHHO pPAallMOHAIBHYIO, WIH
NPEUMYILECTBEHHO SMOIIMOHAILHYIO OILIHKY): a) yTUJIMTapHble (BBIPAXKAIOT

PAlUOHAIIBHYIO OLCHKY C TOYKH 3PCHHA ITOJIC3HOCTH, BO3SMOKHOCTHU HCIIOJIb30BaAHMA
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KOro-, 4Yero-imbo B TEX WIM WHBIX LEJSAX): 6bl2OOHbIU, O1ACONPUSMHDIL,
becnonesuvlil, nacyonviti W T.O1.; 0) 3THYecKuWe (0003HAYAIOT PEaKIMK HaIlero
CO3HAHWS, ONMpAIONIMEeCs Ha COIHUAIBLHO  OOYCIIOBICHHBIC  TPEACTABICHUS
O MOpPAJIbHBIX HOpPMax, O J00pe W 351€): 000pOoOyUiHbLI, Uelo8eublll, HedoOpbill,
beccepoeunblii U T.11.; B) SCTETHUECKHUE (0003HAYAIOT SMOIIMOHATIBHBIC U MCHTAJIbHBIC
BIICYATIICHUS OT BOCIPHATHS KOTO-, YETro-TM00): Kpacuswvili, HeKpacusbli,
MUOBUOHDBIL, He83pAYHbll W T.I.; T) CEHCOpHbIE (T€IOHWYECKHUE) — BO3HUKAIOT
B HaIlleM CO3HAHWUHW TIPH BOCTIPUSATHH YETO-TMO0 OpraHaMH YyBCTB: CIIyXOM, 3PCHHUEM,
OOOHSIHUEM, OCSI3aHUEM: HEenpUsIMHbIL, 6KYCHbIU, HEHCHblU, NPOMUBHbLIL W T.IL; 1)
aKCHOJIOTHYECKUE, KOTOpPhIe 0003HAYAIOT CMOCO0 MpECTaBICHUS (CaM aKT) OLIEHKU:
MEHTAJBHBIA  (cuumamov, HAXO0UMb KO20-, YMO-TUOO XOPOUIUM, KPACUBbIM,
HeobX00uMbIM), ICPUETITUBHBIN (Kazamucsi, 8biesi0ens CMeuHbiM), SMOIIMOHAIBHBIN
MOBEJICHUECKUN (8ecmu cebs, nocmynams 4ecmHO, NI0OX0) U BBIIOIHSIOT TMPEXKIE
BCETO CBA3YIOIIYIO, a HE OIICHOUHYI0 (yHKIHIO [59].

AHanu3upyst CTPYKTypy oOueHo4yHoro guckypca, H.H. Muponosa
paccMaTpuBaeT CICIYIONIME BHUIBI OICHOK: 1) aKcHOJOTrHYecKHe (ITHUECKHE,
ACTETUYECKUE, YTHINTAPHBIC, TOJUTHICCKUE/UCOTIOTHUECKUE, PEITUTHO3HBIC,
HOMOIMOHANIBHBIE);  2)  MOJaJbHbIE  (HEOOXOJUMOCTh,  JOJKEHCTBOBAHHE,
BO3MOXKHOCTh); 3) SK3UCTEHIUANIbHBIC, 4) BpEMEHHBIC; 5) OIICHKU BEJIWUYUH;
6) IpoCTpaHCTBEHHBIC OIeHKH [152, c. 29].

J.M. TlaBkuH, aHATU3UPYSI A3BIKOBBIC CIIOCOOBI (HOPMHUPOBAHUS aKCHOJIOTHU
oOpaza Bonmebnoit Ctpansl B mpousBenenusix J[x. P.P. Tonkuena, Bwimensier
AMOTHBHYIO, YTHJIUTAPHYIO, MOJYCHYIO M JCTETHYECKYIO OILIEHKY. OMOTHBHas
OIICHKA ONpEJEIACTCS KaK OIICHKA, CBSI3aHHAs C OJOOPCHHEM WM OCYXKICHUEM
TOrO WM UWHOTO SBJICHUS WIM TNpeAMeTa (XOpollo — IUI0X0). DMOTHBHO-
OKpallleHHas YTWUJIMTapHas OILIEHKa CBS3aHA C MPaKTUYECKOW JeATeIbHOCTHIO
yesioBeka (TIOJIE3HBId — BPEIHBIN). DMOTHBHO-OKpAIllEHHAs MOIyCHas OICHKa
MO/IPa3yMEBaeT TICUXOJOTUYECKOE WM (PU3MUECKOE COCTOSHUE OICHUBAIOIIETO
cyOBbeKTa, KOTOpOE SBISETCA pPE3yJbTaTOM BIIMSHMS OLIEHUBAEMOTO OOBEKTa,

N OLOCHUBACTCA IIOJIOKHUTCIBHO B  CJIydac 6J'IaFOHpI/I$ITHOF O  BIICUATIJICHUA
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U OTPULATENIBHO, €CJIM BIIEYATJIICHHE HEOIAronpHsITHOE. DOMOTHUBHO-OKpAILIEHHAS
ACTeTHYeCKass OleHKa OOyCJIOBJIEHA  KpacoTOM WM  HENPUIIISIHOCTHIO
oobekTa [168].

Brlmeykazanaple  KiaacCU(UKAIIMU OLEHOK HE WCKIIOYAlT Jpyr Jpyra,
a SBISIOTCS  B3aUMOJONOJNHSOMMMU. B  Hameir pabore OCHOBBIBaeMCS
Ha knaccudukanuu H.Jl. ApyTIOHOBOH, U1 OTHOCUM TpuUjarateyibHbIe, ¢ TOMOIIBIO
KOTOPBIX OOBEKTUBUPYETCS OIIEHOYHOE OTHOIICHHE K BHEIIHOCTH, K CIEIYIOIINM
THIIAM OLICHKH — CEHCOPHO#, Cy0JJUMHMPOBAHHON U PALIMOHAJILHOM.

JlanHble mpuiaraTeabHble MOTYT OBITH PAcHOJIOKEHBI HAa OLIEHOYHOM IIKale
(cM. Puc. 3.5), koTtopasi oTpakaeT MOJIOCH OLIEHOYHOTO CHEKTPA U COJEPKHUT 30HY
MOJIOKUTEIILHOTO  (XOpOIIO) ¥ OTPUIATEIBHOTO (IUIOXO0), MEXIYy KOTOPHIMHU
pacIiooKeHa 30Ha HEUTPAIBHOrO HOpMBI. [10n0KUTENBHBIE 3MOLMU COOTHOCSTCS
C TIOJIOKUTEJIbHBIM OLICHOYHBIM 3HAaKOM, B TO BpeMs KakK OTPHUILATEIbHOE

BO3JICHCTBHE MOAPA3yMEBAET OTPULIATENBHYIO OLICHKY.

OTPHIIATEJIbHAS OLIEHKA — HEMTPAJIBHAS OITEHKA — ITOJIOKHUTEJIBHAS OLIEHK A

—I1JIOXO 0 XOPOILO +

- .

HOPMA

Puc. 3.5. JIlnana3oH OLIECHOK BHEIIHOCTH YeJI0BEKa

Crnenyer OTMETHTb, 4YTO BCE TPU 30HBI NPUCYTCTBYIOT TOJBKO Ha
mKaige, (GOpMHPYEMON  TpWIaraTelbHBIMH,  BBIPAKAIOIUMUA  CEHCOPHYIO
onenky.  [lpumararenbHbie,  OOBEKTHUBUPYIOIIME  CyOJIMMHUPOBAHHYIO U
PalMOHAJIMCTUYECKYI0 OLEHKY, pacIiojaratoTcs B Ipeaenax 30H MOJOKUTEIBHOIO
M OTPULATEIBHOIO TMPU OTCYTCTBHUM 30HBl HEUTPAIBHOIO, 4YTO CBSI3aHO
C OCHOBAHMEM YKa3aHHBIX BHJOB OIEHOK. OTCYTCTBHE 30HBI HEUTPAIBHOTO HA
Kajge CyOJIMMUPOBAHHON OICHKU OOBSICHACTCS TEM, YTO COOTBETCTBHE HOpMaM,
MPEICTABIISIONINM COOOW CTaHAAPTHI KYJIbTYPHOH NEATEILHOCTH, U BBIPAKAIOIIUM
IIPEACTABICHUE JIIOEU O JOJDKHOM, >KEJIATEIIbHOM, OLEHMBAETCS IOJI0KUTENBHO,

B TO BPEM:A KaK OTKIIOHCHHUC OT HOPMbI ITPHU3HACTCA aHOMAJIbHBIM W ITOPHULIACTCH.
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OtcyTcTBHE 30HBI HEMTPAJIBPHOIO HA IIKAJE PALMOHAIMCTHYECKOW OLICHKHU
TaKKe€ OOBSCHSETCS HAJIUYMEM HOPMbl B OCHOBAHMHU JIAHHBIX OLICHOK.
YTunurapHele HOPMbI, B OTJIMYHE OT ICTETUUYECKUX U ITUUYECKUX, MPEJICTABIISIOT
co0oil mpaBuiia BHEMNIHEH 1enecoo0pa3HocTH. COOTBETCTBYIOMIAS MPUHSATHIM
HOpMaM BHEIIHOCTb  OLIEHHMBAETCA  IOJOXHUTEIbHO, B TO BpeMs Kak

HCCOOTBCTCTBYIOIIAA — ITOJYYaCT OTPHULATCIIbHYIO OLICHKY.

3.2.2.1. CeHcopHasi OLEHKA TMPEJCTaBIsET COOON OLEHKY, CBS3aHHYIO
C OIIYIIECHUSIMH, YYBCTBEHHBIM ONBITOM — (DU3UYECKUM U MCUXUYECKUM,
XapakTepu3yeT He OOBEKT, a CyObEKT Kak (PU3MUECKUH U MCUXUUECKUN PELenTop
[13], nuo, mcobITBIBarOIEe COOTBETCTBYIOIIME 4yBcTBa. OCHOBaHMEM JaHHOM
OLIEHKH SIBJISIIOTCSL HE OOBEKTUBHBIE CBOMCTBA BHEUTHOCTH, @ HCIIBITHIBAEMOE OT €€
BOCIIPUATHS OLLYLICHUE.

[IpunararenbHble, BbIpaXarOIIME OTHOIICHHE CYOBEKTa K OOBEKTYy Kak
TakoBoe, ©0€3 yKa3aHWsi Ha €ro CBOICTBAa, HaNpUMEp, «IPUSITHBIN,
«TPUBJIEKATENbHBIY,  ONPEACISIIOTCI  KaK  «3MOTHUBHBIE»  MPEIUKATHI,
OLICHMBAIOIME OOBEKT HA OCHOBAaHUHU IOJOKUTEIBHOIO WM OTPULIATEIBLHOTO
HMOLIMOHAJIBHOTO COCTOSIHMS, BO3HUKAIOILLETO B PE3yJIbTaTe BOCIPHUATHS OOBEKTA
[64]. bnarompusTHOE  ONIyIIEHWE  BBI3BIBACT  IMOJIOKUTEIBHBIE  AMOIMH
Y BHEIIHOCTH IOJIyYaeT MO3UTHMBHYIO OLICHKY, M HETaTUBHYIO, €CIIA OILYILICHHE
HeOnaronpusTHoe. TakuM 0o0pa3oM, OTHOLIEHUE YEJIOBEKA K BHEIIHOCTU JIPYroro
MOXET OBbITh 3a()MKCUPOBAHO HA WIKAJE€ C MOJOKUTEIBHBIM M OTPHUIATEIbHBIM
BEKTOPAMH, YCJIOBHO HAa3bIBAEMBIMU 30HAMU ITOJIOKUTEIIBHOIO U OTPULATEIBLHOIO
MEXKIy KOTOPBIMH HAXOJUTCA 30Ha OTPULIATEIIBHOTO.

OneHouHass  mIKajga  XapakTEpHU3yeTCsl  HEONpPENEJeHHOCThro.  Tak,
nOpujarateibHble,  BBIPAKAIOIIUE  CEHCOPHYIO  OLEHKY  («a@eKTUBHBIE»
B TepmuHojorud E.M. Bonb() MOXKHO pa3fenuTh Mo CTENEHW MX OTHECEHHOCTU
K 30HE IIOJIOKUTEIBHOIO WM OTPULATEIBHOTO, HO HX HENb3s PAaCIOJIOKUTH
B IpeAeiiaXx OJHOW 30HBI II0 MOPAJKY HapacTaHUs IIOJOKUTEIBHOIO WIIH

OTPULATENBHOTO MpHU3HAaKa. TakuMm o00pa3oM, HENb3sl ONpPEAeUTbh HHTEPBAIbL
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MCXKAY CTCICHAMU IIPU3HAKOB M YCTAHOBUTH HX OTHOCHUTCIBHOC IIOPSAAKOBOC
Mecto [64, c. 53]. JanHble npuiaraTeidbHble HE MPEANOJaraloT JBUKEHUE IO
IIKajie, Tak Kak 0003HavaroT MpeeibHyI0 CTeTeHb TPU3HaKa [TaM ke, ¢. 112].

30Ha MOJI0KUTEJIBLHOIO

B kopryce npuMepoB MOJOKUTEITBHYKO CEHCOPHYIO OLIEHKY XapaKTEPU3YIOT
npuiarareibHele agreeable, prepossessing, pleasing, good-humoured, imposing,
charming, delightful, striking, remarkable. /lanabie mpuararenbHbBIC BBIpaXKarOT
IIOBUTHUBHOC OTHOIICHUC Cy6’beKTa OLCHKM K BHCIIHOCTH BOCIIPHHHUMACMOI'O
Ha OCHOBAHHHU IIOJJOXHTCIIBHOI'O SMOLHMOHAJIBHOI'O COCTOAHHMA, BO3HHUKAIOIICTO
B PC3YyJIbTATC BOCIIPUATHUA 00BEKTA.

B nmpumepe (91) nonoxxuTenbHasi CEHCOpPHas OLIEHKA BHEIIHOCTU BBIpa)KEeHA
npuiarare’abHeIM agreeable, onpenensembim kak ‘to one's liking; pleasing

(91) "Mademoiselle,” she began, looking fixedly at me with her too-eager

eyes, though otherwise presenting an agreeable appearance and speaking

neither with boldness nor servility /IBNC, ADK 187/

B npumepe (92) npunararensHoe pleasing, nmeroriiee 3HaueHue ‘giving pleasure
or enjoyment; agreeable’, Taxke OOBEKTHBUPYET TIOJIOKUTEIHLHYIO CEHCOPHYIO
OIICHKY, KOTOpasi ycuiuBaeTcsi nHTeHcubukaropom exceedingly. Creayer oTMETHTS,
4YTO IpHATHAd BHCUIHOCTb, TPAAWUIIHMOHHO CHHTAIOINAACA ILIEHHOCTBIO IAJIA CBOCTO
oOJyiaatensi, B TJaHHOM CITydae He SBISICTCS IEHHON XapaKTePUCTUKOW M MOXET OBbITh
HpH‘IHHOﬁ HCIIPUHATHA MOJ'IOJIOfI JACBYIIKU APYTUMH JIFOAbMU:

(92) Either of these young ladies is perfectly qualified to instruct in Greek,

Latin, and the rudiments of Hebrew; in mathematics and history; in Spanish,

French, Italian, and geography; in music, vocal and instrumental; in dancing,

without the aid of a master; and in the elements of natural sciences. In the use

of the globes both are proficients. But as she is only eighteen years of age, and
of exceedingly pleasing personal appearance, perhaps this young lady may be

objectionable in Sir Huddleston Fuddleston's family /IBNC, CVA 568/

BaemHocTh JKCHIIMWHBI IM0JYYACT IIO0JOKUTCIBbHYIO CCHCOPHYIO OILCHKY

B npumepe (93):
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(93) There was one little, prim old lady, of very smiling and good-humoured

appearance, who came sidling up to me from the end of a long passage
/IBNC, ACV 854/

CpencTBoM BEIpaKSHUS JaHHOHN OIICHKH SBJISIFOTCS TpHiiarareiabHbie Smiling

u good-humoured, umeromnue 3uauenue ‘disposed to please’.

[TpunararensHoe imposing (94), onpenensemoe kak ‘impressive because of

great size, stately appearance, dignity of bearing, etc., making a strong or vivid

impression; striking or remarkable’ Takxkxe BepOaIM3yeT IMOJOXKUTEIBHYIO

CCHCOPHYIO OIICHKY:

(94) Barbarossa was, in many ways, the epitome of the feudal emperor or

prince: he was physically fit and imposing in appearance, he was skilled in

arms and he was a great leader and tactician /IBNC, ASW 717/

[onoxurenbHas CCHCOpHAsA OLICHKA BBIPAXKACTCA TAKIKC IIpUIaraTCIbHbIMHA

charming (95) u delightful (96), umerormumu 3nadenus ‘very pleasing’ u ‘highly

pleasing’ COOTBETCTBEHHO:

(95) Insofar as Leapor presents herself as genuinely ugly, she has a chance
to confound the gentleman's expectation that a gifted writer will also have a
charming appearance /IBNC, AN4 2056/

(96) Of more interest to her was Sebastian's appearance, which was

delightful — wide eyed, golden-red haired, sunny, surprised — and his
manner, which, as they fell into chat, was even more attractive
/IBNC, FBO 1958/

[MpunaratensHoe Striking, ompenensemoe kak ‘arresting the attention and

producing a vivid impression on the sight or the mind; impressive’ Taxxe

BBIPAXXACT ITOJIOKHUTCIBbHYIO OLICHKY .

(97) Ada Leverson was small but of striking appearance, with bright golden
hair and a profile said to resemble that of Sarah Bernhardt /BNC, GT1 369/

3oHa «OTPpULATEC/ILHOI0»

[TpunararensHbie UNPrepossessing, sinister, fierce, despicable, demonic,

grim, frightening, unpleasing, disagreeable, hateful, detestable u np. orpaxator


http://bnc.bl.uk/BNCbib/AS.html#ASW
http://bnc.bl.uk/BNCbib/AN.html#AN4
http://bnc.bl.uk/BNCbib/FB.html#FB0
http://bnc.bl.uk/BNCbib/GT.html#GT1
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HCTAaTHUBHOC BIICHATIICHUC, IMOJIYYCHHOC OT BOCIPUATHUSA BHCIIHOCTH, U MOT'YT OBITH
OTHCCCHBI K 30HC OTPHUIATCIIbBHOI'O HA OHGHO‘IHOﬁ IKaJie.

B (98) BHEmHOCTH OILICHUBAETCA OTPUIATEIBHO, O YE€M CBHUICTEILCTBYET
3HAYEHHE NpUIIaraTeli-Horo UNprepossessing ‘creating an unfavourable impression .

(98) He traveled about with a black attendant of most unprepossessing

appearance, just like another Brian de Bois Guilbert ~ /BNC, GKL 583/

Henpustaon, OTTAJIKMBAOIIEH BHEIIIHOCTH JeJ1aeT
HCIIPOIIOPIHUOHAJIBHOCTE AHATOMHUYCCKUX IIPHU3HAKOB, HAIIPHUMCEpP, OTCYTCTBHC
OpOBM Ha OJAHOM YaCTH JMLA U CIMIIKOM Tyctas Ha npyrou (mpumep 99). Takas
BHCIIHOCTbH 06’I>€KTI/IBHp0BaHa IMpuJIaraTCJIbHbIM Sinister, OIIpCaACIIICMBIM KakK
‘suggesting or threatening evil .

(99) On the speckled side of his face he has no eyebrow, and on the other

side he has a bushy black one, which want of uniformity gives him a very

singular and rather sinister appearance /IBNC, ASF 967/

HeratuBHoe oTHOIIEHHE MOXKET (DOPMUPOBATHCS B PE3YIHTATE BOCTIPUATHUS
dopmbl OpoBeii. Tak, BHEIIHOCTh XapaKTepU3yeTCs MpHiaratesibHbiM demonic,
umeronumM 3Hadenue ‘befitting a demon; extremely bad, disagreeable .

(100) The outward tips of his bushy eyebrows were tilted upwards slightly,

giving him a demonic appearance /IBNC, B1X 1994/

[TpunararensHOe grim, onpexaensemoe kak ‘ghastly; sinister, disagreeable to
the senses’ Tak)Ke BBIPAKAET HETaTHUBHYI) CEHCOPHYIO OILIEHKY BHEIIHOCTH
YCJIOBCKA.

(101) Of rather grim appearance, she wore a tunic of writhing snakes

/IBNC, B1X 1994/

30Ha HellTPaJILHOTO

DTy 30HY Ha OIICHOYHOH MmIKayie (OpMabHO 3aHUMAIOT TpHJIaraTeabHbIC
ordinary, average, insignificant, plain, vacant, commonplace, normal, usual,
nondescript, unexceptional, mediocre, banal, unexceptional u ap.

B 10 Xke BpEM:, OHU, oOo3Hayas CPCAHIOIO CTCIICHDb Ka4YCCTBA, HC BbIPAXKAKOT

HEUTpaJIbHYIO MO3ULUI0 00BEKTAa U HE YKa3bIBAIOT HA CPEIHIOI TOYKY Ha IIKale,


http://bnc.bl.uk/BNCbib/B1.html#B1X
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a CKIOHAITCA K 30He 1ioxoro [64]. Hocurenmn s3pka OTPHUIATEIHHO
BOCIIPUHUMAIOT ~ «YCPEOHEHHOCTh)»  YEJIOBEKAa, TIO0J KOTOPOW MOHHUMAeTcs
OTCYTCTBUE MPU3HAKOB, BBIICISAIOIMX €ro u3 OosbmmHcTBA [124, c. 343].
[ToaTomy, ciioBa U3 CEMaHTUUYECKOW 30HBI CPETHETO CKIOHSIOTCS K 30HE IJI0XOTO0,
yT0 rmoka3ano B (102) u (103):

(102) His appearance and demeanour were fairly average and he was not a

head-turner for female fans
/BNC, AP0 587/

(103) Royal women, too, even though quite ordinary in appearance, may be

elevated in public opinion until they are considered to be the utmost in

charm and elegance — again difficult to live up to, when they are continually

‘on show’ /BNC, DPN 895/

CpC,ZICTBaMI/I B€p6aJII/I3aHI/II/I IIo CyTH OTpI/ILIaTGJILHOﬁ OLOCHKU SABJIAIOTCA U
npunarareiapHeie vacant (104), plain (105), insignificant u commonplace (106),
(dbopMabHO OTHOCAIIMECS K 30HE HEUTpaTbHOTO W ompexaenseMbie kak ‘lacking
expression’, ‘common, average, ordinary, lacking beauty or distinction’ n lacking
in importance; trivial cooTBeTCTBEHHO:

(104) Mr. Barkis, who, with his hat on the very back of his head, and a

shame-faced leer upon his countenance, and pervading his very legs,

presented but a vacant appearance, | thought IBNC, JK6 2476/
(105) The only gossip which came back to Lucien was that Amber thought

him too plain in appearance to work well with Jeopardy, and considered him

merely a tool that her lover was using in an attempt to provoke her
/IBNC, GW2 2028/
(106) He was bigger than I expected: | do not know why | had imagined him

slender and of insignificant appearance; in point of fact he was broad and

heavy, with large hands and feet, and he wore his evening clothes clumsily.
He gave you somewhat the idea of a coachman dressed up for the occasion.
He was a man of forty, not good-looking, and yet not ugly, for his features

were rather good; but they were all a little larger than life-size, and the


http://bnc.bl.uk/BNCbib/AP.html#AP0
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effect was ungainly. He was clean shaven, and his large face looked
uncomfortably naked. His hair was reddish, cut very short, and his eyes
were small, blue or grey. He was of commonplace appearance

/IBNC, YR4 598/

Takum o00pa3om, CEHCOpHas OLIEHKa MOKET ObITh MpeJCTaBiIeHa B BHJE
IIKaJbl ¢ TPEMs 30HAMH — TOJOKUTEIHLHOTO, OTPUIIATEIHLHOTO U HEHTPAIBHOTO.
Kaxnayro 30HY 3aHUMAOT TpWiIaraTeslbHbIC, 3HAYEHUS KOTOPBIX TO3BOJISIOT
OTHECTH HMX K TOM wWin HHOW 30HEe. CeHcopHas OLEHKa BHEIIHOCTHU
00BEKTHUBUPOBAHA TIPHUJIATATEIPHBIMH, HE BHIPAKAIOIIIIMHU CBOWCTBA BHEITHOCTH, a
JUIIb COOOIIAIOMIMMU 00 OTHOIIEHMM K HEW BOCIPUHUMAIOIIETO CYOBEKTa,
XapakTepu3yss B OOJblIeld CTENEHHW BKYChl CyObEKTa, 4eM €€ OOBEKTHUBHBIC
cBoiicTBa. Yem adexTuBHEH OIEHKA, TEM TECHEE OHA CBsA3aHa C COOCTBEHHOU
No3ullMeld CyObeKTa OIEHHWBAHMS W TEM MEHee OMNHUPAETCs Ha COIUAIbHBIC
crepeotunisl  [64]. CrnemoBaTtenbHO, CEHCOpPHas OIIGHKA SBJSETCS HamOosee
WHIVUBUYyAIM3UPOBAHHBIM BHJIOM OIICHKH, TaK KakK CBSI3aHA C OIIYIIEHUEM,
(GU3HYECKUM M TICHXUYECKUM YYBCTBCHHBIM OMBITOM. YPOBEHb 3MOIIMOHAIBLHOTO
B CEHCOPHBIX OIEHKAaX JJOCTATOYHO BBICOK.

3.2.2.2. T'pynmy cy0JqUMHPOBAHHBIX OIIEHOK COCTaBIISIOT  OIEHKH
ACTETUYECKMe W  JThdyeckue. J[aHHbIE  OLEHKH  ONpPENeNsIoTCS  Kak
I'YMaHU3HPOBAHHBIE, TAK KaK OHU «BO3BBIMIAIOTCS (cp. jat. sSublimare Bo3HOCUT®,
MOJHUMATh KBEPXY) HaJ CEHCOPHBIMH OIICHKAMH, «ryMaHusupys» wux [181].
DCTEeTUYECKHE OILICHKH CBS3aHBl C YJOBJICTBOPEHHEM YYBCTBAa IPEKPACHOTO,
TUYECKHUE — C yIOBIETBOPEHHUEM HPABCTBEHHOTO YyBCTBA.

JcTeTHYeCKas OLEHKA

[IpencraBnennsi 00 ACTETUYECKH MPUBIEKATEIHLHON BHENTHOCTH OTPAXKArOT
cBoeoOpa3ue B3IJiA/la OMNpENEJICHHOr0 collMyMa Ha 4YeynoBeka. JlaHHbIe
MPEJICTABIICHUST OTHOCSATCA K YHCITYy HMEPAPXUYECKH CIIOXKHBIX IPU3HAKOBBIX
COBOKYMHOCTEH, C(HOPMHUPOBABIINXCS HA MPOTSHKCHUH UCTOPUYECKU JJTUTEITHLHOTO
nepuojia U BoOpaBIuX B ce0si B 000OIIEHHOM BHJI€ Pa3HOACIIEKTHbIE TPU3HAKU U

CBOﬁCTBa, M0 KOTOPbIM OHOCHUBACTCA BHCIIHOCTL UYCJIOBCKA B I[&HHOIZ
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HAIMOHAIBHOU KyJbType [28]. dusmdeckas KpacoTa Wil TO, YTO MPHUHSIITO CUUTATh
KPacHBBIM B TOH WJIM WHOW KYyJbTYype, SBISCTCS BaXXHBIM (DAKTOPOM IPH OILICHKE
BOCIIPHHUMAEMOro yesnoBeka [ 78].

OcreTyeckass OICHKAa OMpefessieTcs KaK — «Crmocod  yCTaHOBIICHUS
ACTETUYECKOM IIEHHOCTH KaKoro-m0o O0O0BEKTa, OCO3HABACMBIM pe3yJbTar
ACTETUYECKOTO BOCHPUATHS, OOBIYHO (UKCUPYEMBI B CYXJICHHUSIX TuMa «ITO
KpacuBo!», «3T1o ypomuBo!» u T.m.» [366]. BeiHecTr scTeTndeckoe cyxaenue oo
OTPENICICHHOM OOBEKTE C IIEJIbI0 OMPEACNICHHUS €ro IEHHOCTH, MOXKHO TOJIbKO B
pe3yabTare  3pUTENBHOTO  BOCHPUSITHS, HEMOCPEACTBEHHOIO  CO3€plaHMUs.
«CBOMCTBO OBITh KPACHBBIM/HEKPACUBBIM MIPUITHCHIBACTCS, TIPEXKIAEC BCETO, 3PUMBIM
00BEKTaM OKpYy>KaroIliero Mupa. He BbI3bIBa€T 3CTETUYECKOI'0 YYBCTBA CO3EPIIaHUE
OOBEKTOB, B HOPME CKPBITBIX OT 3pUTEIBHOrO0 BOCHPHUATHS 4YeloBeka. Tak,
BHYTPEHHHME OpraHbl JKMBBIX CYIIECTB IOJJICKAT YTWIUTAPHOW, HO HE
ACTETHUYECKON oueHke. Eciu Obl yenoBek He yiblOascs, Mbl Obl HE TOBOPUIHU O
KpacuBbIX 3y0ax» [14, c. 12]. Dcrerndueckas OILICHKA SBISICTCS Pa3HOBHIHOCTHIO
CEHCOPHOM, TaK KaK MMEET CEHCOPHO-BU3yaIbHYIO MPUPOIY U SBISETCS Ba)KHBIM
9JIEMEHTOM IIEJIOCTHOTO SI3BIKOBOTO 00pa3a uenoBeka [15; 256; 162 u np].

Kak ormeuaer A.A. MBWH, 3CTETHYECKHE OILICHKU «IPHUIHCHIBAIOT CBOUM
npeaMeTaM SCTETUYECKHE IEHHOCTH U OOBIYHO (DOPMYIUPYIOTCS C MOMOIIBIO
TaKMX TEPMHUHOB, KaK «IIPEKpacHO», «0e300pa3Ho», «HUMEET OOJBIIYIO
ACTETUYECKYI0 LIEHHOCTHY [93, c¢. 24]. «OcTeTnyeckas OIEHKa MPOSBIACTCS Kak
HeJbHasl CTPYKTypa OIbITa, MMO3HABATEIbHO-UH(POPMATUBHO U WH(OPMATUBHO-
AMOITMOHAJIBLHO BO3IEUCTBYIONIAs HA TICUXUKY WHIWBHIA U BBI3BIBAIONIAS Y HETO
OTpeIeICHHOE YMOIIMOHAIILHOE cocTosiHUEeY [28, c. 74].

[Ipomecc BocmpusATHS OOBEKTA, C TOYKUA 3PEHUS ACTETUKH €CTh IMPOIIECC
MOMCKa B TaMATH aHAJOTHYHBIX HJICAIbHBIX 00pPa30B, CIOXKHUBIIUXCS paHee, H
HAJO)KEHUsT MUX Ha o0pa3 BOCHPUHUMAEMOTO B JIaHHBIM MOMEHT OOBEKTa.
CrnenoBaTellbHO, OCHOBAaHUEM 11 BBIHECEHUS OIICHKH C TO3HUIMU «KPacUBO/
HEKPACUBO» SIBJISIOTCS CYIICCTBYIOIIME B OOIIECTBE CTaHIAPThI, ASTaJOHBI,

o0Opa3Iibl, UICaJIbI.
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Ilo muennro B.b. MuprmanoBa, HauMHas C CaMbIX PAaHHHX 3TallOB Pa3BUTHS
KyJIbTYpPbI, KaXK/asi 31oXa BbIIENSET B 00pa3e dYeJoBeKa OIpeeSiCHHbIE KayecTBa,
NPEJICTABJISS €0 B PA3IMUYHBIX [ICHHOCTHBIX CHCTEMaX, UIOCTacsX 1 cBocTBax [151].

Ouenka BHemIHOCTH, MO MHeHUIO B.M. borycnaBckoro, mpeicTaBisieT
co00M «CJI0KHO€ KOHIENTYyaJIbHOE MPECTAaBICHUE O YeJIOBEKE, BKIIIOYAIOIIEe
OOBIIEHHOE 3HaHUE Cc(hepbl CTETUYECKUX M SMOLMOHAIBHBIX MPEIACTaBICHUN,
MOPaTbHO-ITUYECKUX HOPM, HAIMOHAIbHBIE OCOOCHHOCTH TICUXOJIOTUU H
KyJbTYpbl HapoJa. Bo MHOTOM 3TH IpeACTaBIeHUsI OMUPAIOTCS HA UCTOPUUECKU
CJIOKMBLIMECS 3TAJOHBI, SABISIOIIMECS CBOCOOpPAa3HOM TOYKOHM OTCUeTa B aKTe
onleHuBaHusA» [28]. «Bce 1EHHOCTH B pa3jIWyHbIE AMOXH, B Pa3HbIX oOpasax
KWU3HU, KyJIbTypaX, Y Pa3HBIX KJIACCOB M JaXe JUYHOCTCH MOTYT IOJydYaTh
HEOJIHO3HAYHOEC — BIUIOTH JO IPOTHBOIOJOXKHOTO — cojaepxanue» [363]. B
nepuoJ mepexoga OT CPEIHEBEKOBbS K BO3POXKIEHUIO 3CTETUYECKUE [IEHHOCTU
oOpenu HEBUIAHHBIN MPEXK]E aBTOPUTET, U CIIOCOOCTBOBAIIN MOSIBJICHUIO KYJIbTa
KpacoThl. «ICTETUYECKOM MbICaM 18 Beka cTajmo SCHO M TO, YTO KpacoTta
npeaMeTa 3aBUCUT OT TAaKOr0 yJAMBUTEIHLHOTO KauyeCTBa €ro CTPOEHHS, KOTOpPOe
BBIPAXKAETCSI B HEBO3MOXKHOCTH UTO-TMO0 M3MEHHUTH B €r0 KOHKPETHOM OBITHIY
[95, c. 107] (cp. ¢ coBpeMeHHBIMH TpaHC(HOPMAIUIMU BHEUIHOCTH C IIEJIBIO
€€ yJIy4IlIEHHUs).

BHEmHOCT, BOCIPHUHUMAETCSI W OICHMBACTCS B KaXKIOW KYyJIbType B
COOTBETCTBHHM C OIPEACICHHBIMU JTaJIOHAMH, IIOJ KOTOPBIMH ITOHUMAKOTCS
«0000IIEHHBIC TUMTU3UPOBAHHBIC TIPEICTABIICHUS O JTyYITUX CBOMUCTBAX, KAU4eCTBAX
WM TIPU3HAKAX TOTO WUJIM MHOTO Kiiacca siBiueHui» [163, c. 47]. [IpeacraBienus 06
ATAJIOHAX BHEIIHOCTH YEJIOBEKAa OTHOCATCA K YMCIY HEPapXUUYECKH CIIOXKHBIX
MIPU3HAKOBBIX COBOKYITHOCTEH, CPOPMUPOBABIITUXCS HA MIPOTSHKCHUH UCTOPUICCKU
JUTMTEIILHOTO MEePUOo/ia U BOOPaBIINX B ceOsi B 000OIIEHHOM BHJI€ PA3HOACIIEKTHBIC
MIPU3HAKK W CBOWCTBA, IO KOTOPHIM OICHUBACTCSI BHEITHOCTh YEJIOBEKA B JAHHOU
HAITMOHATBHOU KyJbTYpE. DTajI0HbBI BHCIITHOCTH IPOTHUBOCTOSIT
CPEIHECTATUCTUYECKON HOpME IO NPU3HAKY IOJIOKHUTEIbHOW SMOIMOHAIBHON

okpareHHocTH [28].
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[Io muenuto E.M. Bonb(, «HOpMa HE ecThb OTCYTCTBUE (HOJIb) MPHU3HAKA,
HeiTpasibHasi 30Ha. OHAa COOTHECEHAa C TOW YaCThIO INKAJbl OLIEHOK, HA KOTOPOWH
MOMEUIAETCSl CTEPEOTUITHOE MPEACTABICHUE O JAHHOM OOBEKTE C COOTBETCTBYIOIIUM
npusHakom» [64, c. 54]. Illkama wuzoOpakaercs, Kak MpaBWio, B BHUAC psa
yHopsiioueHHbIX  oO0bekToB-Tipennourennit [13]. Bcemen 3a H.JI. ApyTroHOBOI,
EM. Bomsd, . bomunmxepom [13; 64; 273], Mexay OTMETKAMH «HOPMay
U «XOpOIIO» MbI pacroiaraeM 00JacTh MOJOKUTEIFHON OLIEHKH, IIPU 3TOM HOpME
MO>KET OBITh PUITUCAH CTATYC MUHUMAIIBHOM MOJIOKUTEILHON OLIEHKH.

B npunaratenbHbIX 00bluHblil, HEUMPAIbHbli, 00bIKHOGEHHDIU, MUNOGOL, TIO
MHeHuto E.M. Bonbd, 3aoxeHo mpenctaBieHHEe O HOPME, «O CTEPEOTHITHBIX
KJIaccax OO0BEKTOB, oOJajaroImXx TpeOyeMbIM HaOOpoM Mpu3HaKoB» [64, c. 99].
JIeCKpUNITUBHBIE TPHU3HAKH, OTPAXKAIOIIME MPEACTABICHUS O THUIIMYHOM 4YICHE
COLIMyMa MOJIy4aloT OIIEHKY C MOMOINIbI0 ‘HEHUTpaJbHBIX MpuiIarareibHbiX. Tak,
BHEIITHOCTh, XapaKTepPU3yeMyI0 MpuiiarateibHbIM Ordinary, ompenenseMbiM Kak
‘plain or undistinguished’, cocTaBisrOT PU3HAKK, TUITUYHBIC IS aHTJIMYaHKH —

FOHY6BIC TJjia3a, pOSOBBII\/’I IBCT JIMIIA, ITYXJIbIC IICKH, 4 TAKKEC XOPOIINC MAaHCPbI:

(107) Here is the true description of her. The ordinary English lady; the
clear cold blue eyes, the fine rosy complexion, the inanimately polite
manner, the large good humoured mouth, the too plump cheeks and chin:
these and nothing more /W. Collins, The Haunted Hotel/
CJ'IC,ZIYIOHII/IC MpUMCPBI  CBUACTCIILCTBYIOT O CYHICCTBOBAHHWU CTaHAApPTa
BHEIIHEN KPacoTbl, XapaKTEpPHOTO JiIst onpeaencHHoro nepuoja (108) u napoaa (109):

(108) It was certainly not a beautiful face by any period’s standart or taste.

But it was an unforgettable and a tragic face
/D. Lawrence, Sons and Lovers/

(109) The beauty of this young girl was not the beauty of an English lady,

nor of a French duchess, but the round and glowing beauty of a Flemish

Rubens. Cesarine had the turned-up nose of her father, but it was piquant
through the delicacy of its modelling, like those noses, essentially French,
which have been so well reproduced by Largilliere /IBNC, AD7 1876/
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[Ton  BAMSHMEM  pa3JIMUHBIX  COIMAJBLHO-UCTOPUYECKUX  YCIOBUHU
U OOCTOSTENILCTB HApSALy C HW3MEHEHHUEM BKYCOB, MOJbl H3MEHSETCS U
ACTETUYECKUN Hujaeall — o0pas3el, COOTBETCTBYIOIIUNA OOILIECNPUHATOMY B JIaHHBIN
TICPHOJI BPEMEHHU TIpeIcTaBIeHUI0 0 KpacuBoM [73]. CyIIecTBYIOT OINpeCIICHHbBIC
MCTOPUYECKUE Pa3INiKsl B IOHUMAaHUU MIPEKPACHOT 0, MHOKECTBO HUJIEATIOB Pa3HBIX
THOCOB U HCTOPUYECKHX MEPHOJIOB, OTPAXKAIOUIUX CIOKUBIIHECS B OOIIECTBE
COLIMAIbHO-KYJIbTYPHBIE MPEJICTABICHUS O KPACOTE.

Tak, B KaMEHHOM BEKE KPAaCHUBBIMH CUHUTAIUCH >KCHIIHUHBI, CIOCOOHBIC
pPOJIUTh U BBIKOPMUTH MHOro nerei. Mneanom kpacotel [peBHero Erunra Obuia
CTPOWHAs M TpaIMO3HAsl MKEHIIMHA C 3€JICHBIMU TIJla3aMHU, MPSIMBIM HOCOM,
[JIaJIKUMUA YEPHBIMU BOJIOCAMU U U3SIIIHBIMU pyKaMu U Horamu. B npeBHem Kutae
UJ€aJIOM KpacoThl CUMTAIACh MAaJEHbKas, XpyIKas MXEHIIMHA C KPOIICYHBIMU
HOTaMHM, O€JbIM JIUIIOM, PO3OBBIMHU IIEKAMH, JIMHHBIMH HOT'TSIMHU, YTO CUUTAJIOCH
CUMBOJIOM JJOCTOMHCTBA U OOraTcTBa.

B /[pesuenn ['pennn KpacoTa 4enoBEKa BbIpaXXajlaChb B KpacoTe €ro Tena,
KOTOPOE M300paXKaIOCh YACTUYHO MJIH MOJTHOCTBHIO OTOJIEHHBIM. M 1eanbHO KpacuBbIM
CUMTAJICSI YEJOBEK, Y KOTOPOr0 BCE YaCTU Tejla W YepThl JIMIA TapMOHHYHO
coueTanuch. L{ennnack npupoaHas Kpacora u MoJIoA0CTh. ClelyeT OTMETUTh, UTO BO
BHEIIHOCTH YEJIOBEKA, NPEJICTABICHHOIO TPEYECKOM CKYJBINTYpPOM, HET SPKO
BBIPAKEHHBIX HHJIMBUIYAbHBIX YEPT, «JaXe PEabHO CYIIECTBOBABIINE JIHOJIH,
B yuiepO CXOJCTBY, BBIXOJWIM M3 PYK JPEBHUX CKYJBITOPOB «OOrONoJ00HBIMI
u «OoroHpaBHbIMI» [118, c. 81], BHI3BIBABIIMMU B CO3HAHUM JPEBHETO YEJIOBEKA
BITOJIHE KOHKpETHBIM 00pa3 — 3eBca, Mapca, Kynunona, Mepkypust u np., Tak Kak
0oru JpeBHErpedeckol Mu(oIOruM co3laBaluch Kak HjealibHble 00pa3bl peaibHO
NpeICTaBIIEMBIX JTFojIeH [156]:

(110) See, what a grace was seated on this brow; / Hyperion's curls; the

front of Jove himself; / An eye like Mars, to threaten and command; A station

like the herald Mercury /W. Shakespear, Hamlet/

Takum 06p3,30M, BHCIIHUM OOJIMK 4YeJIOBEKAa aHTHYHOCTH MMpcaAcCTaBJACT

co0O0H NUIIEHHBIA WHAMBUIYAIBHBIX YEPT HEAOCATAEMbI 00pa3elr] MpeKpacHoro,
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0000maromuii CMHMBOJI, OOIEOHSATHBIN 3HAK.

B nepuon cpelHEBEKOBbSI Ha CMEHY aHTUYHOM KpacoTe W TapMOHUU
INPUXOJUT HOBBIA TUI KPacoTbl — JYXOBHBIM. ODCTETUYECKUN HJEA 4YEJIOBEKA
CpEIHEBEKOBbsl (POPMUPOBAJICS B ABYX HarpaBieHUAX. OJHO U3 HUX — PEIUTHUA,
COTJIACHO KOTOPOW MJEAJIOM YEJOBEKa SIBISJICS acKET, OTPEKIIUKCS OT pajlocTen
36MHOM KHU3HU. Tena JMoaend CKPBITHI MO TSDKENBIMM TKaHsAMH. Mmean skeHCKou
KpacoThl OJIMIIETBOPSET 00pa3 JAeBbl Mapuu — yJIMHEHHBINH OBaJ JIUIA, BHICOKUN
7100, O0JBIINE I1a3a U MAJIEHbKUM POT.

BropeiM HampaBieHueM B (DOPMUPOBAHMM ICTETUUECKOTO HJi€ana SBUIICS
ujean peiapcTBa. XpaOpocTh M CHIIa phIaps ONPEACNsId €ro MY>KeCTBEHHBIN
BHEIIHUN BuA. Maean KpacMBOro My>KUMHBI — pbILAPs — CHJIbHBIN, (pU3ndecKku
BBIHOCJIMBBI BOMH C IIMPOKUMU IUI€YaMH, CUJIBHBIMU HOT'aMH, BOJIEBBIM IJIAJIKO
BIOpUTHIM  JuioM  [110]. OOpa3 MyKXUMHBI-pbILIAPS CTEPEOTUIIEH U HE
WHIVBUAYAJIN3UPOBAH:

(111) 'twas a bold warrior that owned that burg. Of mighty stature he was,

and of high age. He was stalwart of limb, and strong in his stride, his face

fiery red, and his speech free: in sooth he seemed one well fitted to be a

leader of valiant men <...> from neck to loin so strong and thickly made,

and with limbs so long and so great that he seemed even as a giant. And yet

he was but a man, only the mightiest that might mount a steed; broad of

chest and shoulders and slender of waist, and all his features of like fashion

/Sir Gawain and the Green Knight/

B CpenHeBekOBbE MYKECTBEHHOCTh KAK OCHOBHAs YEPTa MY>KCKOM KPacoTbl
BIIEPBBIC MPOTHUBOINOCTABIISAETCS >KCHCTBEHHOCTHU, KOTOpas OJUIIETBOPSIET Hical
xeHckor kpacoTel [96]. B XII-XIII B. mosiBisieTcst KyabT «IpEeKpacHON Jambl», B
COOTBETCTBHHM C KOTOPBIM KPUTEPUU KEHCKON KPacoThl BKIIIOYAIOT OJieCTAIINe
ryasa, 0eja0e JUIO ¢ PyMSHBIMU IIEKaMH, MaJICHbKUE TYOBI:

(112) ...and Guinevere the queen, gaily clad, sat on the high dais <...> fair

she was to look upon, with her shining grey eyes, a fairer woman might no

man boast himself of having seen /Sir Gawain and the Green Knight/
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(113) The fairest of ladies was she in face, and figure, and colouring, <...>

she was fair, with rich red were the cheeks <...> her throat and neck bare,

and whiter than the snow that lies on the hills

/Sir Gawain and the Green Knight/

Kpacora snoxu Bo3poxaeHus CHOBa CBA3aHa C TEJIOM, a COBEpPIICHHAs
KpacoTa 3aKJIIOYAeTCSd B BBIPAXKCHUU IOJOBBIX OTJIMYMN MYXYUHBI U KCHIIUHBI.
B nepuon Pannero Bospoxaenus momyispeH ONeIHBIA [BET JIMIA W JUTHHHBIC
IIEJIKOBUCTBIC OCOKypble BOJIOCHL. KpacuBasi JKEHIIMHA IMOXO0Xka Ha XPYINKYIO
CTaTy3TKy C TOHKOH Tajuel, MaJleHbKOU rOJIOBOM HA IIMHHOM «J1€OeIUHOI IIee
U BBICOKHM J1O0M. OHAaKo, BO BpeMsi Bricokoro Bo3poskieHrs BMECTO CTPOHHBIX
buryp B MoJie TBIIIHBIC TeJa C MMUPOKUMH OelpaMu, CJIerka KpacHoBaTash KoOXKa
(114), 3onotucteiit uBet Bosioc « Tunman» (115):

(114) "this picture is better than the paintings of that rascally Rubens,

with his mountains of Flemish flesh daubed with vermilion, his cascades

of red hair /IBNC, CNM 57/
(115) She has chromate-of-lead-colored hair, like Titian's mistress, and she
is a good girl /BNC, NNB 112/

B XXI Beke Omaromapsi cpeicTBaM MaccoBod HHGOpMAIMU HaOJIOdaeTCs
HUBEJIMPOBAHUE DPa3IMuMii B KaHOHAX KpacoThl. Co3/aeTrcsi HOBBIM HJICaJbHBIN
o0Opa3 4esloBeKa — KpacuBOIr0, yBEPEHHOI0, CTUIBHOr0. OTMEYaeTcsl, 4To KpacoTa
MOXXET OBITh HE TOJBKO MNPUPOJHOM, HO U CKOPPEKTUPOBAHHOM, CO3AaHHOM,
TJIABHOM YEPTOM KOTOPOW SIBISAETCS YXOXKEHHOCTb. Te€M HE MEHee, U3MEHEHHE
ACTETHUYECKOT0 HJieaja HE HCKIIOYAET TJIABHBIX M 00S3aTEeNbHBIX KPUTEPUEB
KpacoTbl — TapMOHMM U NPONOPUHUOHAIBHOCTH, CO3JAIOIIMX 3aKOHUYEHHBIN
HEJOCTHBIN 00pa3. MIMeTh KpacuBble PyKH, HOTH HJIM HOC €II€ HE 3HAUYUT OBITh
kpacuBbIM. Kak ormeuaetr H.H. bonabipes, onieHka o0bekTa B 1I€JI0M JOMHUHUPYET
HaJl OLIEHKOM OTHeNbHBIX ero vacteit [30]. OCHOBHOW XapaKTepUCTUKON KPacOThI
aBisieTcs 310poBbe (116), a ero oTcyTcTBHE — NpU3HAKOM ypoacTsa (117):

(116) The one serious defect of her face was its paleness. Her cheeks,

wanting nothing in form, wanted everything in color. That look of health,
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which is the essential crowning-point of beauty, was the one attraction

which her face did not possess /W. Collins, After Dark/
(117) — “Do you think she is pretty? ”/ “Your governess 100ks out of health,

and (perhaps for that reason) strikes me as being insignificant and ugly
/W. Collins, The Evil Genius/

HecmoTpss Ha pasnuuue BKYCOB, OOLIME NPEACTaBIECHUS O KpacoTe
Yy Pa3IuuHBIX JIOJEW CcOBMNajaroT. JIuma, cuMTarmuecs KpAacHBBIMU B OJHOU
KyJbType, NPHUBICKATEIbHBI JJIi JIIOJEH ¢ JAPYTUMH  KYJbTYPHBIMH
kopasimu [139]. Tem He MeHee, KpacoTa HpeACTaBUTENEH PAa3HBIX KYJIbTYp
HE MOJIJICKUT cpaBHEHHIO. «OOpa3bl KPacoThl OPUESHTUPOBAHBI HA HOPMATUBHBIN
(TaKCOHOMMYECKHU) TUI U, CIeI0BaTeIbHO, paclpeiesieHbl o Kiaccam. <...>
Herputsaaka He MoOXeT ObITh KpacHWBEW SMOHKH WM YKPaWHKH, a pyccKas
KpacaBUlla HE MOXET CONOCTABJIATHCS C KPAaCUBOW HMHAMAHKOW ...» [TaM XKe,
c. 22-23]. «IIpu cpaBHEHHHU W TpaJyHpOBaHUM KJIACC OOBEKTOB, 00JIaAIOMINX
ONPEJICJICHHBIM IPU3HAKOM, BBICTPAMBAETCS IO IIKaie oueHOK. [IIkana oneHok
HEpa3pbIBHO CBs3aHAa C MPUPOJON 00bekTOB. CpaBHEHHE IO OINpPEEICHHOMY
MPU3HAKY OCMBICIICHHO JIMIIIH B MPEIesiaX OJHOPOHOTO Kitaccay [64, c. 48].

Crnenyetr OTMETUTD, UTO ICTETUYECKUE OLEHKH CONMKAIOTCS C CEHCOPHBIMH,
ABJISIIOTCSI UX PA3HOBUIHOCTSMH, TaK KaK OINPENEICHUE 3CTETHYECKON LEHHOCTH
oOBEKTa BCEr/Ja CBA3AHO C IOPOKIECHUEM OIPEACIIEHHOIO 3MOLHMOHAIBHOIO
COCTOSIHUSI, BBI3BIBAEMOTO €ro JCTETUYECKUMHU KAueCTBAMHU. «IJCTETHYECKHUE
LHEHHOCTH, OyIp TO NPUPOJAHBIE WJIH CO3JaHHBIE YEIOBEUYECKUMHU pYyKaMH,
MPUHOCST JIFOASM Ty «I10JIb3y», YTO HACTPAUBAET UX HA MOJJIMHHOE YEJIOBEUYECKOE
yTBEpKJIeHHE B 00beKTUBHOM Mupe» [210, c. 92].

[IpunaraTtenbHble, BBIPAKAIOMIME SCTETUYECKYIO OLIEHKY, MOTYT OBITh
pacrojoKeHbl Ha OLEHOYHOM IIKajle C 30HAMU TMOJIOKUTEIBHOIO H
OTPULIATEIIBHOTO.

30Ha M0/10KUTETBHOIO

B  kopmyce nOpuUMEpPOB  NOJIOKUTEIBHYK)  OCTETHYECKYHO  OLIEHKY

XapakTepu3yroT mnpuiaratenbubie  genteel, attractive, good-looking, pretty,
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beautiful, smiling, nubile, tantalising, winning, agreeable, captivating, delightful,
enchanting, engaging, fascinating, lovely, pleasing, adorable, winsome u ap.

B (118) u (119) mnosnoxurenbHas 3CTETUYECKass OIEHKA BbIpakeHa
npuiarareabHeIMU genteel u attractive, onpenensembivu kak ‘elegantly stylish or
fashionable’ u ‘very pleasing to look at’ coorBercTBeHHO:

(118) Not to put too fine a point upon it, she is very much given to jealousy.

And you see, a foreign female of that genteel appearance coming into the

shop, and hovering — | should be the last to make use of a strong expression
if I could avoid it, but hovering, sir — in the court
IBNC, CVN 746/

(119) Leapor’s belief that a man’s attractive appearance or manner may

conceal something treacherous is reiterated throughout her writing
IBNC, JGL 477/
[MpunaratensHOe nubile, ompenensemoe kak ‘sexually attractive’, taxxe
BBIPAKACT ITOJOKUTCIBbHYIO 3CTCTUICCKYIO OLICHKY
(120) As soon as she gave up dancing in the line to supervise the school, her

nubile appearance became plump as she enjoyed dining well, a pleasure

shared with John where the plumpness developed into fatness
/IBNC, FDC 589/
30Ha oTpULIATEJIHHOTO

[Tpunararensusie  Unattractive, forbidding, ill-favoured, ill-looking,
objectionable, grotesque, disgusting, dull, unappealing, unpleasant, disagreeable u
JIp. BBIpaXKaroT OTPULIATEIBHYIO ICTETUYECKYIO OLICHKY.

B (121) u (122) omeHka BHEIIHOCTH OOBEKTUBHUPOBAHA MPHUIIAraTeIbHBIMU
unattractive, ompenensiempiM kKak ‘umpleasant to look at’w forbidding ‘looking
unpleasant, frightening’. JlaHHbIe 3HAYEHUS BBIPAXKAIOT OTPHUIIATEIIbHYIO OIICHKY,
N IMO3BOJIAIOT PACIIOJNOXHUTL YKAa3aHHBIC IIPUJIAraTCIbHbIC B 30HC OTPULIATCILHOIO
Ha OLICHOYHOM IIKaJe:

(121) Her personality was drab, earnest and humourless and her

appearance calculatedly unattractive /BNC, CAM 335/




124
(122) Her plain black dress and lace cap, which seemed stuck to her iron-
grey hair more by force of will than anything else, all added to her
forbidding appearance /IBNC, NMB 532/

OnpenensieMoe Kak ‘odd or unnatural in shape, appearance or character;
fantastically ugly or absurd,; bizarre’, npunaratenbHoe grotesque Takxe BhIpakaeT
OTPHUIATEIHHYIO OIICHKY BHEITHOCTH:

(123) He was too well pleased to get rid of so ugly and useless child.

Perhaps the most amusing thing about him was his complete

unconsciousness of his own grotesque appearance. Indeed he seemed quite

happy and full of the highest spirits IBNC, ADF 794/

I[aHHBIG MMpHUIIaraTCJIbHbIC, TAaK JXC€ KaK W IPHJIAraTrciibHbIC, BbLIPAXKAIOIIHEC
CEHCOPHYIO OILICHKY, MOTYT OBITh PacIOJIOKEHbl Ha OIICHOYHOM IIIKaJie ¢ 30HAMH
IMOJIOKUTCIIBHOTO U OTPULATCIBHOI'O.

TakuM 00pa3oM, 30HY MOJOKUTEIBHOTO Ha IIKajde ACTETHUUECKON OIEHKU
3aHMMalOT mpuiararenbHeie good-looking, pretty, beautiful, attractive, genteel
u nubile, a 3ony orpunarensnoro — ill-favoured, forbidding, grotesque, unattractive.
I[aHHHe IpriIararCjibHbIC BbIPAXKAIOT CBOMCTBA BHEIIHOCTH C no3nnuun KpaCI/IBO/
HEKPACHUBO OTHOCUTEIHLHO YCTAHOBJICHHBIX HOPM KPAaCHBOM/HEKPACHBOW BHEIIIHOCTH.

ITHYeCKas OllEHKA

DTHueckKas OIICHKA CBs3daHa € YJOBJICTBOPCHHCM HPABCTBCHHOI'O 4YYBCTBA
N BBIHOCUTCA Ha OCHOBAHUU COOTBETCTBUA ITOHATHIO O HOPMC HPABCTBCHHOCTH.

CJ'ICI[y@T OTMCTUTH, YTO OCTCTUUYCCKAsA KaTCropusa IPCKPACHOI'0 BLICTYIIACT
B HEPa3pbIBHOM CBA3M C MOPAJIBHBIMU AaCIEKTaMU XOpPOIIEro U JOJDKHOIO, TaKkKe
HUMCIOIIMMHU  OMOIMOHAJIBHYIO BBIPAKCHHOCTD. «Ilame BCCTO IIOA MPCKPACHBIM
IIOHUMAKOT MOpaJIBHBIﬁ ACIICKT XOpOoIICTO, KAaTCrOpHur0 JOJLKHOIO, I'apMOHHYCCKHU
OpPraHM30BaHHBIA CTPOM IKW3HU, [IA€ BCE B3aUMHO COIJIACOBAHO. MOpPAIBHO
ITOJIOKUTCIIBHBIC ABJICHUA, OIITHUMAJIBHO I[GﬁCTBYH Ha BOCIIPUATHUC, ACCOLHUATHBHO
COCOAUHAOTCA B CO3HAHUU HIOI[Cﬁ C DJIEMEHTaMHU JKHUBOU IIPUBJICKATCIIbHOCTH,
CBOMCTBEHHOM KpacCoTe. YenoBek CBSI3LIBACT B JaHHOM CJIy4dac XOpomee C KpaCOTOﬁ,

C 0COOBIM IPOSIBIIEHUEM ICTETHUYECKON OpraHu3aluu. B pe3ynbrate u mosBisercst To
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caMoe TOHSATHUE MPEKPACHOTO, KOTOPOE BOMPAET B ceOs Kak XOpoIliee, TaK U KPAaCHBOE
[231, c. 21]. ITo muenmto H.JI. ApyTIOHOBOH, «KpacoTa MPEIoNiaracT rapMOHHIO
MEXIY BHYTPEHHMM M BHEIIHUM OOJMKOM dYenoBeka» [11, c. 26], oOo3Hauaemytro
TEPMUHOM Kajokaratus (Tped.), B KOTOPOM TIE€pPBbIii KOMIIOHEHT O3HA4aeT
«KpAacCHUBBIT», OTHOCSAIIMICA K Teay (BHEIIHEMY YeJIOBEKY), a BTOPOH «IOOpHIi,
XOPOIIXI, OTHOCSIIUICA K Tyllle (BHYTPEHHEMY YEJIOBEKY) [Tam xke, c. 10].

[IpunaraTtenbHble, BBIPAKAIOIIUE HTUYECKYIO OLIEHKY, MOTYT OBITh
pacioj0KCHbl Ha OHGHO‘IHOﬁ mKajie, HMMCIOIIYIO 30HbI IIO0JIOXKUTCIBHOI'O
N OTpHUIATCIBbHOTO.

30HAa MOJI0KUTEJILHOTO

B kopmyce npuMepoB TMOJIOKHUTEIbHAA OSTUYECKAsl OLIEHKAa BHENIHOCTHU
BhIpaKeHa mpwiaraTeabHbiMu Venerable (‘commanding respect by virtue of age,
dignity, character, or position’), gentlemanly (‘befitting a man of good breeding;
well-behaved; courteous; polite’) u courtly (‘elegant; refined’) (mpumepsr (124),
(125) u (126):

(124) He wears a very handsome grave costume of dark blue, consisting of

an embroidered jacket and gaiters, and a pair of trousers, which would
make a set of dresses for an English family. His beard curls nobly over his
chest, his Damascus scimitar on his thigh. His red cap gives him a venerable

and Bey-like_appearance /IBNC, RT6 573/

(125) Before Mr. Justice Vaughan and Mr. Baron Alderson, Thomas

Griffiths Wainewright, aged forty-two, a man of gentlemanly appearance,

wearing mustachios, was indicted for forging and uttering a certain power
of attorney for 2259 pounds /IBNC, YUN 342/
(126) "In the name of the assembled companions in misfortune,” said a

gentleman of courtly appearance and address, coming forward, "I have the

honour of giving you welcome to La Force /IBNC, MNV 843/
[TpunararensHoe demure, ompenensiemoe kak ‘modest and reserved in

manner or behavior’, TaKxke BbIPaXKAET MOJIOKUTEIbHYIO 3TUYECKYIO OLIEHKY:



126
(127) She must be a woman of complicated character, and there was
something dramatic in the contrast of that with her demure appearance
IBNC, AK7 524/

30Ha oTpULIATEJIHHOTO

CpencTBoM BBIpaXEHHS OTPHLATEIBHON STHYECKOW OICHKH BHEITHOCTH
SBIISIIOTCSI  OOHAPYXKCHHBIE B HAlIeM KOPIyCe TMPHUMEPOB MPHIATaTeIbHBIC
scandalous wu disgraceful, ompenensempie kak ‘causing scandal; shocking’
u ‘shameful’ cooTBeTcTBEHHO, YTO TIO3BOJISIET OTHECTH UX K 30HE OTPUIATESIHLHOTO

Ha OILIEHOYHOM IIIKAJIE:

(128) This unhappy boy who has run away from his friends and his

occupation' / 'And whose appearance,’ interposed his sister, directing
general attention to me in my indefinable costume, 'is perfectly scandalous
and disgraceful’ /IBNC, YRT 634/

Takum oOpa3om, IKamda 3TUYECKOM OLIEHKH  COAEPKUT  30HBI

MIOJIOXKUTEILHOTO, Ha KOTOPOHM pacIlojoKEHBl MpuiaratelbHbie Venerable,
gentlemanly wu courtly u otpunareiasHoro ¢ upuiaararenbHbiME Scandalous
u disgraceful. OrcyTcTBHE 30HBI «HEUTPATBLHOTO» OOBICHACTCS TEM, 4YTO
NPEACTAaBICHUd O HOPME JIe)KaT B OCHOBAHUM JCTETHYECKUX M OSTHYECKHUX
CyOJIMMUPOBAaHHBIX OLEHOK. COOTBETCTBME HOpMaM, MPEACTABISIOMIMNM COOOM
CTAaHJapThl KyJIbTYPHOU NEATEIbHOCTH, U BBIPAYKAIOUIUM IPEACTABICHUE JIIOAEH
O JOJDKHOM, JKEJaTeJIbHOM OIIEHUBAETCS MOJIOKUTEIBHO, B TO BpEeMS Kak
OTKJIOHEHUE OT HOPMBI IPU3HAETCS aHOMAJIBHBIM U Tiopunaetcs [359].

3.2.2.3. PanuoHaaMcTH4YeCcKass OIEHKAa CBsj3aHAa C IPAKTUYECKOM
NEATeNIbHOCThIO YEJIOBEKa, €ro MHTEpecaMl M TIOBCEJHEBHBIM OIBITOM.
OCHOBHBIMU KPUTEPUSIMU JAHHON OIICHKH SBIAIOTCS (u3nueckas WUIu
IICUXWYECKasl I10JIb3a, HANPABICHHOCTh HAa JOCTH)KEHUE OIPENEICHHOW IIeJH,
BBITIOJIHEHHE HEKOTOPOW (PyHKUMH (B TOM YHUCJIE M TOW, AJISI KOTOPOW JaHHBIN
npeaMeT NpeJHa3HayeH), COOTBETCTBUE ONPEACIECHHOMY CcTaHAapTy. Takum
o0pa3oM, palMOHAIMCTUYECKasl OLEHKA, TaK e KaK M 3THUYeCKas, COOTHOCUTCS

C INOHATHUEM HOPMBI, U OMHUPACTCA Ha IMPAKTHUYCCKYIO ACATCIbHOCTH YCJIOBCKA,
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KOTOpBIfI OLICHUBACT HGIZCTBHTGHBHOCTB, npecaAMCTbI U ABJICHUA C TOYKHU 3PCHUA
IMOJIB3bI, HOPMBI.

[IpunararensHbie, BBIpayKaro1ue PaLMOHATIUCTUYECKYIO OLIEHKY,
paciiojgararoTcAa Ha OHeHOHHOﬁ aIKaJie B 30Hax MOJIOKUTCIIBHOI'O u
OTPHUIATCIILHOTO.

30Ha MOJIOKUTEJIBHOTO

B KOpIIyCC IPHUMCPOB IIOJOXKHUTCIbHAA pPadHMOHAIMCTHYCCKAsA OILICHKA
BhIpakeHa npuiaratenbHbiMu healthy, well-groomed, orderly, dapper, industrious,
youthful, clean, tidy u mp.:

B (129) cpeactBoM 00beKTHBALIMK OLICHKH sIBJISeTCs HpuiararenbHoe Well-
groomed, ompenensiemoe kak ‘having the hair, skin, etc., well cared for; well-
dressed, clean, and neat:

(129) ‘I'd have got out the padded shoulders and the four-inch heels had I

known you were going to appear looking like someone whom Central

Casting had sent to play’ her gaze flicked over his well-groomed appearance

and immaculate suit ‘— the Wall Street tycoon,’ she said
/W. Collins, The Evil Genius/
Kpureprem maHHONM OLICHKH SBISETCS COOTBETCTBHE NMPHUHSATON B OOIIECTBE
HOPME€  BBITJIAZIETh  ONPSITHO, YXOXXEHHO, 4YTO SBISIETCA HEOTHEMJIEMOMU
XapaKTEPUCTUKON YCIIENTHOTO JIEJIOBOTO YEIOBEKA.
Bremnocts B (130) xapakrepusyeTcs npuiaratebHbiM Orderly, umerommumm
3Hauenue ‘arranged or disposed in a neat, tidy manner .

(130) A woman of orderly appearance rose from her knees in a corner, with

sufficient haste and trepidation to show that she was the person referred to
IBNC, GF5 243/
B (131) mnonoxwuTenbHas ~palMOHAIUCTHYCCKAs OICHKA BHEUIIHOCTH
YeJI0OBeKa BhIpaKeHa MpuiiaratelbHeIM dapper, onpenenseMbiM kak ‘having a neat
appearance: dressed in attractive clothes’.

(131) Mr. Patel looked extremely agitated, his normal dapper appearance

marred by a collar that lay askew round a hastily knotted tie /BNC, CAN 531/
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[Tpunararensusie healthy u youthful Taxke BbIpakaroT MOJOKUTECIBHYIO

palMOHAIMCTUYECKYIO OlleHKY. Tak, B (132) u (133) panuoHanucTuueckas OleHKa

BHEIIHOCTH, BbIpakaemas npuiarateapHbiM healthy, wumeromum 3HaueHue

‘pertaining to or characteristic of good health’, BeicTymaeTr Bo B3ammocBsI3u

C OIICHKOM JCTETHYECKOM, TaKk Kak NpHU3HAKU (U3UUECKOTO  3JI0POBbS
OJTHOBPEMEHHO SBIIIOTCS U MPU3HAKAMHU ICTETUICCKUMU:

(132) They were healthy in appearance, many of them remarkably so, and

had the manners and deportment of young women: not of degraded brutes of

burden /IBNC, EN8 2536/
(133) Exercise stimulates blood flow to the skin and so gives rise to a
healthy appearance IBNC, EX5 2174/

[ToNOXKHUTENBHYIO PAMOHATUCTHYCCKYIO OICHKY BHEIIHOCTH BBIpayKacT
Takke mpuiaratenbHoe youthful ‘characterized by youth, young’. Momomgocts,
OTPaKCHHAsT BO BHCIIHOCTH, KaK IPaBUJIO, CBUACTEIBCTBYET O XOPOIIEM
COCTOSIHUHM 37I0POBbsI U SBJSICTCS MPEUMYIIECTBOM YeJIOBEKa, IMOJb30i, Tak Kak
YEJI0BEKY CBOMCTBEHHO JKETAHUE OCTABATHCS MOJIOJIBIM:

(134) My mother was, no doubt, unusually youthful in appearance even for

her years; she hung her head, as if it were her fault, poor thing, and said,

sobbing, that indeed she was afraid she was but a childish widow, and would

be but a childish mother if she lived /IBNC, RE6 243/

30Ha oTpULIATEILHOIO

B kopmyce npuMmepoB OTPULIATENIBHYK) PAlUOHAIMCTUYECKYH) OLECHKY
BhIpakaroT mpuiaratenbubie dirty, absurd, shabby, ragged, scruffy, unhealthy,
insignificant, untidy, filthy, unclean, sordid u ap., Takke CBHUACTEILCTBYIOIIHE
(0] TOM, qToO pamuOHATINCTHYCCKAs OLCHKa BHCIITHOCTHU B3anMOCBsA3aHa
c actetndeckoil. Takum 00pa3oM, HE COOTBETCTBYIOIIAS KPUTEPUSM 3I0POBbS
BHCINHOCTDL OLICHUBACTCS KaK HCKpacuBasd.

[TpusHaky pu3nueckoi ciaboCcTy U HE3IOPOBbS BHIPAKAIOT OTPUIIATEIIBHYIO
PAadUOHAJIMCTHYCCKYIO OIICHKY U ACCOLMMHUPYIOTCA C OTpI/IIIaTeJ]I)HOﬁ ACTETUYECKOU

oueHkoil. CocTossHME (PU3MYECKOTO 30pPOBbS WM  HE3ZOPOBbS  MOXKET
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COOTHOCUTLCA C IIPHU3HAKOM OKPAINCHHOCTHU KOJKXHBIX ITOKPOBOB JiMIld W TCJA.
OTCYTCTBI/IC 3JI0pPOBbsI CUATACTCA IIPHU3HAKOM YPOJCTBA.

(135) “Do you think she is pretty?” / “Looks unhealthy, and (perhaps for that

reason) strikes me as being insignificant and ugly
/W. Collins, The Evil Genius/

[TpunararensHoe dirty, onpenensemoe kak ‘soiled, as with dirt; unclean’
TAKX€ BBIPAXKAECT OTPULIATEIBHYIO PALUOHAIMCTUYECKY) OLEHKY. ['ps3Had
BHEIIHOCTDH YEJI0BEKA CTAHOBUTCS IIPUYMHON ITOTEPU JOBEPHUs K HEMY CO CTOPOHBI
BOCHPUHHUMAIOIIETO:

(136) His confidence in the man vanished as he looked at him and saw his

insignificance, his dirty appearance, his shiftiness, and his unintelligent,

hairy face /IBNC, NM3 627/

Kak ormeuaer B.H. KapaCI/IK, «B PYCCKOM A3BIKC OCHOBHBIM HAIIPABJICHUCM
OTpHL[aTeJIBHOfI OLCHKHN SABJIACTCA INMOAYCPKHUBAHUC TOI'O, 4TO 00BEKT OLOCHKHU —
TO TPOTUBHBIA W YpOINUBBIA uenoBeK. OTciofa BBITEKAIOT MNPUOPUTETHHIC
IICHHOCTH — OBITh MPUSATHBIM U ObITh KpacuBeiM» [101, c. 205].

BHemHOCTh, 00BEKTUBUpPYEMas IpuiarareiabHeIM absurd, ompenensemMbiM
kak ‘ridiculously incongruous’, mojy4aeT OTpHIIATC/ILHYIO OIICHKY, TaK Kak
OTACJIBbHBIC KOMIIOHCHTBI BHCIIHOCTH, B 4YaCTHOCTH, OACKIAa, HC ACJIAIOT
LEJOCTHBIM 00pa3 TapMOHUYHBIM, UYTO MPOTUBOPEUYUT HU3BECTHOMY KPHUTEPUIO
KpaCI/IBOfI BHCITHOCTHU — F'ApMOHHUU:

(137) "The women wore them hundreds of years ago, they wear ‘em still,"

Mrs. Flushing remarked. "My husband rides about and finds 'em; they don't

know what they're worth, so we get them cheap. And we shall sell 'em to

smart women in London," she chuckled, as though the thought of these

ladies and their absurd appearance amused her /BNC, KLV 512/

OTpuIaTeIbHYI0 PAMOHATHUCTUYECKYIO OIICHKY BHEIIHOCTH BBIPAXKaroT
tTakue npwiararenbubie kak Shabby 'dilapidated or deteriorated in condition, esp.
through neglect’ (138), ragged 'unkempt, neglected, not neat’ (139), scruffy
‘untidy’ (140):
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(138) Her shabby appearance and the battered portmanteau had weighed

heavily against the genteel tone of her voice IBNC, HGV 415/
(139) With their ragged appearance, long yellow teeth and simple

intelligence, they rank quite low on the social register /BNC, CAC 216/
(140) Graham Hunsley, defending, told the court Melia had been roaming
round the country for about a month and stole the jeans after becoming

concerned about his scruffy appearance IBNC, K55 7729/

Takum oOpa3zoM, IIKajga PalMOHAIMCTHUYECKON OIIEHKH, TaK XK€ Kak |
CyOJMMHUPOBAHHOM, COAEPKUT JIBE 30HBI — MOJIOKUTEIBHOTO U OTPUIATEIBHOTO.
OTcyTCcTBHE 30HBI HEUTPATBLHOTO OOBSCHAETCA HAJIUYMEM HOPMBbI B OCHOBAHHHU
JTAHHBIX OIEHOK. Y TWJIMTapHbIE HOPMBI, B OTJIMYHME OT ICTETUYECKUX U ITUYECKUX,
MIPEICTABIAIOT CO0OM TpaBWiIa BHENIHEH 1esecoo0pa3HocTu. COOTBETCTBYIOIIAS
MPUHATBIM HOPMAaM BHEIIHOCTh OLIEHUBAETCS MOJOKHUTEIBHO, B TO BpEMs Kak

HCCOOTBCTCTBYIOIIAA — ITOJTYYACT OTPHUIATCIbHYIO OLICHKY.

BeIBOABI K TJ1aBe 3

1. Konntent BHEHHIHOCTD YEJIOBEKA, noHnMaeMbIi Kak I1€JIOCTHBIN
0o0pa3, 0ObEKTUBUPYIOT AECSITh JIEKCEM, OOBEAUHEHHBIX MHTETPAIbHON ceMOu
‘BHCIIHUI Buj — appearance, aspect, air, exterior, form, guise, look, mien,
presence, semblance u oOpa3yoIMX CHHOHUMHYECKUH P, B KOTOPOM
BBIJICIICTCS JOMHMHAaHTa — JieKkcema appearance. JlaHHas Jekcema SBIISIETCS
MMEHEM HM3y4yaeMOr'o KOHIIEINTa, TaK KaK COJCPKUT HauOOJbIIee KOJUYECTBO
CeM B CBOEM 3HAUYCHUU, & UMEHHO ‘BHENIHUM BUJ’, ‘PU3UUECKOE COCTOSHHUE’,
‘mMaHepa’, ‘BUIMUMOCTL’, ‘MIPU3HAK’, ‘BHEIIHEE BHEUYATICHUE , MPEICTABISIOMINX
korHutuBHbIe npu3Haku koHienta BHEIIIHOCTD UEJIOBEKA.

2. Vctopuuecku mepBblE MPEACTABICHUS O BHEIIHOCTH BKIIOYAIOT HJICHO
BUJIMMOTO 00O0OIIEHHOTO o0pa3a dYeloBeKa. DTUMOJOTHYCCKUN aHAIHU3 CIIOB-
perpe3eHTaHToB, BepOanmusyronux 3HaHus o koHuenre BHEIIHOCTD

YEJIOBEKA, no3Boaun BeAeauTh 3TUMOHBI (rped. eidolon ‘appearance’; nar.
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apparere ‘to appear, be visible’; np.- aari. locian ‘to have a certain appearance’),
AMeEIe 0000IEHHOE 3HAYECHUE GHEWHUL 6UO, CMAHo8Umbcs euoumviv. OHU
COCTaBJISIFOT 3TUMOJIOTUYECKUN CJIOM M3y4aeMOro KOHIIENTAa U MPOCICKUBAOTCA
B 3HAYCHMSIX JIEKCEM-HOMUHAHTOB M3y4aeMOIr0 KOHIIETITA.

3. JlepuHUIIMOHHBINA aHANIMU3 JIEKCEeMbl appearance CBUAETEILCTBYET O €€
MHOTO3Ha4YHOCTH. M3 yeThipex BbineneHHbIX JICB Tonbko oAuMH OOBEKTUBUPYET
BHCITHUW BHUJ Kak OJYIICBJICHHOTO, TaK U HEOAYIIEBIEHHOTO OOBEKTa
¥ ToHMMaeTcss Ha (oHe aBYX nomeHoB UYEJIOBEK n MATEPUAJIBHBIN
OBBEKT. OcranpHble 3Hau€HUSI JAHHOW JIEKCEMbl MPOPUIMPYIOTCS HaA JIPyTHE
nomenbl. Takum o6paszoMm, koHuent BHEIIIHOCTb YEJIOBEKA mnonumaem
Ha ¢one aomena YEJIOBEK, koropblii, B CBOIO oOuepeib, MOXKET BBICTYNAaTh
B KaueCTBE KOHIIETTA, TOHUMAEeMOTO Ha ()OHE IPYTUX JOMEHOB.

4. CemanTuueckoe mnpoctpancTBo HomMuHanui konuenta BHEIIHOCTD
MMEET BUJl JICKCUKO-CEMaHTUYECKOr0 TOJIsl, TOCTPOCHHOTO Ha OCHOBaHUU 00IIeH
u nuddepeHnuanbHbX ceM. LleHTp most BKIroYaeT aecsaTh JIEKCeM — appearance,
aspect, air, exterior, form, guise, look, mien, presence, semblance, umermux B
COCTaBE CBOET0O 3HAYEHHUSI UHTETPUPYIOMIYIO CEMY «BHEIIHHWN BHU]», HA3bIBAKOIINX
LEJOCTHBIM BHELIHUWA BHUJ YEJOBEKAa M XapPaKTEPU3YIOIIMX Pa3HbIE €ro acCHEKTBHI.
JIeBSITb M3 yKa3aHHBIX AECATH JIEKCEM, KPOME HWHTETPabHON CEMbl «BHEIIHUM
BUJ», UMEIOT B COCTaBE CBOETO 3HaueHWs AuddepeHnnaabHble CEMbI, TAIONNe
OCHOBAHME MOCTPOUTH MUKPOTMOJISI.

5. lleHHOCTHasg COCTaBJISIIOIIAS M3y4a€MOTO KOHIENTAa BBIPAXKACTCA C
MOMOIIBIO OIEHKH, TIOJI KOTOPON MOHUMAETCS peakiius CyObeKTa Ha BHEIIHOCTh
YeJI0BEKa, €€ MOJIOKUTENIbHAs WM OTPULIATEIbHAS XAapaKTePUCTUKA, CBSI3aHHAS C
npu3HaHueM ee I1eHHOCTH. CpeacTBOM OOBEKTHUBAIIUMA OICHKH BHEIIHOCTH
YeJOBEKAa  SIBIISIIOTCS ~ YaCTHOOILICHOYHBIE  IpWiaratrelibHble, KOTOpbIE, B
3aBUCUMOCTH OT OCHOBAHMS, BBIPAKAIOT TPHU THUIIA OLIECHOK — CEHCOPHYIO,
CyOJMMHUPOBAHHYIO U PALlMOHATIMCTUYECKYIO.

5.1. CeHcopHas olleHKa CBsSI3aHA C OLIYLIECHUSMU, YyBCTBEHHBIM OMBITOM U

XapaKkTepu3yeT HE BHEIIHOCTh, a CyObeKT ee BocmpusTusi. OCHOBaHUEM JaHHOU
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OIICHKU SBJISIIOTCST HE OOBEKTHUBHBIC CBOMCTBA BHEIIHOCTH, a HCHBITBIBAEMOE
OIIYILIEHUE OT €€ BOCIPUATHUSI.

5.2. T'pynma cyOIMMUPOBAaHHBIX OIICHOK TMPEJCTaBJICHa OIICHKAMHU
ACTETUYECKUMH M 3TUYECKUMU, NIEPBbIE U3 KOTOPHIX CBSA3aHBI C YOBJIECTBOPECHUEM
YyBCTBa MPEKPACHOTO, a BTOPbIE — C YJOBJIETBOPEHUEM HPABCTBEHHOTO YYBCTBA.
OcHOBaHHMEM [IJI1 BBIHECEHHUSI JAHHBIX OIIEHOK SBJISIOTCA CYIIECTBYIOIIUE B
o0IIIeCcTBE CTaHAAPTHI, TAJTOHBI, 0OPA3IIHI.

5.3. PanimonanucTuyeckas OlleHKa CBA3aHA C MPAKTUYECKOHN EeSATETbHOCTHIO
yeroBeka. Ee OCHOBHBIMHM KPUTEPUSIMU SIBISIOTCS (PU3MUecKas WIM MCUXAYeCKast
M0JIb3a, COOTBETCTBUE OIPEACICHHOMY CTaHIApPTy, SBISIOIMIMMCA OCHOBAHUEM
OIICHKH.

6. IlpunararenbHbie, BhIpAKAIOIINE OIEHOYHOE OTHOIIECHHE K BHEITHOCTH
YeJ0BEKa, pacIojlaraloTcsl Ha OLEHOYHOM 1kane. Tak, mnpuiaraTeiabHbIE,
BBIPAKAIOIIAE CEHCOPHYIO OIIEHKY, 3aHUMAIOT TPHU TPAIULMOHHO BBIAECISEMbIC
30HBI —  IOJOXKHUTCJIBHOTO,  OTPHUIATEILHOIO M  HEUTPaIbHOI'O/HOPMBEL.
[IpunaratenpHbie, BbIpaXarolmue CyOJUMHUPOBAHHYIO W PallMOHATUCTUYECKYHO
OIICHKH, PacCHpeAesIOTCS TOJbKO B 30HAX IMOJIOKUTEIBHOTO M OTPHUIIATEIHBHOTO.
OTcyTcTBHE 30HBI HEHUTPAIBHOTO/HOPMBI OOBSCHIETCS TE€M, YTO HOpMa JIGKUT B
OCHOBAHUM JIAaHHBIX OI[CHOK.

OCHOBHBIE ITOJIOXKECHHS pa3Jiesia OTpakeHbl B myonukanusx [41; 43; 50; 51,

52; 53; 55; 57; 58].
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I'nasa 4
OBPA3HO-IIEHHOCTHBII KOMIIOHEHT KOHIIENTA
BHEIITHOCTB YEJ/IOBEKA

Crpyktypy konnenta BHEIIIHOCTH  YEJIOBEKA  cocraBisitoT
NOHSATUNHBIN, IEHHOCTHBIM U OOpa3HBbIA KOMIIOHEHTHI, 00pa3yrolre €IUHCTBO.
WX CHHKPETHYHOCTh OCHOBBIBACTCS HA BBIPAKCHUM OIICHOYHOTO OTHOIICHUS
K BHENTHOCTU KOHIIENTYaJlbHBIMU MeTadopamu, 0ObEKTHBUPYIOIMIUMH OOpa3HbIN
KOMITOHEHT B CTPYKTyp€ H3y4aeMOro KOHIICNITA M WMCIOIIMMH OICHOYHBIE

nprJIaraTCJIbHbIC B CBOECM COCTaBC.

4.1. Meradopa Kak cpeAcTBO peaju3anuu 00pa3HoOro

BOCIIPUATHUHA BHCITHOCTH Y€/IOBCKA

OOpa3HbIii ~ KOMITOHCHT  KOHIIENTa, BKJIIOYAeT  IEPICITHBHBIC,
T.C. BO3HUKAIOIINE HAa OCHOBE BU3YAJIBbHBIX, TAKTHJIBHBIX, 3BYKOBBIX, BKYCOBBIX
OILIYIICHUH TPH3HAKH, a Tak)Ke MPU3HAKA KOTHUTHUBHBIC, OCHOBAHHBIC Ha
meTadopudeckom ymogoosennu [320; 323]. Meradopa kak ogHO U3 Hambolee
3P (PEKTUBHBIX CPEJICTB IMPEACTABICHUS M OIEHKHA JCHCTBUTEIHLHOCTU SIBIISCTCS

OCHOBHBIM CITIOCOOOM OOBEKTUBALIMKM OOPA3HOTO KOMIIOHEHTA.

4.1.1. IToaxoas! K u3y4eHn10 MeTadopbl

Uccnenosanus Metadopbl UMEIOT JABHIOIO TPAIUIIMIO U BOCXOJST K TpyJIaM
Apucrortens, KOTOpPbIH B KadyeCTBE OCHOBBI MeTadOpHUUYECKOT0 TepeHoca
BBIACISIT MOoJ00ue MEXAy ABYMS MpeaMeTaMu U omnpeaessyi metadopy Kak
«MEPEHECEHNE CJIOBa C M3MEHEHHBIM 3HAYEHHWEM W3 poJa B BUJ, WIM W3 BHUAA
B POJI, WJIM W3 BUJa B BUJ, HJIM 110 aHAJIOTHU» [8, c. 156].

TpaauimonHo Mertadopa (Tped. HETAPOPO «IIEPEHOC») paccMaTpuBaiach
KaK «CKpBITO€ 00pa3HOe CpaBHEHWE, YMOAOOJICHHE OJHOTO MPEaMETa, SBICHUS

apyromy» [362; 249], «Tpor, COCTOAIIMI B yIMOTPEOJICHUH CIOB M BBIPAKCHUM
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B IMIEPEHOCHOM CMBICIIC Ha OCHOBAaHUM CXOJICTBa, aHaorum» [350, c. 231], «camas
obmupHas QopMa Tpoma, puTOpHYecKas (Qurypa, npeacTaBisgomas coboit
ynoA0OJeHUEe OJHOTO MOHSTHUS WM MPEICTABJICHUS JIPYrOMy, MEPEHOC Ha HEro
3HAYMMBIX MPU3HAKOB WM XAPAKTEPUCTUK IOCJIEAHETO, HCMOJIb30BAHUE €ro
B KauyeCTBE HEIMOJIHOTO CPaBHEHUs WIM MPUHIUIA (CXeMbl) (PYHKIMOHAIBHOU
uHTepnperanum» [353, ¢. 35], «mepeHoc Ha3BaHMsI C OJHOTO MpeaMeTa (SIBICHUS,
NpHU3HaKa, ISHCTBHUS) Ha IPyrol Ha OCHOBE MX cXojcTBa [355].

Uccnenosarenu moauepKUBAIOT aHTPOMOMETPUYHOCTh, XapaKTEPHYIO s
MeTadopbl, KOTOpasi «BbIpaXaeTcs B TOM, YTO CaM BBIOOp TOrO0 WM HHOTO
OCHOBaHMsI Jisi MeTaophl CBSI3aH CO CIIOCOOHOCTBHIO YEJIOBEKAa COM3MEPSATH BCE
HOBOE JJIsl HEero <...> [0 CBOeMY 00pa3y U MOJI00HUI0 WIIH K€ TI0 TPOCTPAHCTBEHHO
BOCIIPUHUMAEMBIM O0OBEKTAM, C KOTOPHIMHU YEJIOBEK MUMEET JEJ0 B MPAKTUUECKON
JEeITCILHOCTH, B )KU3HEHHOM ombiTe» [220, c. 136].

Uccnenosarenu meradopsl mpeiaratoT pa3jiMyHble €€ TUIojoruu. Tak,
H.JI. ApyTioHOBa BBIJEISIET 4YeThIpe Trpynmbl MeTadop — HOMUHATHUBHBIEC,
COCTOSIIIIE B 3aMEHE OJHOTO JECKPUINTHUBHOIO 3HAYEHUs JAPYTUM; OOpa3HbIE,
CIIOCOOCTBYIOIINE Pa3BUTHIO (DUTYypalbHBIX 3HAYCHUW W CHUHOHHUMHYECKUX
CPEICTB  fA3bIKA; KOTHUTUBHBIC, BO3HUKAIONIME B  pe3yJbTare CABUTA
B COYETAEMOCTU TMPEJUKATHBIX CJOB (TepeHoca 3HA4YeHUs])) U CO3/Ar0lIUe
MOJIMCEMUIO U TEHEpAIU3UpYIOUe (KaK KOHEYHBIM pe3yiabTaT KOTHUTHUBHOM
MeTadophl), CTUpAIOIIME B JEKCHYECKOM 3HAYEHUM CJIOBA TPaHUIBI MEXIY
JIOTUYECKUMU TOPSAJKAMUA ¢ CTUMYJIUPYIONIUE BO3HUKHOBEHHUE JIOTHYECKOU
noaucemuu [12].

E.O. Onapuna Takke BBIACISIET YEThIpe THUMA MeTagop — HHAUKATHUBHYIO
(w1 UACHTUUIUPYIONIYI0), WMEHYIONIYI0 KJIacC KOHKPETHBIX MPEIMETOB Ha
OCHOBAaHMM BHJIMMOTO CXOJICTBA, ACCOIIMATUBHOTO NPHU3HAKA, W BIIOCJIEICTBUH
CTAQHOBAIIYIOCS  JIGCKPUNTUBHBIM  HAMMEHOBAaHWEM; HBAJIOATUBHYIO (WU
OLIEHOYHO-3KCIIPECCUBHYI0), OCHOBHON (DYHKIIMEH KOTOPOW SBIIAETCS BBIPAKECHUE
HMOIIMOHAILHO-OLIEHOYHOW  MOJAIbHOCTH, a  HMMEHHO,  XapaKTEPUCTHKHU

0003HaYaeMOro 0ObEKTa C TOUYKHU 3pCHUA CTo CBOI>'ICTB8,, BbI3bIBAIOIIasAd OTHOIICHUC
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0I0OpeHUs/HeOJOOpEHNsT €O CTOPOHBI ~ TOBOPAIIETO;  W300pa3UTEIHHO-
BBIPA3UTEIbHYI0, HAallEJICHHYI0O Ha 00pa3HOe TIpeJCTaBJICHHWE IMpeaMera
U Metadopy KOHIIeNTyanbHyo [165].

B.H. Temus Boigenser Tpu  06a30oBeIXx  THHa  MeTtahopel  —
uaeHTUGUIUpyOImyo (WM HWHIWKATUBHYIO), KOTHUTHUBHYIO U 0OpasHYyIo.
Unentupuuupyromas  Mmetadgopa OCHOBaHa Ha  CXOJCTBE  O3HAYAIOIIETO
U O3HavyaeMoro no (pyskuuu, ¢popMe U T. H. (HapUMeEp, «KOBII IKCKABATOPay,
«XpebeT TOoph» M Jp.), OTPAKAaeT CBOMCTBA CYIIECTBYIOIIEro OO0BEKTa, W HE
XapaKTepu3yeTcss CHOCOOHOCThIO (DOPMHUPOBAHHS HOBOTO TOHSTHS, HPUCYIIEH
MeTadope KOTHHTUBHOW  (Hampumep, «mojie  JCSATCIbHOCTH»,  «IPEeael
BooOpaxkaemoro» u  np.). DyHkuued oOpazHol  MeTadopbl  SBISETCS
«HALEJIeHHOCTh HA TaKOE€ XYJI0’)KECTBEHHOE BO3/ICICTBHE HAa PELMIIMEHTa, KOTOPOE
BBI3BIBACT B HEM IICHHOCTHOE OTHOIICHHE K MUY, OINpeIesieMoe B JIHaIa3oHe
KaTeropuii mpekpacHoro wim Oe3o0pasnoro» [220, c. 98]. O6pa3nas meradopa
MOKET OBITh OIICHOYHOW U OIICHOYHO-3KCIpeccuBHOM. OneHouyHas Metadopa
YMOTHUBHO HEHUTpaibHA, BBIPAKAET OTHOIICHHWE TOBOPSIIETO K 00O3HauYaeMOMY,
CYXJEHHE O LIEHHOCTH €r0 CBOMCTB Ha OCHOBAaHWU HEKOTOPOU IIKabl (XOpOIIO-
I10X0). Pe3ynbTaToM OLIEHOYHO-3KCIIPECCUBHOW MeTadopbl SBISETCS SMOTHBHO
OKpallleHHOE 3HaueHUe, KOTOpoe, «OoToOpaxkas AEHCTBUTEIBHOCTH M COZAEpKa
CBEJICHUSA O €€ IIEHHOCTH JJI TOBOPSIIET0, BHIPAXKAET IMOLMOHAIEHOE OTHOILIEHUE
K 0003HA4aeMOMY, COOTHOCHMOE C UyBCTBAMHU-OTHOIICHUSMHU THIIA TPE3pEHUs,
CTpEMJICHHS K YHUYTOXXEHUIO KOTO-JTH00, JKENaHWs BBIPA3UTh MOPUIIAHUE HWIIH,
HA000POT, BOCXHUIIICHUE | T.IL.» [TaM xe].

M.B. HukuTiH BbIZENsET ABa BHIAa MeTaQOp — KOTHUTUBHYIO U SMOTHBHO-
oueHouHyto. KornutuBHyio meradopy OH mojapasienseT Ha OHTOJOTUYECKYIO
U cuHecte3nueckyro. OHTonormueckass meradopa BBISBISET CYLIECTBEHHOE
CXOJ/ICTBO MEXJY CPaBHMBACMBIMU OOBEKTaMH U JCTUTCS Ha MPsAMYIO (B ciydae
Ha3bIBaHUS KAKOTO-IMOO W3HAYAIbHO TMPUCYIIETO TMpeaMeTy MpHU3HaKa),
U CTPYKTYpHYIO (B Cllydae Ha3bIBaHUs MPU3HAKA, TOSIBJISIOIICTOCS B OMMCAHUH €TO0

B3aMMOOTHOIIEHUN ¢ ApyrumMu oObekTamu). Creayer OTMETUTh, YTO B 0OOUX
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Cllydasix CXOJICTBO IMPHU3HAKOB CYIIECTBYET B Bellax A0 CpaBHeHus. B mepBom
cillydae CpaBHUBAEMble OOBEKTHI HMEIOT OJIMHAKOBYIO (DU3UYECKYIO MPHUPOLY,
BO BTOPOM CXOJICTBO COCTOMT HE B OHTOJOTHMH TPU3HAKOB, a B HUX pPOIHU
B CTpykType coObituil. CuHecre3nueckue MeTadopbl, B OTJIMYHE OT
OHTOJIOTUYECKUX, HE CBSI3aHbI C M3HAYAIBHO MPUCYIIUM OOBEKTaM M MpeaMeTaMm
NpU3HAKAMU, @ OTPAKAIOT OCOOCHHOCTH BOCTIPUSATHUS COMOCTABIISIEMBIX YEIIOBEKOM
MIPEIMETOB, HAIPUMED, «MATKUU TPYHT», «MSTKHAU BBITOBOP», «MATKHANW XapakTep»
«MSATKHE HpaBbD» H T.1. [161].

B  nocnemnuwe  pecstunetus — uzydeHue — metadopsl  MpUOOpENo
MEXIUCIUIUIMHAPHBIN xapakTtep. [loHnmanue Meradopsl Kak KOHIIETITYalbHOTO
SBIICHUSI, MEXaHHW3Ma TIO3HAHHWSI MHUpa TIOMECTHJIO €€ B IICHTP BHHUMaHUs
JUHTBUCTOB, (pustocooB, mncuxoioroB. M3BeCTHO, UTO «caM TEPMHH Memagopa
UCIIOJIb3YETCs B IBYX 3HAUEHUSAX — KaK PE3ysbTaT U pexe — Kak mnporecc. UMeHHo
3TOT MOCJEIHUH, NeATEIbHOCTHBIN acTeKT MeTadopbl CaMbIM HEMOCPEACTBEHHBIM
00pa3oM CBs3aH ¢ KOTHUTHBHOM JeATEILHOCTRIO co3Hanms» [220, c. 134].

Metadopa, paHee n3ydaBiiascsi TOJIbKO KaK SI36IKOBOE SIBJICHHE, YKpAIlICHHE
peur, B HACTOSIIEEC BpPEMsI pPAacCMATPUBACTCS KaK KOHIENTYyaJlbHOE SIBIICHUE
U TIPEJICTABIsAECT COOOW MBICIUTEIBHYIO CTPYKTYPY, CIOCOO CTPYKTYpPHUPOBAHHS
U OOBSCHEHHUs JAeWcTBUTENbHOCTH. «B wmeTtadope cramm BHIAETH KIIOY K
MOHMMAHUIO OCHOB MBIIIUICHHSI U TIPOIIECCOB CO3/JIaHMS HE TOJHKO HAI[MOHAIHHO-
crenuuyeckoro BUJCHUS MHUpPa, HO U €ro YHHBEpcaibHOro oopaza» [12, c. 6].
Kak ormeuaer J[x. Jlakodd, meradopa npucyma He TonbKo A3bIKYy. [loHnmanue
OJTHUX SIBJICHUM B TEPMHHAX JPYTUX SBISICTCS CBOMCTBOM HAIIETO MBIIUICHUS
[320; 321]. SIBnssich KOHIENTyaIbHBIM (DEHOMEHOM, MeTadopa «TECHO CBs3aHA C
KyJIbTYPHO CHEIU(DUUESCKIMHU MOJCIISIMHA M CEHCOPHO-TIPOCTPAHCTBEHHBIM OITBITOM

yenoBeka» [143, c. 20].

4.1.2. Teopust KOHIENTYaJabHOI MeTadopPbI
[IpencraBurenu KOHUENTYAIbHON TEOpUU MeTadOphl ONPEEIAIOT €€ Kak

«MEXaHU3M pEuYM, COCTOSIIUA B yHOTPeOJEHUH CJioBa, 00O03HAYAIOIIETO
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HEKOTOPBIA KJIACC TPEAMETOB, SIBICHWW W T. M., JJI XapaKTepU3alluud WU
HAaUMEHOBAaHUSI 00BEKTa, BXOJSIIEr0 B JAPYrodl kiacc, J1uOO HaMMEHOBAHUS
JIPYToTo Kjacca 00BEKTOB, aHAIOTHYHOTO JAHHOMY B KaKOM-JTHOO OTHOIICHUM)
[12], «clOXHBI KOTHUTHBHBIM (EHOMEH, BO3HUKAIONUKA B Ppe3yJIbTaTe
B3aMMOJICCTBUS JBYX CMBICJIOBBIX KOMILUIEKCOB — cojJepkaHus/pokyca/
UCTOYHMKA H oOosoukw/ppeiima/menm» [17, c. 185], «omny wu3z dopm
KOHIIENITyaJIu3allii, KOTHUTUBHBIN TIPOIIECC, KOTOPHIN BhIpaKkaeT U (OpMUPYET
HOBBIC TOHATHS W 0€3 KOTOPOTO HEBO3MOXKHO IMOJyYe€HHE HOBOTO 3HAHUS
[138, c. 55]. Meradopusanmmss — 3TO «IPOIECC TAKOr0 B3aWMOJCHCTBUS
CYIIHOCTEH U omepanuid ¢ HUMH, KOTOPOE MPUBOJMUT K TOJYYEHHIO HOBOTO
3HAHUSI O MHpPE U K OSI3BIKOBICHHIO JTOr0o 3HaHus. Mertadopuzanus
COTIPOBO’K/IAETCS BKPAIJICHUEM B HOBBIM KOHIIENT 3HAHUU 00 YK€ MO3HAHHOM
U Ha3BaHHOM O0BEKTEe, OTOOPaKEHHBIX B 3HAYEHUH MEPEOCMBICIISIEMOT0 UMEHH,
YTO OCTaBJISET CleJbl B MeTaOPUIECKOM 3HAUCHHUH, KOTOPOE, B CBOIO OYEPE/b,
«BIIJIETACTCS» U B KAPTUHY MUPA, BhIpaxkaeMyro si3bikom» [220, c. 136].
3apyOexHble aBTOpPBI OMpeNenstoT MeTtadopy Kak «crnocod aymarh 00
ONHOW o0nacTu dYepe3 mpusMy apyroi» [246, c. 351], moHMMaHHWE OIHOTO
KOHIICTITYaJIbHOTO JIOMEHA ¢ TOYKHM 3peHus apyroro [320; 321; 308; 318; 319;
267; 268; 269], u oTMeyaroT, 4TO B OCHOBE Ipoiiecca MeTadOpHU3aIlUH JICKUT
B3aMMOJICCTBHE NBYX CTPYKTyp 3HaHHS — OOJIaCTHM «HMCTOYHHKa» (SOUrce
domain) u obnactu «uenn» (target domain). O6acTh HCTOYHKKA MPEACTABIISCT
coboii 0oyiee KOHKPETHOE 3HaHHME, I[IOJy4YEeHHOE B pe3yjibTare OIbITa
B3aMMOJICHCTBUS C OKPYKAIOIIUM MHPOM, NPAKTHYECKOM >KU3HH dYeJIOBEKa.
OOmactp 1enu SBIAETCS MEHEe SICHBIM, MEHEE ONPEACICHHBIM W MEHee
KOHKpeTHbIM 3HaHueM [321]. Takum oOpa3oM, KOHIENTyalbHas MeTadopa
UCIIONB3yeT OoJiee aOCTpaKTHOE MOHAITHE B Ka4eCTBE 1€ U 00Jiee KOHKPETHOE
noHsiTHEe B KadecTBe ucTouHuka [317; 318]. «Ham myX BBIHYXKICH MO3TOMY
oOpaiarbcsl K JErko JOCTYIHBIM 00BbEKTaM, YTOOBI, IPUHSAB UX 3a OTIPABHYIO

TOYKY, COCTABUTH ceOe moHsATHE 00 00BEKTAX CIIOKHBIX U TPYAHOYJIOBHUMBIX»

[166, c. 72]
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[Tpomecc, mpu KOTOPOM «BBICBEUUBAIOTCS («ITPOPMITHPYIOTCS») OTICTBHBIC
CBOIICTBA 00JIaCTM HCTOYHMKA B 00JIaCTWU  LIE€TH, OIpeAeNsercss Kak
«MeTadopudecKkas TPOSKIUI», a yYCTOWYUBBIE COOTBETCTBUS MEXKIY OO0JIACTHIO
UCTOYHUKA M OOJIACThIO I1Ie7H, (PUKCUPOBAHHBIE B S3BIKOBOM U KYJIbTYpPHOU
TpaJMIIMK JIAaHHOTO OOIEeCTBA, MOTYYWIN Ha3BaHUE «KOHIENTYaIbHBIX MeTahop»
[320]. Kak ormeuaer .M. Kobo3eBa, corimacHO KOTHUTHBHON TEOpUH MeTa(opsI,
«TEePEeHOCY» TIOJIBEpraeTcsi He OTACIbHOE WMs, a IIeJIOCTHAs KOHIENTYyalbHas
CTPYKTYypa, aKTUBHUpYEMasi HEKOTOPBIM CJIOBOM ((pokycom meTadophl) B COZHAHUU
HOCHUTEISA sI3bIKa Onarofaps CBSI3M JaHHOTO CJIOBAa C JaHHOW KOHIENTyaJIbHON
crpykTypoii [106].

Hx. Jlakopd u M. JIxoHCOH, KinaccupuIupyroT MeTadopbl COTrIACHO
BBITIOJTHAEMON MMM KOTHUTUBHOM (YHKIIMM ¥ TOAPA3JAETAIOT WX Ha
oHTonorudyeckue (ontological), cTpykrypHbie (structural) m opueHTalIMOHHBIC
(orientational). B oCHOBE OHTOJOTMYECKUX MeTAPOp JISKUT HAIl OIMbBIT
oOpameHuss ¢ (Qu3MYEeCKUMHU OOBEKTAaMM, BEIIECTBAMHU, KOHTEHHEpPaAMH, YTO
MO3BOJISICT HAM MHTEPIPETHPOBATh M JPYyTHE OOBEKTHI BHEIIHETO MHpPA
nog00HBIM 00pa3zoM. Takum 00pa3zoM, OTOXKISCTBICHUE YACTEH HAIIETO OIbITa
c oObeKTamMu JaeT HaM BO3MOXHOCTh OTHOCUTh HX K ONpEAeICHHBIM
KaTeropusiM, TPYNIUPOBATh HMX, ONPEACIATh WX KOJWYECTBO, PA3MBIILIATH O
HUX. B kadectBe mpumepoB oHTojormueckux meradop [Ix. Jlakohd m M.
JI>KOHCOH BBIJIEISIIOT THE MIND IS A MACHINE/ PA3YM ECTb MAIIUHA, INFLATION
IS AN ENTITY/ UH®JIALUA ECTh CYIIHOCTL u ap. [130]. CnenoBaTenbHO, HAII
OMBIT B3aUMOJICHCTBUA C MaTEPUANBHBIMU OOBEKTAMU CO3JA€T OCHOBY IS
IITUPOKOTO Pa3HOOOPa3usi OHTOJOTHYCCKUX MeTadop, T.€. CITOCOO0B BOCIIPUSITHUS
COOBITHI, AEATEIBHOCTH, IMOIIUNA, HACH U T.I., KAK MaTePHATHHBIX CYIIHOCTEH
U BemecTB [Tam ke, C. 49]. OcHOBOW OpHEHTAIMOHHBIX MeTa(op SBISAETCS HAIl
OMBIT TPOCTPAHCTBEHHOW OpPHWEHTAIIMM B MHpE, HANpUMEp, «BEPX — HHU3Y,
«BHYTPU — CHApPYXW», «IEPEIHSISI CTOPOHA — 3aIHSASI CTOPOHA», ICHTP —
nepudepus»

u nap. Takum oOpa3om, OpUEHTAUMOHHbIE MeTadopbl MNPHUAAIOT KOHILENTY
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IPOCTPAHCTBEHHYIO oOpueHTauuio. [IpuMepamMu oOpHUEHTAIIMOHHBIX MeTadop
ABJIAOTCA HAPPY IS UP/CHACTBE ECTb BBEPXY, SAD IS DOWN/TPYCTb ECTh BHU3Y
u ap. [320].

B crpykrypHbix Metadopax OAWMH  KOHIENT MeTadOpUUYECKH
CTPYKTYPUPOBAH B TEPMHUHAX JIPYTOro, TAKUM 00pa3oM, €CTECTBEHHBIN OMBIT B
OHOM cdepe uCnoiab3yeTcd s MOHUMaHUS Jpyroll KOHLENTyalbHOU
obnactu. Tak, metaopa ARGUMENT IS WAR/CIIOP ECTh BOMHA TIOMOTaeT HaMm
MOHSTh HAIlU JEUCTBUS B criope. Takum 0oOpa3oMm, Mbl YaCTUYHO MOHHUMAaEM
omHy obmacth — cmop B TepMuHax npyroi — BouHbI [130]. Pa3BuBas unmewn
Jx. Jlakopda u M. [Ixoncona, 3. KéBeuelr ocHOBaHUEM JIJIs1 KilacCU(UKALIUH
Metaop TaKXKE CUUTAET BBIMOJHIEMYK) HMH KOTHUTHUBHYIO (DYHKIIUIO
U BbIIENSIET MeTadophl OHTOJOTUYECKHE, CTPYKTYPHBIE U OpPHUEHTAIMOHHBIC.
[To MHeHHIO ydyeHOTO, (QYHKIUS OHTOJOTHYECKON MeTadopbl COCTOUT B TOM,
yTOOBl NPUIATh OHTOJIOTHUYECKHHA CTaTyc OOOOILIEHHBIM KaTEropHsM
UMEHYEMBIX KOHIICTITOB, T. €. CIIOCOOCTBOBAaTh MOHMMAHHIO HAIIIETO OIbITA
C TOYKHM 3peHUs OOBEKTOB, BEUIECTB U KOHTEHHepoB B oOmeMm. OnHako
WCIIOJIb30BaHUE TAaKUX OOOOIIEHHBIX KATEropwil HE aeT HaM BO3MOXKHOCTH
uxX TonHOro mnoHuMmaHus. [lpuganue H>TUM 00OOIIEHHBIM KaTErOPHSIM
JNETAIBHOW CTPYKTYphl siBAsieTcss (QYHKUHEH CTPYKTYpHOU MeTadophl.
Tak, KOHIENTyaJIW3UpOBaB PA3YM B KadeCTBE MaTEpPUAIBHOTO OOBEKTA,
MBI MOXeM O0osiee JETaJbHO CTPYKTYPUPOBAaTh €ro C IMOMOIIbI0 MeTadopbl
MAIIMHA [318].

KorautuBHOoCTh MeTaopbl COCTOUT B €€ (PYHKIMU KOHIIENTYaJTW3aIluH,
CTPYKTYPUPOBAaHUM MHUpa, a Takxke HHTerpanuu onbita. Cucrema meradop
COTJIACYETCS C YKOPEHUBIIEHCS B ONPEICIICHHON KYJBTYPE CUCTEMOUN EHHOCTEM.
Crnenyer OTMETUTD, YTO HEHHOCTH, B CBOIO OUEPE/lb, TAKKE SBIISIIOTCS CPEICTBOM
Kareropusaiuu aercteutenbrocT [130].

Meradopa mpencraBisier coOOil KOTHUTHBHBIM MEXaHW3M, TOMOTAFOIINI
MOHATH AaOCTpaKTHbIE, NEPUENTUBHO HE HAOMIOJaeMble OOBEKThl C TMOMOIIBIO

cpaBHEHHsI MX C 0ObekTaMu KOHKpeTHbIMH [320; 87]. OmHako, Kak IMOKa3bIBAIOT
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pe3yabTaThl KMCCIEOBAHMS, BHEIIHOCTh YEJIOBEKA, SBISISICh €ro  3pUTENHHO
HAOMIOAEMbIM  [IPU3HAKOM, TaKXKE IMOHMMAETCS C TIOMOIIbI0 KOTHUTHUBHOM
MeTadophl.

Meradopa kak cmoco0 BepOanu3alid MPEJACTaBICHUNH O BHEUTHOCTH
paccmatpuBaercs B paborax H.M.  Cyxkanenko, O.A. MaxkapoBoii,
H.O. IToxcesanosoii, C.1O. Cene3nenoii [218; 141; 185; 205].

Tak, H.U. Cykanenko ormeuaer, 4to MeTadOpbl, BhIpAXKAIOIMINE BHEITHUN
BU/JI, SBJISIOTCS HanOoJsiee Ba)XKHBIMU, TaK KaK «OHU HauOoyiee HEMOCPEACTBEHHO
CBSI3aHbI C YYBCTBEHHOU JESATEILHOCTHIO YEJIOBEKA, HEBUIUMBIM BHYTPEHHHUM
MHUPOM, TIPEACTaBICHHBIM Yepe3 MUP BUAUMBIN, BHeHTHUM» [218, c. 459].

O.A. MakapoBa, B pe3yibTaTe aHaJIM3a IMPOU3BEJACHUN OpPUTAHCKUX
aBTOPOB, BBIICIAECT HECKOJBKO THUIIOB KOHIENTOCHEP, MEKIYy KOTOPBIMH

BO3HUKAKOT MeTa(i)OpI/ILIeCKI/Ie nepeHoCbl — COIHAJIbHASL COEPA, IIPUPOJA,
YEJIOBEK, APTE®AKT, ITPOCTPAHCTBO, OKPYXXAIOIIAS CPEJA, XUBOTHBIM MUP,
BPEMA, IIYTb, JABWXEHUE, ABCTPAKTHBIE IIOHATHUSA, TEXHUKA/MEXAHUKA U

OTMEYAaeT BBICOKYIO CTEMeHb MeTaopHu3aluu KOHIENnTochepbl YEJIOBEK.
Mertadopruecki XapaKTepus3ylOTCS BCE CBOICTBAa W KadyecTBa YeJIOBEKa:
NPEACTAaBICHUS O BHEIIHOCTH, 3/I0POBbE, HSMOLMSIX, YYBCTBaX, XapakKTepe,
MOpaJIbHBIX KauecTBax vejaoBeka u jp. [141].

H.O. TloxceBasioBa  u3y4yaeT  MEXaHHU3Mbl  MeTaOPUUYECKUX U
METOHUMHUYECKUX IMEPEHOCOB, JEHUCTBYIOIIMX B KOHLENTYAJBHOM MIPOCTPAHCTBE
«facey, ¢ 1enbI0 BBISABIICHUS JOMOJHUTENbHBIX Npu3HakoB koHuenTa FACE, Takux
Kak Macka, KHHTa, permyTanus u jap. [185].

Metadgopuueckyto KOHLENTyalu3alldi0 Kak OCHOBY (OpPMHUpPOBaHUS
noptpeTHoro onucanus nepcoHaxa wuccnenyer C.}O. CenesneBa, kotopas
BBIICIISCT MeTa(boqueCKHe KOHIIEIIThI, TAKUE KaK KOHTEPIHEP, MUWP ITPUPObI n
Ip. W OTMEYaeT UCMHOJIb30BaHUE IpUEMa MEpPCOHU(UKALUUA [UIsI OINUCAHUS
pa3audHbIX 4epT BHemrHocTH [205].

B nameit padore metagopbl, peau3yrOIIMe 3HAHUS O BHEIIHOCTU YEJIOBEKA

AHAIIM3UPYIOTCA € YUCTOM OCHOBHBIX MOJIOKCHU I TCOPpHUU KOHHCHTyaHLHOﬁ
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MeTadopsl, COTJIACHO KOTOpoi MeTadopa paccMaTpuBaeTCsl KaK MEHTATbHBIN
(dbeHomeH, cpefICTBO KOHIIENTYaIU3alu1, CTPYKTYPUPOBAHUS MHPA, TTO3BOJISIONIEE
MOHSATH Ty WM UHYIO 00JIACTh JEUCTBUTEILHOCTH C TOUKHU 3PEHUSI MBICIIUTEIIbHBIX
CTPYKTYp, M3HAYAJIIbHO CJIOXKUBIIWXCS Ha 0a3e OmbITa, MOJYYEHHOTO B JIPYTUX

o0acTix.

4.2. /Inana3oH KOHUENTYAJbHOI MeTa(opbl, 00bEKTHBHPYIOLIEH

koHent BHEINTHOCTDB YEJIOBEKA

B pe3synbrate wu3y4yeHUs BHEIIHOCTM B KauyecTBE 00JACTH LeJH
(BHemHOCT — pedepeHT KOHIEeNTyalbHOW MeTadopbl) OBbLTH  BBISBICHBI
KOHIIENTYyaIbHbIE KOPPEJISATHI, COCTABIISAIONINE IUANa30H METa(POPHI.

Tak, meradopuueckuii auana3zon pedepentHoro konnenta BHEIIIHOCTD

YEJIOBEKA cocTouT u3 ClIeaylOUMX KOppensToB: YEJOBEK, ®U3WYECKUHN

OBBEKT, 3BHAK/MHUKATOP, CYBCTAHIIMA/MATEPUAJL, ”THCTPYMEHT, IEHHA BEIIIb,
TOBAP, HABSI3UMBAS UJIES, )KUBOTHOE, CAKPAJIbHBII OB BEKT.

O qm3ndecknii 06beKT

B yernoBek

O 3Hak/uHamKaTop

O cy6cTaHums/matepuan
B VHCTPYMEHT

O ueHHas Belyb

B ToBap

O HaBsA34YMBas uaes

W X1BOTHOE

@ cakpanbHbI 06beKT

Puc. 4.1. KonnenryansHbie KOppesaThl MeTadop KOHIIENTa

BHEIIHOCTD YEJIOBEKA

Haubonee yacroTHbIME B Hailieil BBIOOPKE SIBIISIOTCS KOPPETATHl GU3UUECKUIA

OBBEKT u YEJIOBEK (41 % u 13 % coorBercTBeHHO). COOTHOIIIEHHE YACTOTHOCTH
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OCTaJTbHBIX KOpPPEISATOB CIIeITYIOIIIEE: 3HAK/MHJIMKATOP (7%),
CYBCTAHIIMS/MATEPUAJ (5%), MIHCTPYMEHT (5%), LIEHHAS BELLb (2%), TOBAP (2%),
HABSI3UMBAS WJIES (2%), IMKOE JKUBOTHOE (2%), CAKPAJIbHBIN OBBEKT (1%).

Meradopsl, OCHOBaHHbIE HA  «IOBTOPSIOIIHUXCA  CHCTEMATHUYECKUX
KOPpEISIHSIX MEXAy SBICHUSAMH, 3aQUKCHPOBAHHBIMH B HAIlleM OIIBITEY,
OTIPEJICISIFOTCSL KaK KOHBEHIIMOHATbHBIC. OHU BOCTIPUHUMAIOTCS KaK TPUBBIYHBIC
CIOCOOBI KOHIENTyaIM3aIluu IeUCTBUTEILHOCTH. MeTadopsl, O3BOJISIIOIINE T10-
HOBOMY TOHSTH HAIll OIBIT, OMPENCIAIOTCS KaK HOBBIC, TBOpYECKHE MeTadophl
[130; 318].

HoBrie meradopbl oOpasyroTcs B pesylibTare TpaHcdopmanuii obiactu
HUCTOYHUKA M JTAIOT BO3MOXHOCTh BApUATUBHOTO MPEJICTABICHUS 00 H3y4aeMOM
konmente. 3. KéBeuem BhIICISIET YeThIpE THINA KOTHUTUBHBIX TpaHc(opmarui
00JaCTH WMCTOYHHMKA KOHIENTYyaJdbHOW MeTadophl, KOTOpBIC MPEACTABISAIOT
co00Ol  JIMHTBOKOTHHTHBHBIC  MPOUCAYPHl  pacuuuperus (extension),
cneyugpuxayuu (elaboration), cmanxusanus (questioning) u xomobuHuposarus
(combining) [318].

ITon pacimpeHnemM MOHUMAETCS TpaHchopMaIus 06a30Boii
KOHIIETITYaJbHOU MeTadophl, Tpearnoaararnas BBEJeHHE HOBOTO KOHIIENTA B
JIOMEH  HWCTOYHHMKA. TpaHchopmanus  cnenupuKalU¥  MPEAroJiaract
JNeTaln3aluio  JJIEMEHTOB  00JlacTH  WCTOYHWKA. [IpM  KOTHHUTUBHOM
TpaHc(OpMaIlUM  CTAIKWBAHWUS  CTAaBUTCS 1OJ  COMHEHHE  YMECTHOCTH
KOHBEHIIMOHANBHOU MeTadopsl. B pesynaprare mpomeaypbl KOMOWHHPOBAHUS
IPOUCXOTUT aKTHBAIUS HECKOJIbKUX KOHIIETITYaJIbHBIX metadop,

06’BCKTI/IBI/IpOBaHHBIX OJHUM MeTa(I)OpI/IIICCKI/IM BBIPpaKCHUCM [TaM )KC].

4.2.1. Koppeast YEJIOBEK

Kak ormeuaror JIx. Jlakohd u M. JI>KOHCOH, mpeacraBiieHHE OOBEKTOB
U SBICHUA B TEPMHHAX UYEJOBEKAa TMO3BOJIIET HAM TIOHMMATh HAall OIBIT
B3aUMOJICUCTBUSL C OTHUMH CYHIHOCTSIMH C TOYKH 3PEHHUS YEJOBEYECKUX

xapakrepuctuk [130].
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B xopmyce mpumepoB BBISBIEH psif cneyughuxayuil 00JACTH WCTOYHUKA
YEJIOBEK. Tak, B npumepe (141) oObekTHBHpYETCs Takas XapaKTEpUCTHKA
YeJioBeKa, Kak IMOTPEOHOCTh B €16 M BHEIIHOCTh TMOHUMAETCS KaK 4YeJIOBeK,
KOTOpbIH xopomo mnutaercsa. CrnocoboM BbIpaXKEHHS JaHHOW MeTadopsl
sBisieTcst crmoBocoueranue Well-fed appearance, rme mpuiaratensaoe well-fed
uMmeeT 3Hauenue ‘adequately or properly nourished .
(141) There is something to be said for having a well-fed appearance
/IBNC, EDA 461/

BHemHOCT, TOHHMAaETCsl Kak YeJIOBEK — COLMAJbHBIA CYy0ObeKT,
CIIOCOOHBI Y49aCTBOBATh B COOHAJIBHBIX OTHOIICHMHAX, 4 HMMCHHO, IIOJIY4aTb H
nepeaaBath HHHOPMAIIHIO:

(142) He led her nearer the light and looked at her again-inquired

particularly after her health, and then, correcting himself, observed that he

need not inquire, for her appearance spoke sufficiently on that point. A fine

blush having succeeded the previous paleness of her face, he was justified in
his belief of her equal improvement in health and beauty
/IBNC, EDY 354/

JIMHTBUCTHUYECKUM CPEJICTBOM BepOanu3aiuu JaHHON MeTa(ophl SBISIETCS
riarou to speak, onpenensemsiii Kak ‘to utter words or articulate sounds, talk’.

[Tpumep (143) cBUIETENBCTBYET O TOM, YTO BHEIIHOCTh IOHUMAETCS Kak
YeJIOBEK, coo0mawmmii  uHGopMamMI  pa3HOro  poja,  Halmpumep, O
IIPUHAUIEKHOCTH YEJIOBEKA K OIPENEICHHON ITHUYECKOU Ipynne. JIMHrBUCTUYECKUM
CIOCOOOM pealu3aliii JTaHHOW MeTadophl sBIsieTCs riaron 1o inform, uMerommii
sHavyenue ‘to make aware of something, to give or provide information .

(143) Her personal appearance and her imperfect English when she spoke,

informed me that she was a foreigner

/IBNC, EFG 652/
BHemHOCT, IIOHMMAETCS KaK HeHaJdeKHbIM 4YeJIOBeK, CIOCOOHBIN

MO/IBECTH, PA304apOBaTh, YTO MPECTaBIeHO B npumepe (144):

(144) 1If you feel, for example, that your appearance lets you down, perhaps
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you could spend a little time studying magazine features to see where you
could make some changes /IBNC, AYK 1146/
CpencTBOM BBIpKEHUS JaHHON MeTadophl SBISETCS CIOBOCOYETaHUE Your

appearance lets you down, raoe rmaron to let down ompenensercs kak ‘to fail to
meet the expectations of; disappoint’.

B (145) BHemHOCTh MOHMMAETCS KaK 4eJIOBEK, CIMOCOOHBLIH BBECTH B
3a0JIy:KIeHHe, O 4YeM CBHUICTCIBCTBYET 3HaueHWe Tiaroja to mislead,
omnpenenseMoro kKak ‘to lead into error of thought or action, especially by
intentionally deceiving .

(145) My maid was imprudent in admitting you so easily to my room. |

suppose your respectable appearance misled her. | wonder who you are?

You mentioned the name of a courier who left us very strangely. Was he
married by any chance? Are you his wife? And do you know where he is?
/W. Collins, The Haunted Hotel/

brnaromapsi Takoil xapakTEpUCTHKE 4YelIOBEKa, KaK CIOCOOHOCTh OKa3aTh
IIOMOIIb, BHCIIHOCTb IIOHUMACTCA KaK NOMOIIIHUK, KOTOpBIﬁ MOKET
CIIOCOOCTBOBATH JIyUIIEMYy KOHTAKTy MaTe€pHu C peOCHKOM:

(146) It adds weight to the idea that plastic surgery benefits many young

children, in that improved_appearance can help the relationship between

mother and child /IBNC, G2T 2121/

Takas XApPAKTCPHUCTHUKA BHCIIHOCTH, KaKk CHOCOOHOCTL IMOKOPATD,
3aB0€BbIBATD, IJIEHUTD YCJIOBEKa, IToKka3zaHa B (147):

(147) Being handsome, more Italian-looking than Jewish, his swarthy

appearance and broad shoulders_captivated the girls  /BNC, BN3 410/

Crioco6oM 0OBEKTHBAITMH JaHHOW MeTadophl SBISETCS cioBocoueTaHue his
swarthy appearance captivated the girls, B koropom rmaron to captivate nmeer
snauenue to influence and dominate by some special charm, art, or trait and with
an irresistible appeal’.

BHemHOCTh MOHUMAETCS Kak 4YeJI0BeK, 0 KoTopoM 3adorsarcsa (148) u

YyeJioBeK, KOTOPBIM NpeHedperaioT (149).
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B (148) BHemHOCTH MpeACTaBlieHA KaK YEJIOBEK, KOTOPOMY YACNSIETCS
CJIMIIIKOM MHOT'O BHUMAHMUS:

(148) Sometimes_we care so much about appearance because we see only

the perfect world portrayed on the media — TV, magazines, movies and so on
/IBNC, CTR 532/

CpenctBoM BepOanu3aiuu JaHHON MeTa(opbl SABISIETCS CIIOBOCOYETaHUE WE
care so much about appearance, rae riaroi to care onpenensercs Kak ‘to provide
needed assistance or watchful supervision’.

B (149) BHeEmHOCT, TOHHUMAETCS KaK YeJOBEK, HCHbLITHIBAIOIIHI
HEeJI0CTATOK 3a00ThI, YTO BRIpAXKCHO ciioBocoueTanreM neglected appearance, rae
npuiarareiabHoe nNeglected onpenensercs kak ‘lacking a caretaker .

(149) This may be exacerbated by their mental frailty or by their neglected

appearance (a vicious circle in this context) or by sensory deficits such as

deafness /IBNC, CFE 485/

B (150) BHemIHOCTHh MpEACTaBlIeHA KaK aBTOPUTETHOE JIHUIO, HAJIEIEHHOE
BJIACThIO, UMCIOIICC ITIOJTHOMOYHA YIIPABJIATH JIOJAbMHU — PYKOBOAUTEIIb:

(150) Much information already exists on such topics as how physical

appearance affects happiness, self-esteem, and success. It is only the next

logical step to examine how appearance governs the environment in which
people are immersed in by affecting the opinions of others
/IBNC, CV4 643/

CpenctBoM OOBEKTUBAIIMM JAHHOW METa(oOphl SIBISIETCS CIOBOCOYETAHUE
how appearance governs the environment, rae 3HaueHuem riarosia to govern
ABJISIETCSL ‘o control the actions or behavior of .

B (151) BHemHOCTHh MOHUMAETCS KaK PYKOBOJUTENIb — ABTOPUTETHBIN
YEJI0BEK, IPEANUCHIBAOIINN OIPEICIICHHBIE ACUCTBUS, TUKTYIOIIUN YCIOBHUS:

(151) It was not until many years after the whole Jean-Claude episode was

behind me that | realized the extent to which_my physical appearance had

dictated the terms of my life in Paris

IBNC, FAT 1346/


http://bnc.bl.uk/BNCbib/CF.html#CFE

146

Criocobom BepOanu3aiiuu JgaHHOW MeTtadopbl sBisercs riaron to dictate,
UMCIOIIUI 3HAUYCHUE ‘fo prescribe with authority,; to control or command’.

B (152) BHemHOCTh MpEACTaBlicHa KaK COMEPHHK — YEIIOBEK, C KOTOPHIM
BCTYIAIOT B IPOTHBOCTOSIHWE, YTO BBIPAXKECHO ciioBocodeTanmem My physical
appearance is something that | struggled with, rme rmaron ‘fo struggle’

onpenensercs Kak ‘fo contend, battle, or fight’.

(152) My physical appearance is something that | struggled with for years,

even becoming obsessed with training in the gym convinced that | was

skinny /IBNC, GAF 6521/

BHemHocTh IOHMMAaETCI Kak YE€JI0BCK, MCII0Jb3ydA KOTOPOro MOYKHO
MOJIYYUTh NPUObLIb.

(153)_Appearance is also exploited enormously by those who wish to sell

products, drive consumption and rely upon people always feeling

inadequate. Feeling and needing constant reinforcement that one is

attractive enough drives all over consumption and addiction
/IBNC, FHN 654/

Jlannas Metadopa BepOaaM3oBaHa CIOBOCOYETaHHEM appearance is
exploited, roe 3mauenuem rimarosa to exploit seiusercs to take advantage of
(a person, etc), esp. unethically or unjustly for one’s own needs.

Taxum 06p330M, BHCHIHOCTL, IIOHHMMAacMad B TCPMHHAX YCIOBCKA,
HaJCIACTCA pPa3JIMYHBIMU, CBOMCTBEHHBIMH CMYy XapaKTCpUCTUKaMH, a4 UMCHHO,
XOpomo IMHUTACTCA, IOJIy4JacT MU IICpcHacT I/IH(i)OpMaIII/IIO, HUMECT OO0CTATOYHOC
KOJINYCCTBO BHUMAHUA HNJIN UCIBITHIBACT B HEM HECAOCTATOK, criocoOHa IIOABCCTH,
BBECTH B 3a0JIyK/JE€HHE, TOMOYb. BHEIIHOCTh TakKe HAAENSIEeTCs] CIOCOOHOCTHIO

MOKOPSITh, PyKOBOJAHTb, BCTYIATh B MPOTHUBOICUCTBHE, MOTYYaTh TPUObLIb.

4.2.2. Koppeasat ®U3NYECKUHA OBBEKT
BazoBas meradopa BHEITHOCTH ectb ®U3UUYECKUI OBBEKT B pe3yibTare

KOTHUTUBHOMN TpaHchopMaLu cneyuguxayuu o0nacTu UCTOYHHUKA
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ACTAIIM3HUPYCTCA Ha OCHOBC €C NOIIOJHUTCIIBHBIX XaAPAKTCPUCTHUK. TaK, BHCIHIHOCTDH
MMOHUMAETCs Kak PU3nYeCKHid 00beKT, HMEIOUM MJI0OIAAb !
(154) Not only do adolescents start self-consciously considering every

square inch of their outward appearance /BNC, CCN 184/

Jlannas metadopa BeIpakeHa ciaoBOcoueTaHHEM every square inch of their
outward appearance, B KOTOpOM CyIlecTBUTENbHOE INCh onpenensiercs kak ‘a unit
of length’, 4TO CBUIETEIHCTBYET O MOHUMAHWUU BHEITHOCTH KaK MaTE€pUaIBLHOTO
o0bekTa, uMmeromiero pasmepsl. [lo muenuto B.M. BorycnaBckoro, o oTHOIIEHUIO
K «f» BHemHOCTH, Kak (pusmdeckas popma SBISETCS B ONMPENCIECHHON CTEICHH
HE3aBUCHUMOM, Kak Obl CaMOCTOSITENIbHO CYIIECTBYIOIIEH CYIIHOCTBIO, YTO
MO3BOJISIET paccMaTpPUBATh BHEIIHOCTh YEIOBEKa KakK (HU3UYECKUU OOBEKT,
XapaKTePU3YIOIIUICS MPOCTPAHCTBEHHOMN Onpe/IeieHHOCThIO [28].

B (155) u (156) BHENIHOCTh MOHUMAETCS KaK MOBEPXHOCTH (PU3HUYECKOIO
O00BEKTa, HAa KOTOPYK0 MOXKHO HAHECTH HWH(OpPMAIMI0O O JHWYHBIX KayecTBax
YeJIOBEKa, €ro MPUBbIYKAX:

(155) Their personalities and habits begin to be_printed on their outward

appearance IBNC, FAV 674/

Jlannasi meradopa BepOanm3oBaHa cioBocodeTanueM printed on their
outward appearance, rae riarou to print onpenensiercs kak ‘to press (a mark or
design) onto or into a surface to leave a marking’.

B (156) meradopa Beipaxkena cioBocodetanueM etched in our appearance,
rje riaron etch umeer 3naduenue ‘o cut on a metal plate, piece of glass, stone etc.
to form a picture .

(156) As we grow older, who we are will be more and more clearly etched in

our appearance, but we can use this positively and work with it, rather than

against it /BNC, CCN 206/

B npumepe (157) BHEmHOCT, TNPEACTABICHA Kak CO3JaBaeMblil
(pusnveckuit 00bEKT:

(157) Realize that these appearances are usually not real. They are

designed to portray someone as perfect in some way and more and more
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Images have been manipulated by computer to remove defects

/IBNC, ANM 583/

Hannas meradopa OOBEKTHBHpPOBAaHA CIOBOCOYETAaHHEM appearances are
designed. I'maron to design ompenmensercs kak ‘to create or contrive for a
particular purpose or effect’. llenpto co3maHus ONPEACICHHOW BHEIIHOCTH
ABJIICTCA KCJIIAHUC COOTBCTCTBOBATH IPUHSATHIM B O6I_HCCTB6 CTaHaapTaM.

B.A. JlaGyHckas oTMedaeT pa3IW4YHbIE MOTHBBI  YeJOBeKa IS
KOHCTPYUPOBAHM:, «BBICTPAUBAHUA) CBOCIO BHCIITHECTO O6J'II/IKa, B OCHOBC KOTOPBIX
JICKUT H€O6XOI[I/IMOCTB MNoAACPKaHHA YYBCTBa COOCTBEHHOU YHUKAJIbHOCTHU C
O,HHOﬁ CTOPOHEI, a C ﬂpyroﬁ — CTPCMJIICHHUC I10KA34aTh CBOIO ITPUHAAJIC)KHOCTD K TOU
WM HHOM colasibHO# cTpaTte [126].

B (158) BHemHOCT, TIOHMMaeTcs Kak  (u3HYeckHid  00beKT,
HOHBep)KeHHbIﬁ H3MEHCHUAM W OTMECYACTCA, 4YTO HYCJIOBCK II0 CBOEMY
CO6CTB€HHOMy KCIIAaHNIO MOXXET MCHATH CBOIO BHCIIHOCTHL TaK K€ JICTKO, KaK U
onexny. JlanHas wmeradopa oOBEKTHBUpYeETCs cioBocoderanuem alter body
appearance rae rmaron alter ompenensercs kak 'to change or make different;
modify, to adjust (a garment) for a better fit .

(158) "The Cult of the L.A. Body" might have created an impression that

one could alter body appearance as easily as changing clothes

/IBNC, ADE 763/

[Tpumep (159) ykaspiBaeT Ha TO, YTO CPEICTBOM JIaHHBIX U3MEHEHHUI MOXKET
OBbITh, HAIPUMEP, KOCMETUYECKHUI KapaHIall:

(159) With an actress's pencil she had slightly altered the line of her

eyebrows, and that, taken in conjunction with the new luxuriant growth of

fair hair above, so changed her appearance that she felt confident that even

if she came face to face with Whittington he would not recognize her
/A. Christie, The Secret Adversary /
BHENHOCT MOKET MEHSATBCA B PE3yibTaTe Pa3pyLICHUS BO BHYTPEHHEM

cocrostHuM yesoBeka (160):
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(160) I had a sort of impression that my inner destruction had affected my

appearance, that my doom was as it were written on my face
/J. Conrad, An Outcast of the Islands/

Jlannas metadopa BeIpakeHa cioBocoderanussiMmu changed her appearance
(159) u affected my appearance (160), rae riaromsr change u affect umeror
3HA4YCHHS o transform or convert’ nu ‘to have an influence on or effect a change
in’, COOTBETCTBEHHO.

B (161) u (162) BHemHOCTb MpeAcTaBieHa Kak (GU3HYeCKHH O00beKT,
KOTOpPbIH MoOXkeT ObITh paspymieH. JlanHas wmetadopa peann3oBaHa
cIIoBOcOYeTaHUsIMHU FuUin your entire appearance (161) u destroy her appearance
(162), B koTOpBIX I1arojisl ruin u destroy onpenensrorcs kak ‘to harm irreparably,
destroy completely; demolish’ u ‘to ruin completely; spoil’, coorBeTcTBEeHHO:

(161) Unsightly bulges and visible straps will ruin your entire appearance

/IBNC, CDJ 661/

(162) Henry Crawford had destroyed her happiness, but he should not know

that he had done it; he should not_destroy her credit, her appearance, her

prosperity, too
/3. Austen, Mansfield Park/
Cnenyrome mnpuUMepbl CBHUACTEIBCTBYIOT O TOM, UTO MNPUYUHOUN
pa3pyuieHuid MOXeT ObITh Oojie3Hb uinu TpaBMa (163) uaum 3MOLMOHANIBHBIC
nepexuBaHusl 4denoBeka (164), olHAKO CaMbIMU CHJIBHBIMHU SIBJISFOTCSI 3aKOHBI
MPUTSKCHUS:

(163) Even if disease or injury does not nullify our appearance, the law of

gravity will soon alter it significantly! /IBNC, BND 123/

Jlannas wmetadopa oObekTHBHpoBaHa cioBocouetanuem nullify our
appearance, rae raaron nullify umeer snauenue ‘fo deprive (something) of value
or effectiveness; destroy, demolish’.

B (164) cpenctBoM 00BeKTHBAaMU MeTapOpBI SBISETCS CIOBOCOYECTAHUE
ravages to her appearance, rae cyinecTBUTEIbHOE Favage HMeEeT 3HAYCHHE

‘violently destructive effect
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(164) Turning over, she looked up at Damien's dog-face, and then sat up

quickly, trying to repair or disguise the_ravages to her appearance caused

by the emotional racking she had just endured
/IBNC, GVT 2031/
B (165) BHemHOCTh mpecTaBiIcHA KaK UAeaJbHbIH (pU3HYECKUl 00bEKT,
He UMEKIIMA U3bAHOB:
(165) Psychologists have developed a new diagnostic measure to gauge
individual differences in people’s hopes and concerns about_a perfect
physical appearance IBNC, GFD 2414/

3HadyeHueM JiekceMbl perfect smmsiercs ‘being without defect or blemish,
excellent and delightful in all respects. Jlanublii mpuMep ykas3blBaeT Ha
CYIIECTBOBAHME B CO3HAHWU PA3HBIX JIIOACH JTalioHa OE3yKOPU3HEHHOM,
UJ€aTbHOM, COBEPIIEHHON BHEIIHOCTH.

C Touku 3penuss M. SIMIIoIbCKOTro, BHENIHUI OOJIMK COBPEMEHHOIO YeJIOBEKa
(Temo) Bce yalle BBICTYHAeT «UMHUTAIME HEKOro HACABHOrO Tejla — OTCH/a
JKEHCKMI TpUM, HUMUTHUPYIOLIMKA €CTECTBEHHOCTh, KyJIbT 3arapa MU CIOPTUBHOMN
KOMIUICKIIMM, IPU3BAaHHBIE WMHUTHPOBATh 340POBBE M MOJIOJIOCTb. [ MraHTCKOM
cepoil CuMyIISTOPOB CTAHOBUTCS pekiiama u kuaematorpad» [265, c. 187].

B (166) BHemrHOCTH MOHWMAaETCS Kak (pu3MUeckHii 00bEKT, MMEIOIIUi
AedeKTbl, KOTOPBIE YETOBEK MBITAETCS CKPBITh C MTOMOIIBIO aKCECCYApPOB:

(166) Also such equipment as wigs, visors, jewels, masks, patches, lace, and

gauze tended to conceal_defects in appearance and tantalize at the same

time /IBNC, AN4 1882/

Jlannast metadopa BepOanmm3oBana cioBocouyeranuem defects in appearance,
TJIe 3HaUeHueM cyinectButTelbHOTO defect ssusiercst ‘the lack of something necessary
or desirable for completion or perfection; a deficiency’. Haimuune u3bsHOB MOMKET
CTaTh MMPUYMHOM OCTPBIX MEPESIKUBAHUI YEIIOBEKA, 4TO OTMEUeHO B (167):

(167) | say, in answer, we have proved, first, that the wife was passionately

attached to the husband; secondly, that she felt bitterly the defects in her

personal appearance, and especially the defects in her complexion; and,
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thirdly, that she was informed of arsenic as a supposed remedy for those
defects, taken internally /W. Collins, Law and the Lady /
BHeIHOCTh MOHMMAETCS Kak (PM3MYECKHil 00beKT, 32 KOTOPBHIM YTO-TO

Haxoaurcs (168):
Jlannas wmeradopa OOBCKTHBHPOBaHA cjaoBocoueTtanuem beyond his
appearance, rae npezior beyond umeet 3Hadenue ‘On the far side of; past’.

(168) | did not gather much about him beyond his appearance, which was

very disgusting, and which | studied carefully
/G.K. Chesterton, The Man Who Was Thursday/

Kak oTmedaroT mcuxojord, BHEUIHOCTh €CTh MEpBOE, Ha 4YTO OOparieHo
Halle BHUMaHHWE B TMPOIECCe BOCHPHATHS denoBeka. Cremyromuid dTan
MpeanojaraeT HWHTEPIPETAIMI0 YBUACHHBIX MPU3HAKOB. Takum oOpazom, 3a
BHEIITHOCTBHIO YEJIOBEKAa MOXKET CKpBIBAaThCS HMHQOpMALUg O €ro BHYTPEHHUX
XapaKTCPUCTUKAX, JIMYHBIX KaU4CCTBAX U JIP.

BuemHocTe mpeacTaBieHa Kak (GU3MUYECKHMH O00BEKT, SIBJISIIONIUICS
YacThI0, HHTETPUPOBAHHOI B 1eJI0€.

BHemHOCT, MOHMMaeTcs KakK CcoCTaBHas dYacTh dejoBeka. B (169)
TOBOPUTCS, YTO TIOCJIE€ WM3MEHEHHUH BO BHEIIHOCTH (Hampumep, Mocie
IJIACTHYECKOM OMEpAIMH), YEIOBEKY HEOOXOAMMO BpeMS I NPUBBIKAHUSA K HEH,
UHTETPUPOBAHUS €€ B IMeIoIuiics oopa3 tena (body image):

(169) However, even in successful plastic surgery, there is a period of

adjustment during which_patients integrate their new physical appearance

into an established body image. Individuals can experience depression and a

feeling of being "lost" in their new body. Consideration of the patient's

emotional state before the surgery is critical /IBNC, TR5 542/

CpenctBoM BepOanm3anuu metadopsl SABJISCTCS ClIOBocoueTaHue patients
integrate their new physical appearance into an established body image, rae
riaroi ‘to integrate’ UMeeT 3HaUCHUE ‘fo make part of a larger unit’.

Taxkum 06pa30M, INOHUMAaHHUE BHCHOIHOCTHU KakK (1)1/131/1‘1601(01“0 00BeKTa

ITIO3BOJSICT BBIACIUTH €€ CBOI\/'ICTBa, XApaKTCPUCTUKU: BHCINHOCTL MOIKHO
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U3MEpPUTH, CO3/1aTh, MpeoOpa3zoBaTh. BHEMIHOCTh MOXKET ObITh KaK UJEAIbHOU,
TaK ¥ HUMEIOLEH M3BAHBI, YAaCThIO IIE€JOro, OOBEKTOM, 32 KOTOPBIM YTO-TO
HaXOJIUTCS, a TAKXKEe MOBEPXHOCTHIO, HA KOTOPYIO MOKHO HAaHECTU MH(OpMaIHio
O YEJIOBEKE.

[IpyumHOW  ToOsABIEHWS  HOBBIX  MeTadop  SBISIETCS  KOTHUTHBHAS
TpaHcpopMaIus pacuiuperus, KOTopas 3aKI04aeTcs BO BBEJCHUM HOBOTO KOHIIENTA
B 00JIaCTh UCTOYHMKA. B pe3ynbpTare nanHOW TpaHchopmanyu B KOPPETSTUBHBIN
JIOMeH 6a30Boil MeTadopbl BHEIIHOCTD ecTh ®U3MYECKUI OB BEKT, BBOISTCSI HOBBIC
KOHIENThl KOHTEUHEP, 3[JAHUE, BAPOMETP, OJIEXK/IA, 3EPKAJIO, VKPAIIIEHUE, KHUTA,
MACKA. Temepp 3TH KOHIENTHl CTAHOBATCS META(POPUUECKUMH KOppPEISTaMU
koHuenta BHEIITHOCTD YEJIOBEKA, u, B cBOIO 04epeib, AETATUZUPYIOTCS.

Tak, meradopa BHEIIHOCTh ecTh KOHTEWHEP WMeeT psii cneyugurxayuil,
YTOYHSIIOIMX KOHIENTYalIbHbIA KOPPENAT, BBIICISIONMX B HEM Pa3IMYHbIC
XapaKTePUCTHUKHU.

PesynbpraTom Tpanchopmanmm cneyuguxayuu 00IaCTH HCTOYHUKA SBIISICTCS
MOHMMAHHE BHEITHOCTH B KaUe€CTBE KOHTeHHepa, HAMOJIHEHHOT0 Pa3IuYHbIMH
TeHACHUUSAMHU, IBHUKCHUAMU:

(170) His physical appearance implied a reservoir into which poured many

fashionable currents of the late 1980s: of fitness, of black cool, of

conspicuous consumption, of success through one's own efforts, of

sportsmen as street glamour figures who anticipated and forged tastes in the

way that pop stars did in the Sixties /IBNC, FBL 1368/

Jlannas Mmetadopa BepOaM30BaHa CIOBOCOYCTAHHEM a reServoir into which
poured, B KOTOpPOM CyIIECTBUTEIbHOE FESErvoir mMeer 3HaueHue ‘a natural or
artificial pond or lake used for the storage of water’, a Tiaron pour ‘t0 make a
liquid stream or flow, as from a container.

B (171) BHemHocTh MeTaoOpUUECKH TMPEACTaBIICHA KakKk KOHTeWHep,
B KOTOPbI noMemaercs pusnyeckas WM YMCTBEHHAsl JHEPTrUs:

(171) Work your look. What you see is what you get. The more effort you put

into your look, the more confident you will feel /IBNC, ADF 5431/




153
CpenctBoM 00beKTUBAIMU MeTa(opsI sABIsieTCs ciioBocodeTtanue effort you
put into your look. B nanHOM npuMepe oTMedaeTcsi CBsi3b CO3/IaHHON BHEIIHOCTH C
CaMOOLICHKOW 4esioBeka. OT KOJIMYECTBAa 3aTpayeHHbIX Ha CO3JaHUE CBOEH
BHEIIIHOCTH YCUJIUIA, 3aBUCUT YBEPEHHOCTh B ceOe.
B (172) BHemHOCTh, TOHMMAaETCd KaK KOHTeWHep, coaep:Kanui
HHGOPMALHIO 0 IPOUCXOKICHUM YeJI0BeKA:

(172)_In his appearance, speech and manners, he bore broad marks of his

origin /R.L. Stevenson, Memories and Portraits/

CpenctBoM BepOanm3anuu MeTadophl SBISETCS clioBocoderanue he bore
broad marks of his origin, B kotopom riaro:x to bear umeer 3nauenue ‘fo carry or
hold something’.

BHemHOCTh TOHUMAeTCs Kak KOHTeWHep, B KOTOPOM MOIYT OBITh
HaiiieHbl, oOHapyxeHbl (173) wiaum wHe Haligenbl (174) kavecrBa/
XapaKTEePHCTHKH, KOTOPHIMH MOKHO BOCXMIIATHCSI, O YEM CBHIETEIHCTBYET
3Ha4yenwue rraroja to find ‘to discover by searching somewhere .

(173)_They found in the appearance of the eldest, who was nearly thirty, with

a very plain and not a sensible face, nothing to admire

/J. Austen, Sense and Sensibility/

(174)_There was nothing disagreeable in Mr. Rushworth's appearance, and

Sir Thomas was liking him already /J. Austen, Emma /

B (175) BHenmHOCTh MOHMMAETCS KaK KOHTeiHep, colpep:Kalluii KayecTBa,
XAPaAKTCPUCTHUKH, HE COOTBETCTBYIOIIIUEC OﬁmeﬂplleﬂTbIM HOpMaM,
npeacTaBJIeHUAM:

(175) Confused by his notice, and blushing from the fear of its being excited

by something wrong in her appearance, she turned away her head

/J. Austen, Northanger Abbey/

CrnoBocoueranue something wrong in her appearance, o0beKTHBUpYIOLICE
JaHHYI0 MeTapopy, COAEPKUT NpHilaraTeibHoe WIoONg, onpenensieMoe Kak not in
accord with established usage, method, or procedure; unacceptable or undesirable

according to social convention’.
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BHemHOCTh MOXKET BOCIIPHHUMATHCA KAK KOHTEHHepP, HAMOJHEHHbIH KaK

NPUATHBIMM, JOCTABJIAKIIINMHA YAOBOJbLCTBUE KavYeCcTBaMu,
xapakrepuctukamu (176), Tak m HenpusaTHbIMEA (177):

(176) 1 am sure you will agree with me in saying that none of them can be

of a proper size for real Beauty, when you know that two of them are

taller and the other shorter than ourselves. In spite of this defect (or

rather by reason of it) there is something very noble and majestic in the

figures of the Miss Lesleys, and something agreeably lively in the

appearance of their pretty little Mother-in-law

/J. Austen, Love and Friendship/

(177)_There was something sinister now in his appearance, and as the

moonlight touched the hard, cruel faces of the grim and silent men who rode
behind him, a little shudder crept over the frame of Joan de Tany
/E. R. Burroughs, The Outlaw of Torn /
B (178) BHemHOCTH, TOHUMAaeMasi KaK KOHTEelHep, HANOJHEHA CBEKeCThI0
U CUJION:
(178) His clothing had proclaimed him a tramp, but, thanks to the razor,
Bridge always carried, he was clean shaven. His year of total abstinence

bad given him clear eyes and a healthy skin. There was a freshness and

vigor in his appearance and carriage that inspired confidence rather than

suspicion /E. R. Burroughs, The Mucker/

BHemHOCTh, MOHMMaemas Kak KOHTEHHepP, MOKeT ObITh HAIOJIHEHA
KPACOTOii M U3bSTHAMHU, YTO MoKa3aHo B (179):

(179) He is struck by the Countess's personal_appearance, in which beauties

and defects are fantastically mingled in the most attractive manner
/W. Collins, The Haunted Hotel/

Takum 00pa3oM, BHEIIHOCTh MeTaOpUUECKH MPEICTABICHA KaK KOHTEHep,
B KOTOPOM MOXKET IMOMEIIAThCS SHEPrus, MHPOpMalMs, KauecTBa, pPa3IMYHbIE

XapaKTCPUCTHUKMH.
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BHemHOCT, MOHMMAaeTCs Kak 34aHUe, YTO SBISIETCS PE3yJbTaTOM
TpaHchopMalvu pacuuperus 00JIaCTH UCTOYHUKA PU3NYECKUIN OB BEKT.

Kak ormeuaer 3. Képeuem, 31aHne, €ro 4acTH, a TAKKE IPOLIECC TOCTPOUKHU
SBIISIFOTCS PACIIPOCTPAHEHHOM 001acThI0 UCTOYHHMKA B TpoIiecce MeTapopuiecKon
koHnentyanmm3anun  [318]. JlamHas oOmactb B pe3yabTare  omnepaiuu
cneyugurayuu, HECET IOMOIHUTENbHYIO HH(POPMALMIO O 3JaHHH, C MOMOILIBIO
KOTOPOr0 MPOUCXOIUT MOHUMAHUE BHEIIHOCTH.

BHemHocTh MOHUMAaEeTCsl Kak 3/aHue, KOTOpPOe MOKHO pecTaBpHPOBATH
U MOJAePKUBATH B 3TOM COCTOSIHUU

(180) Restore and maintain youthful appearance with the non-surgical

Collagen Programme /IBNC, CFS 1255/

CpenctBomM peanu3aliid JTaHHOW MeTaopbl SBISETCS CIOBOCOYECTAHHE
restore and maintain youthful appearance, rme rmarosiel restore m maintain
onpenaensorcs kak ‘fo bring back to an original condition’ u ‘to keep in an
existing state’, COOTBETCTBEHHO.

B (181) BHEmIHOCTh MOHUMAETCS KaK OCHOBaHUE/(PyHAaMEHT, Ha KOTOPOM
CTPOUTCA CaMOOILICHKA YCJIIOBCKA:

(181) All my life | have believed that my self-worth was_based on my

appearance IBNC, RTY 247/

Jlannas Metadopa BepOanmM3oBaHa cCiioBocodeTanwmeMm based on my
appearance, B koropoM riaroii t0 base onpezensercs kak ‘fo uSe as a foundation,
starting-point etc’. B pmaHHOM TpEMepe OTMEYaeTCs CBS3b BHEIIHOCTH
C CaMOOUEHKOH, I — KoHUeniuen (CUCTEMOM MPEACTABICHHUI YEIOBEKA O CaMOM
ceOe M BKIIIOYAIONICH: a) OCO3HAHUE CBOMX (HU3MUYCCKUX, HMHTCIICKTYalbHBIX,
XapaKTepPOJIOTHICCKUX, CONMAJIbHBIX H  Tp. CBOWCTB; ©0) CaMOOIICHKY,
B) CyOBCKTUBHOE BOCIPHATHE BJIHSAIOMINX HA COOCTBCHHYIO JIMYHOCTH BHEITHHX
¢dakropos [364]), a uMeHHO, CMOCOOHOCTh BHEIIHOCTH 4YEJIOBEKAa OBITh
OCHOBAHHUEM JIJISI (POPMUPOBAHUS €TI0 CAMOOIICHKH.

B pesynbrare onepaiyu pacuuperusi BHEITHOCTh TOHUMAETCSl Kak 6apoMeTp

— NIpUOOP, C MOMOILBI0 KOTOPOI'O MOKHO M3BJIE€Yb HH(OPMALIUIO O YEJIOBEKE:


http://bnc.bl.uk/BNCbib/CF.html#CFS
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(182) For many women, these feelings will come and go and the physical
appearance is a useful barometer which the husband, boyfriend or employer
will learn to read, if he is wise /IBNC, CCN 163/

3HaYeHUEM CYIIECTBUTEILHOTO barometer smusercs ‘something that
registers or responds to fluctuations; an indicator; something that is used to
indicate or predict something’.

PesynpraTomM omepanum pacwupenus 00JaCTH HUCTOYHUKA  SBIISICTCS
IIOHUMAHHUEC BHCIIIHOCTHU KAK OACKAbI.

B (183) BHemHOCTh NpeACTaBiICHAa Kak MpeaMeT OJekKIbl, KOTOPOMY
CBOMCTBEHHO TEPATH IIBET, H3HAININBATHCS.

(183) He saw that his faint and worn appearance attracted the attention of

the landlord and his waiters IBNC, AFD 652/

Crniocobom BepOanuzaiuu Metadopsl siBisieTcs: ciioBocoueTanue faint and
worn appearance, rae npuiaratenbhbie faint mw worn onpenensrorcs kak ‘lacking
brightness’ u ‘impaired or damaged by wear or use’, COOTBETCTBEHHO.

B npumepe (184) BHEmIHOCTH NOHHMMAETCS KaK KHUIA, MPOYUTAB
KOTOPYI0, MOKHO Y3HATH O JIMYHOCTHBIX KAa4eCTBaX YeJ0BeKa.

Jlannast Metadopa BepOaiM3oBaHa ClioBocoueTanumeM Must read your
outward appearance, rae rmaron to read ompenensercs kak ‘to learn or get
knowledge of from something written or printed, learn by reading, study .

(184) Your appearance is important! The things you wear convey a

message about whom you are and the things for which you stand. The

people around you cannot see your heart. Therefore, they must read your
outward actions and appearance instead
/IBNC, RUT 672/

Takum 00pa3oMm, ONBIT TONydYeHHUS HHPOPMAIMK W3 MHUCHMEHHOTO
WCTOYHHKA WCIIOJIB3YEeTCS HAaMHU JIJIsl M3BJICUYCHHS WH(DOPMAIIMU O YEIOBEKE MPHU
BOCTIpUATHH ero BHemHocTH (to read appearance).

I[To wmuenuro C. PyOunmreitHa, «Mbl  ‘guTaeM’  JIIOACH, T..

pacuiudpoBbIBa€M 3HAYEHUE MX BHEIIHUX JIAHHBIX. OJTO ‘UT€HHE MPOTEKaeT
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0eryo, MOCKOJIBKY B TMPOIECCe OOIICHHS ¢ OKPYXKAIOMUMHU Y HAC BhIpabaThIBACTCS
ONpEJICICHHbINA, 0OoJiee WM MeHee, AaBTOMATHYEeCKH (DYHKIIMOHUPYIOUIUH,
MICUXOJIOTMYSCKUM MOATEKCT K uX moBeaeHuo» [199, c. 180].

B (185) BHEIHOCTh MOHUMAETCSI KAK KHUTA, CO/IeP:KaHUe KOTOPOl MOKeT
ObITh THIATEJIHLHO U3Y4Y€HO:

(185) I did not gather much about him beyond his appearance, which was

very disgusting, and_which | studied carefully /IBNC, ADC 763/

Jlannas Metadopa peaau3oBaHa cioBocoderanuem his appearance, which |
studied carefully, rne rmaron to study ompenensiercss kak ‘fo apply one's mind
purposefully to the acquisition of knowledge or understanding of (a subject)’.

[ToHrMaHWe BHEIIHOCTH B KauyeCTBE 3e€pKajia, B KOTOPOM OTPAKAKOTCS
YepThl XapakTepa 4YeJl0BeKa, TAKKE SBISCTCS Pe3yJbTaTOM TpaHC(hOpMaIuu
pacuupenus, 0 YeM CBHIETEIBCTBYET cleAyromui mpumep (186):

(186) The Romans were interested in conveying aspects of individual

character as these were reflected in personal appearance

/IBNC, AR4 327/

B (187) u (188) meradopa BeIpaxkeHa ciioBocodeTranusMu Mmental and

emotional problems were often reflected in a patient’s physical appearance (187)

u vanity, exhibitionism, and status-seeking... are reflected in narcissists’ physical
appearance (188):

(187) In his therapeutic work, he found that mental and emotional problems

were often reflected in a patient’s physical appearance, and began to think

that emotions were “locked into” the body by muscular tensions, a good
example being “stiff upper lip” and the way that anger can be suppressed by
a clenched jaw /IBNC, RY6 652/

(188) Narcissism is associated with vanity, exhibitionism, and status-

seeking. Our findings show that these values_are reflected in narcissists’

physical appearance — in the clothes they wear, the effort they put into their

appearance, and their less-inhibited display of their bodies
/IBNC, NBT 721/
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B pesynprare TpaHchopMauuM pacuiupenus BHEIIHOCTb NOHUMAETCS Kak
YKpallleHue, B YaCTHOCTH OOJIOKKHM MOMYJSIPHOTO SKYpHaja, O 4YeEM
CBHJICTEIBCTBYET 3HaYCHHUE I1arosa to grace ‘to give beauty, elegance, or charm to

(189)_It is primarily her appearance, not the formal language of her art,

that has graced the pages of Elle and Vogue magazines

/IBNC, A6U 186/
IlonnmMaHnue BHEIIHOCTH Kak MaCKH, HaJICB KOTOPYIO MOXHO BBCCTHU
B 3a0JTy>KJIeHHE, POUCXOAUT TaKXKE 3a CUET ONEpalluu pacuiuperusi, YTo MoKa3aHo
B (190):
(190) I was a fellow of exquisite dissimulation, who had put on the
appearance of poverty in order more effectually to mislead the public
IBNC, CMH 453/

CpeI[CTBOM O6'b€KTI/IBaHI/II/I IIaHHOfI MeTa(i)OpLI ABJIACTCA CIIOBOCOUYCTAHUC
put on the appearance of poverty, B koTopoM riiaros put on mMeet 3Ha4yeHue ‘t0
dress oneselfin’.

BHGHIHOCTB, MeTa(i)OpI/III€CKI/I INIOHMMAacMas KakK MacCKa, MOKET CKPbIBAaTb
nH(oOpPMAMIO O YeIOBEKe, YTO Toka3aHo B (191):

(191) Appearances are just that — they are what things look like, not what

things actually are. You can feel happier about your appearance by focusing

on what lies beneath appearance — this is the "real” you! /BNC, AFG 824/

BrenrHocTh, MoHMMaeMasi Kak MackKa, MOKeT CKPbIBaTh HH(OPMAIHIO O
BHYTPEHHEM COCTOSIHUM 4YeJI0BEKa, B YAaCTHOCTH TJYOOKO YKOPEHUBIIEECS
MICUXOJIOTUYECKOE HATIPSKEHHUE:

(192) Beneath the outward appearance of self-assurance and scholarly

success, deep-seated psychological tensions were being set up in Nizan's
personality, tensions exacerbated by changes in Nizan's family and educational
situation, tensions that were to lead to a personal crisis  /BNC, FTW 228/

BHGH_IHOCTB, IIoOHMMacMasa KakK MacCka, CIIOCOOHA CKpbIBaTh IIJIOXHE

noﬁymnemm YCJIOBCKA.


http://bnc.bl.uk/BNCbib/FT.html#FTW
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(193) His pleasant appearance and delightful manner conceal bad motives
/IBNC, AN4 1085/

Cnocobom BepOanuzanuu mMeTadopbl B 3THUX NPUMEPAX SBISETCA MPEAIOT
beneath, onpenensiemsrii kak ‘covered or concealed by’ (193) u rimaron to conceal
o3HauaeT ‘to keep from being seen, found, observed, or discovered; hide’ (194).

BHemrHocTh, MOHMMaeMasi Kak CHSITasl € JIMIA Macka, Ha00opoT, cood1aeT
paHee HEU3BECTHYI0 HH(OPMAIIHIO 0 YeIOBEKe:

(194) No one would claim that appearance is everything, but it is true that

appearance reveals much about us /BNC, C9R 2053/

Jlannas Metadopa peau3oBaHa CIIOBOCOUCTaHHEM appearance reveals, rie
rimaroi to reveal ompenensercs kak ‘fo make known (something concealed or
secret), show, lay open to view’.

B craemyrommx npuMepax ykazaH THUN HH(pOpMamuu, W3BIEKaeMOW w3
BHCITHOCTH, a WMEHHO, JIMYHOCTHBIC KAa4deCTBA, IPHUBBIYKH, MPEAMOUYTCHUS,
cocrostHue 310poBbs (195), B3rsinbl u yoexacaus (196):

(195) To a certain degree, your physical appearance reveals personal

characteristics, habits, preferences, and health potential. Facial features are

a physical representation of your inner energies IBNC, CT7 256/

(196)_Your appearance reveals to others your commitments and beliefs.

Your appearance reveals what you are! IBNC, ERT 872/

BBIJICJICHHBIC HaMHn KOHICIITYAJIbHBIC MeTa(i)OpBI 06pa30BaHBI B
pe3yabTare KOTHUTHUBHBIX TpaHcpopManuii creyugukayuu W pacuiupeHus
00JJaCTM MCTOYHUKA OU3NYECKUA OBBEKT. JlaHHbie MeTadopsl CBSI3aHBI C
Pa3jIMYHbIMU  BUJAAMHU MATCPUAIBHBIX 00BEKTOB UM II03BOJISIOT O6paTI/ITB
BHHUMAHHUC Ha Pa3JIN4YHBbIC ACIICKTBbI OIIbITd, HCIIOJB3YCMOI'O AJIs1 ITOHHMMAaHHA

BHCHIHOCTH.

4.2.3. Koppeast 3HAK / UHAUKATOP
B wmeradopuueckuit nuamazon pedepentoro konuenta BHEIIHOCTbD

YEJIOBEKA Bxomutr koppensat 3HAK / WHAWKATOP, Ha OCHOBE KOTOpPOIO


http://bnc.bl.uk/BNCbib/AN.html#AN4
http://bnc.bl.uk/BNCbib/C9.html#C9R
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oOpasyetrcsi 6azoBass metadopa BHEIIHOCTL ecth 3HAK/MHIUKATOP. [lanmee
MPOUCXOUT crienrduKaIys 00J1aCTH UCTOYHHKA, KOTOpas ACTATU3UPYET JaHHYIO
metadopy.

B (197) BHEmIHOCTh MOHUMAETCSA KaK 3HAK, CHMBOJIM3UPYIOIIMH yclex B
npodeCCUOHANILHON JIeATeIbHOCTH

(197) A growing body of research supports what many suspect: In the

workplace, an _employee's physical appearance is a powerful symbol that

affects job success /IBNC, ANM 254/

Jlannass meradopa BepOanm3oBaHa cloBocoyeTaHmeM an employee's
physical appearance is a powerful symbol, rae cymectButensaoe symbol umeer
3HaUYCHHE ‘something that represents something else by association, resemblance,
especially a material object used to represent something invisible’.

BremHoCTh Takke ITOHHMAETCSI Kak 3HaK, KOTOprﬁ MOKET COACPKATDh
MH(OPMAIUIO 0 MBICJISIX, YYBCTBAX M IEHHOCTAX YeJI0BeKa, 4yTo Moka3aHo B (198):

(198) Your appearance and clothing are indications of your inner thoughts,

attitudes, values, and feelings /IBNC, CY6 336/

CpenctBomM peanm3aiiid JaHHOW MeTaopbl SBISETCS CIOBOCOYCTAHHE
appearance and clothing are indications, rae cymiectButenbHoe indication umeer
3HaueHUE ‘something that serves to indicate; a sign’.

BHemHoOCTh Takke€ MOHMMAETCS KakK 3HAK, COAep KAl UHPOPMAIUIO O
npoucxoxaeHun yeaoneka (199), ero connanbHom mosioxkenuu (200):

Jlannas metadopa BepOasM3oBaHa ciIoBocovYeTaHUsIME appearance denoted
u appearance proclaimed, riae rinarossr to denote u to proclaim onpenenstorcs kKak
'to mark; indicate; signify’ u ‘to indicate conspicuously; make plain’,
COOTBECTCTBCHHO:.:

(199) The newcomer was evidently of Scandinavian origin — both his

appearance and accent denoted that  /E.R. Burroughs, The Son of Tarzan/

(200) His lofty brow, straight nose, narrow, dark face with its chiseled

delicacy of feature, gave him an aristocratic appearance which proclaimed

his pure descent /J. Conrad, An Qutcast of the Islands/
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Cnenyer ormetrutb, 4To B (200) Ha apuUCTOKpPaTHYECKOE MPOUCXOXKIECHUE

YeJI0OBEKA yKa3bIBAlOT aHATOMUYECKUE NPU3HAKU, a UMEHHO, OpOBH, HOC, JIULO, B

TO BpeMsl KaKk MH(POPMALMIO O MAaTEpUATIbHOM TMOJOKEHUH HECET COIMaIbHBIN

IPU3HAK BHEUIHOCTH, a HMMEHHO, OJEXJa, SBJIAIOIIMIICS B JIAHHOM CIydYae,
HanOoJee BBIICICHHBIM, YTO O4EBUIHO U3 ipumepa (201):

(201) His appearance, however, did not bespeak a great fortune: he had an

old grey hat, short old trousers, an old waistcoat with regimental buttons,

and patched Blucher boots, such as are not usually sported by persons in

easy life IBNC, FNY 732/

CpencTBOM BBIpaXKCHHS JaHHOM MeTadopbl sABIsSETCS clioBocoderanue his
appearance did not bespeak a great fortune, rae rimaron bespeak ompenensercs
Kak ‘fo be or give a sign of; indicate’.

B (202) BHEmHOCTS TOHUMAETCS KaK 3HAK, COOOIIAIINHI HH(OPMAIIHIO O
OnmaropasyMHH 4eJIOBEKa, YTO BBIPAKEHO CjoBOcodeTaHueMm every show of
intelligence  and  sensibility in their appearance, rae 3HaucHHEM

CYIIECTBUTEILHOTO ShOW siBisieTcst ‘a trace or indication .

(202) They were people in the prime of youth, with every show of

intelligence and sensibility in their appearance

/R.L.Stevenson, Memories and Portraits/

B (203) BHEmIHOCTh MOHMMACTCS KaK HeSIBHBIN 3HAK, COAep:KalIuii
HH(OPMANMIO, YTO BBIPAXKECHO CIIOBOCOYCTAaHHEM appearance suggested, rme
rimaron to suggest mmeer 3nadenue ‘t0 make evident indirectly; intimate or
imply”

(203)_My friend's appearance suggested that he was now in the same

predicament, and I prepared myself to cultivate an agreeable acquaintance
/S. Maugham, Moon and Sixpence/
Takum o00pa3oMm, BHEIIHOCTb, IIOHUMAETCS KaK 3HAaK, COJep Kaliui
UHPOpPMAIIMIO PA3HOTO pojAa, a HMMEHHO, O MBICIAX, YYBCTBaX, LEHHOCTAX
YCJIOBCKA, €T0 MPOUCXOKICHUHN, COOIUAJIbBHOM ITOJIOKCHUH, 6JIaP0paBYMI/IH, d TaK¥XKE

KaK 3HaK, repeaarimi nHhopMaluo HeSBHO.
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4.2.4. Koppeast CYBCTAHIIUS / MATEPHAT

Cpenu xoppenstoB pedepentroro konuenta BHEHHIHOCTD YEJIOBEKA,
COCTaBIIAIONIMX JAuana3oH ero wmeradop, BbiaeneH KopperasT CYBCTAHUUS/
MATEPHAIL

B (204) BHEIIHOCTh TOHUMAETCS KaK cyOcTaHUMsA/MaTepHuaJl, HaJl KOTOPbIM
paboTaroT:

(204) Sometimes we spend so much time developing our physical abilities

and working on our outward appearance that we fail to work on the more

private parts of our lives /IBNC, CNM 254/

CpenctBoMm BepOanuzaluu JaHHOUW MeTadophl SBISIETCS CIOBOCOYETaHUE
working on our outward appearance, B kotopom riaroi t0 Work mmeer 3naveHue
‘to shape, form, or improve a material’ [377]. B npumepe ormeuaeTcst TOT ¢axr,
yT0 Ha (QOPMHUPOBAHUE/YIYUIIEHUE CBOCH BHEHIHOCTU JIOJA HWHOIAA TPaTAT
CJIMIIIKOM MHOT'O BPEMEHHU U 3a0BIBAIOT O APYTHX aCMEKTaX CBOEH JIMUHOCTH.

B pesynbrare Tpancopmanu cneyugukayuu BHEIIHOCTh IOHUMAETCS KaK
cyOcTaHIUsl, TMEKINAsl KA4eCTBO, KOTOPOE MOXKET yXYIIAThCA:

(205) People noticed Chris's_ appearance had deteriorated in recent weeks

/BNC, FBM 3169/

Jlannas Meradopa BepOammM3oBaHa CIIOBOCOYETaHWEM appearance had
deteriorated. 3nauenuem riiarosna to deteriorate ssnsiercs ‘fo diminish or impair in
quality, character, or value; to grow worse; degenerate; weaken’. OcHOBaHHEM
JTaHHOW MeTadopbl SABIAETCS MHTEHCHOHAIBHBIN TMPHU3HAK JIEKCEMBbI appearance,
ONpe/easieMblii KaK MpHUCYyHias WM OTJIUYMTEIbHAas xapakrtepuctuka [377],
KOTOPAast MOXKET U3MEHSTHCS, YIYUIIaThCS WIH YXYIIIaThCS.

B (206) BHemHOCTh TOHMMAETCS KaK CyOCTAHIHA, KAYeCTBO KOTOPOI
MOKeT ObITh YJIYUIIIEHO.

C uenbi0 COOTBETCTBHSI CYIIECTBYIOUIMM B OOIIECTBE KaHOHAM, Ha
NPOTSHKEHUH MWLIMOHOB JIET JIFOAU MPEANPUHUMAIIN MOIBITKYA MOBIUATh HA CBOIO
BHEIITHOCTb, YIIYUIIIUTh €€:

(206) | think fashions have changed but I think people’s attitudes haven't
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really changed, people have always been striving to improve their
appearance /IBNC, FM4 162/

HesaBucumMo oT TOro, sIBJISIOTCS JM M3MEHEHHUS BO BHEIIHOCTU YEJIOBEKA
CJIEJICTBHEM €r0 MPeoOpa3oBaTeIbHON aKTUBHOCTHU WJIU MOSBHINCH MO BIUSHUEM
HEKOHTPOJUPYEMbIX BHEIIHUX (PAKTOPOB, OHM MOTYT UMETh 0CO00€ 3HauYeHUE,
€CJIM BHEIIHHUI OOJIMK BKJIIOYEH B CUCTEMY «3HAUAIUX MEPEKUBAHUI, SBIAECTCS
LEHHOCThIO uesnoBeka. [IpeoOpa3zoBaTenibHas aKTUBHOCTb, HAIIPaBJIEHHAs HA CBOM
BHEIIHUN OOJIMK, 3TO HE MPOCTO M3MEHEHUE BHEIIHEro O0JIMKA, a BBIPAKEHHOE
CTPEMJICHUE BIMATh Ha CBOM «BHYTPEHHHE» XaApPAKTEPUCTHUKH, HA LIEHHOCTHO-
CMBICIIOBbIE HMHTEpIIPETAIMU KakK ce0si, TaK W JPYroro 4ejloBeKa IMOCPEACTBOM
BO3JICHCTBUSI Ha «BHEIIHUE» XapakTepucTuku» [126] (o mpobiieme IeHHOCTH
BHEITHET0 oOimKa W Tpobieme ero mpeoOpa3oBaHus CM. B paborax
I'.E. Kpetignuna [117], E.A. Iletpooii [176], M. SImnoasckoro [265]).

B (207) BHEemHOCTH NpecTaBieHa KaKk CTPOUTEIbHBIN MaTepuaJl:

(207) But it pleased him to construct little theories about them from their

gestures and appearance /V. Woolf, The Voyage out /

CpencTtBoM peanu3alii JaHHOW MeTadophl SIBISIETCS CloBocoudeTanue 0
construct little theories about them from their gestures and appearance, rae riaros to
construct onpenensercs kak ‘t0 form by assembling or combining parts; build’.

BHemHocTh NOHMMAETCS Kak MaTepuaJ — Oymara, Ha KOTOPOil HAIUCAHA
uHdopManus 0 1eITeJJbHOCTH YeJIOBeKa:

(208) "Cards, billiards, and betting” — there was_the inscription legibly

written on the manner and appearance of Captain Peterkin
/W. Collins, The Black Robe/

3naueHueM riarona to write ssusercs ‘fo form (letters, words, or symbols)
on a surface such as paper with an instrument such as a pen’.

Takum 00pa3oMm, BHENIHOCTh YEJIOBEKa IMOHMMAETCS KaKk Marepuall, Haj
KOTOPBIM pabOTaroT, U3 KOTOPOTO MOXHO YTO-TMOO CO37aTh M KA4eCTBO KOTOPOTO

MO>KET OBITh YJTy4llleHO, Oymara, Ha KOTOpOil MOXKHO Hamucatbh HHGOPMAIIHIO.
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4.2.5. Koppeast UHCTPYMEHT
B (209) BHemHOCTh TIOHMMAETCS KaKk MHCTPYMEHT /JA O0TOopa
IPETeHACHTOB Ha MOJy4YeHUue padoThl.
(209) Physical appearance is, no doubt, a very powerful influence in our
society. Using appearance as a factor in the hiring process is inevitable
/IBNC, AJ6 254/

Jlarnaas metadopa BepOanm3oBaHa CJIOBOCOYCTaHHEM USING appearance, e

riaroi to use umeer 3HaueHue ‘fo apply for a purpose, to seek or achieve an end
by means of; exploit.

ITpumep (210) CBUAETENBCTBYET O TOM, YTO W3 JBYX IOTEHIMAIBHBIX
KaHauaaroB, HMCHOIIUX OJMHAKOBBIC HABBIKU, O6J'IaI[aTCJ'IB HpHBJ’ICK&TCJ’IBHOﬁ
BHEITHOCTH UMEET OOJIbIIIe MAaHCOB MOMY4YUTh padoty. Meradopa B 1aHHOM ciydae
peanusyeTcs cylecTBUTeIbHBIM tie breaker umeromm 3uHaueHune ‘something (such
as an extra period of play or an extra question) that is used to decide a winner when a
game, contest, etc. has ended with a tied score’ (4ro-muboO, HampuMep,
JOIIOJIHUTCIIBHOC BpPEMA WA }IOHOHHHTCHBHBIﬁ BOIIPOC, HCIIOJB3YyCMBIC JIA
orpezesieHus] MoOeAUTENsl B CIydae 3aBEpPIICHUS UTPhI C PaBHBIM cUETOM). Takum
06p2130M, IIPpHU paBHBIX ITAHCAX JBYX IIOTCHIHUAJIBHBIX KaHIWIATOB Ha AOJIZKHOCTD,
BHEITHOCTH OAHOT'O U3 HUX MOXKET CIIOCOOCTBOBATh IMOJIY4YCHUIO MECTa pa6OTBII

(210) Physical appearance can be the tie breaker between two prospective

employees /IBNC, CNB 287/

B (211) BHemHOCTh TMpeJCTaBlCHAa KaK HHCTPYMEHT, € MOMOIIbIO
KOTOPOT0 MOKHO €O31aTh Y BOCHPHHHUMAIOIIEr0 HauOoJsiee O0JIaronpusiTHOE
BIeYaTJIEeHHe O ceOe:

(211) In that millisecond that another will form a first impression our looks

may be our best tool to steer that impression in a direction that is most

favorable to us IBNC, FNM 762/

Meradopa oObekTHBHpPOBaHA ciioBocodeTanneM Our looks may be our best
tool, rme 3naueHuem cymecrBureabHoro tool ssisercs ‘something used in the

performance of an operation; an instrument’.
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[Ipumep (212) cBUAETENBCTBYET O TOM, YTO BHEIIHOCTh IOHUMAETCS Kak
HHCTPYMEHT, ¢ MOMOIIbI0) KOTOPOI0 MOKHO CTATh CYACTJIMBBIM, I'/i¢ MeTadopa
BepOanu3oBana cioBocodetanuem find happiness with your appearance, B

KOTOPOM pealin3yeTcs 3HaueHue npeiora With - 'by the means or agency of .
(212) When you have worked hard at having a nice appearance, you should

give yourself credit for that and_find happiness with your appearance

/IBNC, AXY 326/

B npumepe (213) BHEMIHOCTH MpeACTaBieHa KaK HHCTPYMEHT OlleHUBAHUSA
Ye€JI0BCKaA, B YaCTHOCTHU OIIPCACIICHUA €0 BO3pacTa:

(213) Two doctors at Bowman Gray School of Medicine in Winston-Salem,

N.C., studied how accurately a patient's age could be judged by physical

appearance /IBNC, FMR 651/

Jlannas metadopa BepOam3oBaHa cjaoBocodeTaHneM a patient's age could be
judged by physical appearance, rae riarona to judge mmeer 3HaucHue ‘fo consider and
form an idea of; to estimate’, a npemyor by onpenensiercs kak ‘with the use or help of’.

Taxkum 006pa3oM, BHEIMIHOCTh MeTahOPHIECKH TOHUMACTCS KaK HHCTPYMEHT,
UCTONB3YeMbId  JUIss  OoTOOpa  KaHAWAATOB  HA  JOJUKHOCTh,  CO3JaHHUS

6HaFOHpI/I${THOFO BIICHATJIICHN, OOCHHUBAHMA YCJIOBCKA.

4.2.6. Koppeasit HEHHAS BEIIb

B pesynbrate onepanmu cneyuguxayuy BHEIIHOCTh TOHUMAETCS KaK IeHHAs
B€llb, KOTOPYHO MOKET HMETb Y€JI0BEK, O UYCM CBUACTCILCTBYCT 3HAYCHHUC
cyiecTBUuTeNbHOTO asset ‘a single item of ownership having exchange value’:

(214) It is fair and just to say that beautiful looks are the biggest asset one

can have /IBNC, AY3 561/

BHemHoCTh Takke MOHUMAETCS Kak B€lllb, B KOTOPYIO MOKHO BJIOKMTb
JAC€HbI'N C IEJIbI0 MOBBLIMICHUA €€ NEHHOCTU, O YCM CBUJACTCILCTBYCT 3HAYCHHC
riaroJja to invest ‘to make use of forfuture benefits or advantages’, nanpumep:

(215) They therefore invest more in other symbols: possessions, appearance,

speech /IBNC, CVR 335/
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Takum 06pa30M, BHCIIHOCTh IIOHHMMACTCA KaK BCIlb, MMCIOIIAadA 6OJ'IBIHYIO
OCHHOCTb, a TaKXKC BCIIb, B KOTOPYIO MOKHO BJIOXKHTb OCHBIM C ICJbIO

ITOBBIIICHUA €€ ICHHOCTH.

4.2.7. Koppeasit TOBAP
B mpumepe (216) BHEIHOCTh, MOHUMAETCA KaKk TOBap, MMEKIIHH CBOIO

CTOMMOCTD:

(216) He always set an absurdly high value on personal appearance, and

once read a paper before our debating society to prove that it was better to

be good-looking than to be good /IBNC, ACY 265/

Jlannas metadopa BepOain3oBaHa ciioBocodyeranueM Set an absurdly high
value on personal appearance, rae cymecTBUTelbHOE Value ompenensieTcs Kak
monetary or material worth, as in commerce or trade.

BHemHoCTh NMOHMMAaETCsl Kak TOBap, KOTOPBIA MOKHO KynuTth. [Ipumep
(217) otpaxaeT IEHHOCTh NPHBIICKATCIHLHOW BHENIHOCTH, KOTOPYIO MOYHO
IMOJYYHUTDH OT IPUPOABLI HJIN KYIIUTD, CCIIN YCJIOBCK el He HaACJICH:

(217) Other people, though, want to be noticed for being attractive and are

prepared to spend large sums of money to purchase good looks if they

weren't naturally blessed with them
/IBNC, RT4 136/
Jannas meradopa 0ObEKTHBHPOBaHaA ClioBocouyeTanneMm t0 purchase good
looks, 3Hauenuem riaroma to purchase sisnsercs ‘to acquire by the payment of
money or its equivalent; buy’.
Takum 06pa3oM, BHEIIHOCTh TOHUMACTCS KaK TOBAp, UMEIOIINI CTOMMOCTD

Y TOBAp, KOTPHI MOXKHO KYIUTb.

4.2.8. Koppeasat HABS3UUBAS UIESI
Buemnuii o6k Kak aTpuOyT «BHAMMOIO YEJIOBEKa», BXOAS B MEPEUCHBb
KyJbTYPHBIX LIEHHOCTEH, IIOPOKIAET TaKHe SBJICHUS, KaK «TOTajbHas

00ECIIOKOCHHOCTh CBOMM BHEIIHHM 00JIMKOM» [126]. B coBpeMeHHOM 00IecTBe,
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no MHeHut0 H. Pamcu n JI. XapkoT, cTpeMieHrne K COBEPIICHCTBOBAHHUIO CBOETO
BHEIITHEr0 OO0JIMKa, «00ECTIOKOCHHOCTh CBOEH BHEIIHOCTHIO JOCTHUIJIA Pa3MepoB
snuaemun» [194, c. 15]. UpesmepHas 00€CHOKOEHHOCTh CBOEH BHEIIHOCTHIO
MPUBOJUT K TOMY, YTO OHA CTAHOBUTCS HAaBSI3UUBOU Heeil.

B (218) BHemHOCTh mNpejcTaBicHa KaK HABA3YMBasi WHjesl, IOCTOSHHO
NPUCYTCTBYIOIIAs B CO3HAHUM YEJIOBEKA:

(218) There was nothing unusual in the picture; the man was evidently

rather good looking, about fifty years old, with iron-grey hair, a smooth-

shaven face and dark, serious eyes. Something in the picture always drew

and held my attention. The man's appearance became familiar to me, and

"haunted" me /A. Bierce, Can Such Things be/

JlanHas metadopa BbIpakeHa cioBocodeTanweM the man's appearance
‘haunted’ me, Tne 3HayeHuem riaroiia to haunt ssisercs to come to the mind of
continually; obsess .

B (219) u (220) Taxxke oTMeuaeTCs dpe3MepHas 3aWHTEPECOBAHHOCTB,
3a00Ta, OCCIIOKOHCTBO O CBOCH BHEIIHOCTH, YTO BBIPAXKEHO CIIOBOCOYCTAHHUEM
people are obsessed with their appearance, rae npuiaratenpHoe 0bsessed mmeeT
3HaueHue ‘having or showing excessive or compulsive concern with something’
(219) wm cymecTBUTENBHBIM  0ObSession, ompenenseMbIM Kak  ‘compulsive
preoccupation with a fixed idea or an unwanted feeling or emotion, often
accompanied by symptoms of anxiety’ (220):

(219) People are obsessed with their appearance for a number of reasons.

Most people want to conform, be in fashion, fit the current trend in style, yet
at the same time be different enough to stand out, but not too much
/IBNC, CNB 225/

(220) Living in Western society therefore contributes to_people's obsession

with their appearance, since we are continually told what constitutes beauty

and how important it is, and then being exposed to a multitude of
advertisements trying to sell us products and services that can supposedly
help us look good /IBNC, AYN 651/
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Taxum oOpa3om, B pe3yapTaTe Ype3MepHON 00ECTIOKOEHHOCTH COOCTBEHHOM
BHEIIHOCTBIO, OHAa CTAHOBUTCS HAaBA3UMBOM UJAEEH, 3aBJIaJieBAOLIEH BCEMU

MBICJISIMU K1 HyBCTBaMHU 4YCJIOBCKaA.

4.2.9. Koppeast )KUBOTHOE

B (221) u (222) BHEMIHOCTh KOHUENTYATU3UPYETCSI KaK TMKOE KUBOTHOE,
OCHOBHBIMU  XapaKTEpUCTHKAMH  KOTOPOrO  SIBIIAIOTCA JHUKUWA HpaB U
HE0O0Y3/JTaHHOCTb:

(221) His appearance was wild and uncouth; there was aloofness in his eyes

and sensuality in his mouth; he was big and strong; he gave an impression
of untamed passion
/S. Maugham, The Moon and Sixpence /
B (221) cpenctBoM  BepOammzamuu  JaHHOM — MeTadOpbl  SBIITIOTCS
npuiIaratenbHble ‘wild’ u ‘uncouth’, onpenenseMble Kak ‘occurring, growing, or living
in a natural state’ n ‘crude,; unrefined’, COOTBETCTBEHHO, a B (222) mpwiiaraTeibHOES
‘bestial’, nmerotniee 3HaueHue ‘brutal or savage, lacking in refinement .
(222) They were the priests of the Flaming God of Opar — the same, shaggy,
knotted, hideous little men who had dragged Jane Clayton to the sacrificial
altar at this very spot years before. Their long arms, their short and crooked
legs, their close-set, evil eyes, and their low, receding foreheads gave them a

bestial appearance that sent a qualm of paralyzing fright through the shaken

nerves of the Belgian

/E. R. Burroughs, Tarzan and the Jewels of Opar/
Taxkum 06p8_30M, BHCHIHOCTDL, XapaKTCPU3yCMaA KaK JUKadA M KCCTOKa:d,

MeTa(boquecm/I IIOHHUMACTCA KaK ) KMBOTHOC.

4.2.10. Koppeasit CAKPAJILHBIA OB BEKT
B (223) BHEmHOCTh NMOHUMAETCS Kak OOTMHS — KEHIINHA, KOTOPOM
MOKJIOHSIIOTCSI, O YeM CBHJICTCIILCTBYET 3HaueHHUe riaroja to devote ‘to dedicate;

give priority to, a Taxxe goddess ‘a woman who is greatly loved or admired”’
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(223) They are not necessarily extravagant but devote themselves to

appearance as to a very demanding goddess whose exigencies may account

for that well-kempt, bad tempered look most of them adopt
/IBNC, AJU 1018/
Takum 00pa3oM, NAHHBINA KOPPENSAT SBJISETCS KOMIIOHEHTOM MeTadopbl
BHEIIHOCTD ecth CAKPAJIBHBI OB BEKT ¥ BXOAUT B METahOPUIECKHIA AUATA30H
pedepentroro konnenta BHEIIIHOCTD YEJIOBEKA.

BriBOaHBI K ri1aBe 4

1. CnocoboM o0OBEKTUBALIMKM OOpa3HON COCTABJIAIONICH KOHIIENTa
BHEINIHOCTL  UYEJIOBEKA  sBnsercs  KOHIeNTyajdbHas  meradopa,
MOHUMaeMast KaK MEHTAJIbHBIN dbeHomeHn, croco6 MBIIICHUS,
CTPYKTYpUPOBaHUS U OOBSICHEHUS JIEUCTBUTENIBHOCTH. PaccmarpuBaemMblii
B kauectBe oOmactu nenu kounent BHEIIHOCTL YEJIOBEKA saBasercs
KOHIIETITYalbHBIM pedepeHToM, IS TOHMMAaHUs KOTOPOTO UCIOJIB3YHOTCS
KOHIENTYalbHbIE KOPPEISATHI, MPEICTABISIONINE COO00M 00acTh HMCTOYHHUKA
U CcoCTaBisiomue auana3oH Metadopel. Tak, auamnazon wMetadopsl,
OOBEKTUBUPYIONICH  M3ydyaeMbld  KOHUENT, NPEJACTAaBICH  CICAYIOIMUMU

KOHICTITYaJIbHbIMHU KOppCiATaMu: YEJIOBEK, ®UBUYECKU OBBEKT,
3HAK/MHAUKATOP, CYBCTAHLUUA/MATEPUAIJL, THCTPYMEHT, HEHHAS BEILb, TOBAP,
HABS3UMBAS UJIES, )KUBOTHOE, CAKPAJIbHBII OBBEKT u3 KOTOPBIX HanoOoJjee

KOJUYCCTBEHHO TMPEJICTABICHHBIMH SIBJISIOTCS ®U3NYECKUM OBBEKT (41%)
U YEJOBEK (13%). KoruuTtuBHble TpaHchopMmanuu  crneyuguxkayuu
U pacwupenuss 00IaCTM HCTOYHUKA KOHIENTyalbHOW MeTadopsl JaroT
BO3MOYKHOCTh 00Jiee MOTHOTO MOHNMAaHUS U3y4aeMOT0 KOHIIEITa.

2. B pesynbrare cneyugurxayuu 061acT UCTOUHUKA YEJIOBEK BHEIIHOCTD
MOHUMAETCS KaK 4YeJIOBEK, KOTOPBIA XOPOIIO MUTAETCS; CYyOBEKT, YUaCTB YIOIINI
B COLMAJbHBIX OTHOIICHUSX; 4YEJOBEK, CIIOCOOHBIA TMOJBECTH, BBECTHU

B 3&6J’Iy>K,Z[eHI/I€, IIOMO4Yb, IMOKOPUTH APYIroro 4YcCJIOBCKaA. BHemHOCTh Takxke
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IpejacTaBieHa KaK 4YeJIOBEK, O KOTOPOM 3a0O0TATCA U KOTOPBIM, HAoOOpOT,
npeHeOperaT, T.e. MCHBITHIBAIOIIMN HegocTaTok 3aboTel. [loHmmanue
BHEIIHOCTH B TEPMHMHAX PYKOBOJMTEINS, NUKTYIOIIETO YCIOBHS, U CONEPHUKA
TaK)Ke SIBJISETCS Pe3yJbTaTOM cheyuurayuu.

3. PesynbpTaTtoMm cneyugurxayuu odIacT NCTOUYHUKA OPUZUYECKUIN OB BEKT
SBJISIETCSL €T0 JEeTalu3allisl, U BHEIIHOCTh OHMMAETCA KaK TaKoW (U3HYEeCKUU
OOBEKT, KOTOPBII MMEET IIONIaab, MOXKET OBITh CO3/1aH, U3MEHEH, Pa3pyIlEH,
BOCIIPUHUMAETCS KaK WJEaJbHbIM WIM UMEIOMIMNI e(EeKThl, a TakXKe sSBISeTCA
4acThlO, MHTErPUPOBAHHOM B uHenoe. TpaHchopmauus pacwupenus, BBOAS
B 00JIaCTh MCTOYHMKA HOBBIM KOHIIENT, MO3BOJSET IMOHMMATh BHEIIHOCTb KaK
KOHTEWHep, 31aHue, 0apoMeTp, OACKIY, 3€pKajo, KHUTY, YKpallleHHE, MackKy.
Hekotopsle U3 yka3aHHBIX oOOJacTeil MCTOYHHMKA, B CBOIO O4YEpElb,
[O/IBEPraroTcs TpaHchopmanusaM cnenudukanuy. Tak, BHEIIHOCTh TOHUMAETCS
KaK KOHTEWHep, HaNOJHEHHbIH »JHepruei, wuHdopmaruen, pazIUYHBIMU
KaueCTBAMH, XapaKTepUCTUKAMH, CBEKECTbIO, a TakKe CHUJION, KpacoTou,
u3bsiHaMu. BapuaTuBHOE MpeNCTaBICHHE O BHEIIHOCTH BBIPAXKAETCS TaKkKe
B MOHMMAaHUM BHEIIHOCTH KaK M3HOIIEHHOMW OJIEXKIbI, 3epKajia, OTpa)karollero
YepThl XapakTepa YeJ0BeKa, YKpalleHUsl O0JO0XKKHU KypHala, KHUTH, MPOYUTAB
KOTOPYIO, MOHO TMOJY4YUTh MH(POpMAIMIO O 4YEOBEKE, MACKH, CKpbIBArOLIEH
uHpopmanuo o cBoeM obisagaTene, B YaCTHOCTH €ro BHYTPEHHEM COCTOSIHUU
U, Hao0OpOT, pacKpbIBalOUIEd paHee CKpbITYI0 HH(OpMaIMoo, HanpuMmep,
O JIMYHOCTHBIX KauyeCTBaX, IMPHUBBIUKAX, COCTOSHUHU 30POBbs, B3IIISLAAX,
yOeKICHUSX.

4. Tpanchopmauum cneyugpukayuu TOABEPralOTCa Takxke O00JacTH
UCTOYHUKA 3HAK/MHJIUKATOP, CYBCTAHUMS/MATEPUAJI, UHCTPYMEHT, LIEHHAS
BEII[b, B pe3yJbTaTe€ KOTOPbIX BHEUIHOCTh MOHUMAETCA KaK Marepuai, KayeCTBO
KOTOPOTO MOXET YJAyudllaTbCid WM YXYAWIAThCA, @ TaKXke HWHCTPYMEHT,
C MOMOILBI0 KOTOPOTO MOKHO YCTPOUTBHCS Ha >KelaemMyro paboTry, co3aaTth O

cebe OJlaronpusiTHOE BIi€YaTICHUE, CTaTh CUACTIUBBIM.



171

5. O6mactu ucTOoYHMKA HABSI3UMBAS WUJIES, )XKMBOTHOE M CAKPAJILHBIN

OBBEKT HE TMOABEpPraloTcs KOTHUTUBHBIM TpaHCHOPMAIUSAM paculupeHus

u cneyugpuxkayuu. Metadopbl, 00pazoBaHHbIE C UX MOMOIILIO, pacCMaTpUBaeM
KaK HOBBIE, HE yCTOSIBIIIHECH.

OcHOBHBIC TTOJIOKCHHMSI pa3jiesia OTpaxkeHbl B myonukamnusx [48; 49; 56].
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3AK/IIOYEHUE

[IpoBenennoe wuccinegoanune konnenta BHEIIHOCTH YEJIOBEKA B
anrnuiickoit KM 0a3upyercs Ha NpUHLMIAX KOTHUTHUBHO-IHWCKYPCHUBHOM
napajurMel, B paMKax KOTOPO# SI3BIKOBBIC SIBJICHUS PACCMaTPUBAIOTCS C YUETOM
KOTHUTUBHOW M KOMMYHUKATUBHOW (DYHKIIMN s3bIKa, YTO JA€T BO3MO>KHOCTh
0o0Jiee MOJIHOr0 U BCECTOPOHHEr0 U3YyUYEHUS JAHHOTO KOHIIEITA.

Kounenr BHEIIHOCTHL YEJIOBEKA 5310 MeHTaidbHas €IUHUIIA,
COBOKYITHOCTb MPEJCTABICHUN O BHEITHEM O00pa3e 4YeJIOBEKa, BOCIIPUHUMAEMBbIX
3pUTEIIPHO YW HMMEKOIIHUX OCBEIOMHUTEIBLHOE 3HAYEHHE JJIi BOCIPHUHUMAFOIIETO.
Konnent BHEHIHOCTDb YEJIOBEKA sBnsercss NepuUenTUBHBIM KOHIIEIITOM,
MMECIOIIM BHJ TCIITAIbTA.

CpenctBa BepOamuzanuu konrnenta BHEHIIHOCTHL YEJIOBEKA -
JeKCeMBI appearance, aspect, air, exterior, form, guise, look, mien, presence,
semblance — o0Opa3ylOT ceMaHTHYECKOE MPOCTPAHCTBO €ro HOMHUHAIMK. JlaHHBIC
JIEKCEMBI  OOBbEeOMHEHBI OOIIEll CceMOM  «BHEIIHHW  BHI», COCTaBIISIIOT
CUHOHUMMUYECKUHU Psii U 00pa3yroT LEHTP JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOro mosis. JIeBsTh
M3 YKa3aHHBIX JIECATH JIEKCeM, KpOME MHTErpajbHOM CEMbl «BHEIIHUN BHUIY,
MMEIOT B COCTaBE CBOETO 3HaueHHs AuddepeHImaibHble CeMbl, HA OCHOBaHUU
KOTOPBIX CTPOSITCS MHUKpPOMOJII «MaHepa TMOBEACHUN», «MHUMHUKAY), «TEJIO»,
«KOCTIOM», «MacKa», JIEKCEeMbl B KOTOPBIX OOBEAWHEHBI OOIIEH CeMOH,
COOTBETCTBYIOIIEH Ha3BaHUIO MUKPOTIOJISI.

Nms xonnenta BHEIIHOCTBH YEJIOBEKA - nekcema appearance —
ABJISICTCS  JOMHUHAHTOM  CHHOHMMHYECKOTO  psAjlia U XapaKTepusyeTcs
MHOT03Ha4YHOCTHI0. 13 ueThIpex BoljiesieHHbIX JICB nanHOM JIeKceMbl TOJIBKO OJIUH
OOBEKTUBHPYET BHEIIHUM BHJ KAaK OJIyHIEBJIEHHOIO, TaK W HEOMYLIEBICHHOTO
oObekTa W moHumaetcs Ha ¢oHe aByx gomeHoB YUEJIOBEK wu OU3SNYECKUN
OBBEKT. OcranpHble 3HaYCHHS TaHHOW JIEKCEMBI MOHUMAIOTCS Ha (pOHE APYyrux
JIOMEHOB.

Konuent BHEHIHOCTD YEJIOBEKA paccmaTpuBaem Kak CUHKPETHUYHBIN

KOHIIENIT, CTPYKTYpPY KOTOPOTrO COCTaBJISIFOT TOHATUHHBIA, ILIEHHOCTHBIN
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¥ 00pa3Hblii KOMIIOHEHTBI, HAXOAAIIKECS B HEPA3PbIBHOM eqUHCTBE. [loHATHIHBIN
KOMIIOHEHT COJIEpPKUT 3HAaHUSA O JIOTMYECKOM [MOHATHM  ‘BHELIHOCTH ,
dakTyapbHy0 HHGOpMaILUIO 00 MHBAPUAHTHBIX MPU3HAKAX BHEUIHOCTH, KOTOPHIE,
B TIPOIIECCE 3PUTEIHHOTO BOCIIPUSTHUS, HHTEPIIPETUPYIOTCS CYOBEKTOM, MOIYYarOT
OLICHKY, OTPaXalT IIEHHOCTH, CYIIECTBYIOIIME B JaHHOM OOIIECTBE, U
COCTaBJISIIOT OOBIJICHHOE TMOHATHE ‘BHEIIHOCTH’, BBIPAXKAE€MOE B OILICHOYHBIX
CYXKJICHUSIX, a TAKKE CTEPEOTUITHBIX MPEJICTABICHUSAX O HEM.

ITonarmitneiii  komnoHeHT koHuenrta BHEINIHOCTH YEJIOBEKA
COCTaBJIAIOT JIaHHbIE 3THMOJIOTMYECKOIO aHajiu3a €ro CJOB-pElpe3eHTaHTOB,
IIO3BOJIMBIIIETO BBIAEIUTH dTUMOHBI (rped. eidolon ‘appearance’; mat. apparere ‘to
appear, be visible’; ngp.-amrm. locian ‘to have a certain appearance’),
OOBEIMHEHHBbIE  3HAYCHHUEM  6BHEWHUL  6UO, CMAHOBUMbCS  BUOUMBIM W
MPOCJICIKUBAIOIINECS B 3HAUCHUSX JIEKCEM, HOMUHHUPYIOIINX U3y4a€MbIil KOHUEIIT
— air, appearance, aspect, exterior, form, guise, look, mien, presence, semblance.

Hennoctusiii koMmnoneHT konnenta BHEIIIHOCTD YEJIOBEKA otpaxaer
IIEHHOCTh BHEIIHOCTU JJII CBOEro oOJjajaTeisi U BBISBIAECTCS Ha OCHOBaHUU
OLICHOK, BBIHOCHMBIX BOCIPHUHHUMAIOIIUM B COOTBETCTBUU C CYLIECTBYIOIIMMHU B
obmiecTBe HOpMamu. CpeliCTBOM BBIPKEHHS TPEX TPYII OIEHOK BHEIIHOCTU —
CEHCOPHBIX, CYOJUMHUPOBAHHBIX WM PAlUOHATUCTUYECKUX —  SIBISIOTCS
OLICHOYHbIE MpUJIaraTeabHbIE.

OO6pa3nsiit komnoHeHT B cTpykType koHnenta BHEIIIHOCTD YEJIOBEKA
OOBEKTUBUPOBAH KOTHUTUBHOU MeTadopoi, MOHUMAEMOM KaK CIIOCO0 MBILIUICHHUS,
CPEACTBO KOHIIENTYaJIU3allUd, CTPYKTYPUPOBAHHUS MHUpPA, IMO3BOJISIIONIEE MOHSITh
OMPENICTICHHYI0 O00JIaCTh JIEUCTBUTEIBHOCTH C TOYKH 3PEHUS MBICIUTEIbHBIX
CTPYKTYp, HW3HayaJbHO CIIOXKUBIIMXCS HAa OCHOBAaHHUM OMbBITA, MOJYYEHHOTO B
apyrux obOrjacTsx. PaccMarpuBaeMblii B KauecTBE 00JacTH TENMH  KOHIEMT
BHEITHOCTL YEJIOBEKA sBnsieTcs KOHUENTYalbHbIM pedepeHToM, s
MOHUMAHMUS KOTOPOTO UCIIOJIB3YIOTCS KOHIIENTyaJIbHbIE ~ KOPPENSATHI,
NpeACTaBIAoNIMe Cco00il 00JacTh HMCTOYHHMKA M COCTABIISIIONIME JAHAna3zoH

metadopsl. Tak, guanazoH mMetagopbl, 0OBEKTUBUPYIOIIECH U3ydaeMblili KOHLEIT,
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IPEICTABIICH KOHIENTYaTbHBIME KOppessTamMu: YEJIOBEK, ®PU3UYECKUI OB BEKT,
3HAK / THAUKATOP, CYBCTAHINSA / MATEPUAJL, THCTPYMEHT, IEHHAS BEILIb,
TOBAP, HABSI3UMBAS UJIES, )KMUBOTHOE, CAKPAJIBHBIM OBBEKT, u3 KOTOPBIX

HanOoJiee KOJMUYECTBEHHO MIPEACTaBJICHHBIMU SIBJIIOTCSA ®U3BNYECKHUN OBBEKT
(41%) wu YEJIOBEK (13%). KormuTtuBHBIC TpaHchOpMaMu creyuguxkayuu
U pacwupenuss O0NTacTH HWCTOYHHMKA KOHIICNITYadbHOM MeTaopsl JaroT
BO3MOKHOCTh 00JIee MOJTHOTO TOHUMAaHUS U3y4aeMOro KOHIIEITa.

Takum oOpa3oMm, B pe3yJibTaTe pelIeHUs] KOHKPETHBIX 3a7ady, Ha OCHOBE
YTOYHEHHBIX OHTOJIOTUYECKUX, 3TUMOJIOTUYECKUX U OLICHOYHBIX XapaKTEPUCTUK
koHuenra BHEIIHOCTDb  YEJIOBEKA  ompenenena €ro  CTPyKTypa,
CUCTEMATU3UPOBAHBI S3BIKOBBIE CPEICTBA OLIEHUBAHUSA BHEIIHOCTH, MOJAEIUPOBAaHA
OLICHOYHAs IIIKaja, BBISBICHbI KOHIENTYalbHbIE MeTadophl, CIOCOOCTBYIOIINE
0oJiee MOTHOMY MOHUMAHUIO U3Yy4aeMOro KOHIIEITA.

[Tonmy4yeHHble pe3ynbTaTbl CO3MAIOT MEPCIEKTUBY UL  HMCCIEAOBAHUU
JUHTBOKYJBTYPHBIX KOHLENTOB B aHnmiickon KM ¢ wucnons3oBanuem
MPEUIOKEHHBIX B pabOTe€ METOAMK, a TakKe JUIsi M3Y4YeHUs BHEIIHOCTH BO
B3aMMOCBSI3M C KOTHUTHBHBIMH oOmeEpanusiMd (HOKYCHPOBKH, UYTO IO3BOJIUAT
BBIJICJIUTh BO BHEIIHOCTH OTJEJbHBIC JJEMEHTHI, SBISAIONIMECS Haubosee

IMPOMHWHAHTHBIMHU B MOMCHT BOCIIPUATHA.
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